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S¥Z BAķI 

  
Saygē deĵer okuyucular, 

Dergimizin 37. Sayēsē Prof. Dr. Ali Berat ALPTEKĶNôe armaĵan edilmiĸtir. 38. Sayēmēz 

ise Prof. Dr. Enver T¥REôye armaĵan edilecektir. Yazēlarēnēzē bekliyoruz.  

Bu sayēdan sonraki sayēlarēmēzda, posta adresimize gelen makaleler kabul 

edilmeyecektir. Makalelerinizi l¿tfen sistem ¿zerinden gºnderiniz. DergiPark projesi 

kapsamēnda y¿klenen makaleler editºrlerimiz tarafēndan uygunluĵu kontrol edildikten sonra 

hakemlere gºnderilerek deĵerlendirmeye alēnacaktēr. Dergimiz ISI ve SCOPUS tarafēndan 

taranmaya baĸlanmēĸtēr. Impact factor 0,635ôtir. 

Yayēn kurallarēmēza dergimizin internet sayfasēndan ulaĸabilirsiniz. Yayēn kurallarēna 

uymayan hi­bir makale yayēnlanmayacaktēr. ¥n incelemeden sonra size kabul edildiĵine dair bir 

yazē geldiĵinde, makalenizin hakem s¿recine girdiĵini ve bu iĸlemin de en ge­ bir ay i­inde 

sonlanacaĵēnē bilmelisiniz. Hakem s¿recinden ge­en her makale sēraya konularak 

yayēnlanacaktēr.  

 Dergi olarak 9 ï 11 ķubat 2018 tarihleri arasēnda G¿rcistanôēn baĸkenti Tiflisôte bir 

ñSosyal Bilimler Sempozyumuò d¿zenleyecektik. Ķzin alma ile ilgili bazē problemler 

yaĸadēĵēmēz i­in Sempozyumu iptal etmek zorunda bērakēldēk.  

Bizler, hi­bir yerden maddi destek almadan bug¿nlere geldik. Yazarlarēmēzēn yapmēĸ 

olduklarē katkē i­in teĸekk¿r ederiz. Bundan sonraki sayēlarēmēzda yayēnlanacak her makale i­in, 

yayēn ve diĵer masraflarē gidermek adēna dergimizin posta ­eki hesabēna 250 T¿rk Lirasē veya 

karĸēlēĵēnda dºviz yatērēlmasē gerekmektedir. Anlayēĸla karĸēlayacaĵēnēzē umuyoruz. 

Dergimizin yayēnlanmēĸ sayēlarēna, arĸivlerimizdeki makalelerine 

www.dergikaradeniz.com;  www.dergikaradeniz.net;  www.dergikaradeniz.org adreslerinden 

eriĸebilirsiniz. 

Akademik y¿kselme saĵlayanlara baĸarēlarēnēn devamē, aramēzdan ayrēlan bilim 

insanlarēna Tanrēdan rahmet diliyoruz. 

¢alēĸmalarēnēzda kolaylēk ve baĸarēlar dilerim. 

Prof. Dr. Erdoĵan ALTINKAYNAK 

Editºr 

 

PRESENTATION  

 

 Dear Readers;  

The 37th issue of our journal is dedicated to Prof. Dr. Ali Berat ALPTEKĶN. The 38th 

issue will be dedicated to Prof. Dr. Enver T¥RE, so we are expecting your scientific articles. 

In the following issues, articles sent to us through e-mail will not be considered for 

publication. Please send your articles through the system present in ULAKBĶM-Dergipark. The 

articles will be examined technically by our editors and those considered suitable will be sent to 

the referees for blind review. Our journal is now indexed by ISI and SCOPUS. The impact 

factor is 0,635. 

You can attain the writing format and requirements through the website. Articles not 

complying with the format and rules will certainly be turned down. Following the preview, it 

must be known that your article is through evaluation process, which will be finalised in one 

month at most. 

http://www.dergikaradeniz.com/
http://www.dergikaradeniz.net/
http://www.dergikaradeniz.org/
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We planned to hold an international symposium in the name of the journal in Tbilisi, 

Georgia, between 9-11 February, 2018. We completed all the procedures and accepted 58 

presentations from 7 different countries. However, we had some problems as regards getting 

permission, and so we had to cancel the symposium. 

So far, we have received no financial support and met all the expenses personally.We 

thank all those who have made scientific contributions. In order to meet the publication and 

other expenses, from now on we are obliged to demand a payment of 250 TL for each article. 

We hope you will find this convenient. 

You can attain the published issues of our journal and the articles in the archives through 

www.dergikaradeniz.com ; www.dergikaradeniz.net ; www.dergikaradeniz.org .  

We congratulate the academicians who have attained new titles and pay tribute to those 

who have passed away.  

We wish you a bright period of success. 

     

                  Prof. Dr. Erdoĵan ALTINKAYNAK 

Editor  

ʇʈɽɼʀʉʃʆɺʀE 

ʋʚʘʞʘʝʤʳʝ ʯʠʪʘʪʝʣʠ, 

ʋʚʘʞʘʝʤʳʝ ʯʠʪʘʪʝʣʠ, 

37-ʡ ʥʦʤʝʨ ʥʘʰʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ ʧʦʩʚʷʱʘʝʪʩʷ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʫ. ɸʣʠ ɹʝʨʘʪ ɸʣʧʪʝʢʠʥʫ. 38-ʦʡ 

ʥʦʤʝʨ ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʚʝʱʘʪʩʷ ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʫ ʕʥʚʝʨ ʊʸʨʝ. ʉ ʮʝʣʴʶ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʞʜʸʤ ɺʘʰʠʭ 

ʩʪʘʪʝʡ.  

ʉʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʥʦʤʝʨʘ ʜʦʢʣʘʜʳ. ʚʳʩʣʘʥʥʳʝ ʧʦ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʧʦʯʪʝ, ʥʝ ʙʫʜʫʪ 

ʧʨʠʥʠʤʘʪʩʷ. ʇʨʦʩʠʤ ʚʳʩʳʣʘʪʴ ʩʪʘʪʴʠ ʧʦ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʞʫʨʥʘʣʘ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ 

ʜʦʢʣʘʜʦʚ, ʚʳʩʣʘʥʥʳʭ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʦʝʢʪʘ  Dergipark, ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʚʝʨʷʪʩʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʥʘʰʝʡ 

ʨʝʜʢʦʣʝʛʠʠ. ʇʦʩʣʝ ʯʝʛʦ, ʦʥʠ ʙʫʜʫʪ ʦʪʦʩʣʘʥʳ ʨʝʮʝʥʟʝʥʪʘʤ. ʅʘʰ ʞʫʨʥʘʣ ʚʢʣʶʯʸʥ ʚ 

ʩʠʩʪʝʤʫ ISI ʠ SCOPUS. Impact factor ʥʘʰʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ 0,635. 

ʇʨʘʚʠʣʘ ʥʘʧʠʩʘʥʠʷ ʩʪʘʪʴʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʦ ʥʘ ʠʥʪʝʨʥʝʪ -ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʥʘʰʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ. 

ʉʪʘʪʴʠ, ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʢ ʧʨʘʚʠʣʘʤ, ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʩʷ. ʂ ɺʘʰʝʤʫ ʩʚʝʜʝʥʠʶ 

ʭʦʪʠʤ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝ ʧʨʝʜʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʳ ɺʘʤ ʙʫʜʫʪ ʦʪʦʩʣʘʥʳ ʧʠʩʴʤʘ ʦʙ 

ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ɺʘʰʠʭ ʩʪʘʪʝʡ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ, ʩʪʘʪʴʠ ʙʫʜʫʪ ʧʝʨʝʩʣʘʥʳ ʨʝʮʝʥʟʝʥʪʘʤ. 

ʈʝʮʝʥʟʠʧʨʦʚʘʥʠʝ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ ʦʜʥʦʛʦ ʤʝʩʷʮʘ. ʇʦʩʣʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʨʝʮʝʥʟʠʠ ʢʘʞʜʘʷ ʩʪʘʪʴʷ ʙʫʜʝʪ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʪʩʷ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʠ.  

ʇʦʜ ʵʛʠʜʦʤ ʥʘʰʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ 9 ï 11 ïʛʦ ʬʝʚʨʘʣʷ 2018 ʛ. ʤʳ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʣʠ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʡ ʩʠʤʧʦʟʠʫʤ ʧʦ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʥʘʫʢʘʤ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʝʢʦʪʦʨʳʤʠ 

ʧʨʦʙʣʝʤʘʤʠ, ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʩ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷʤʠ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʩʠʤʧʦʟʠʤʝ, ʤʳ ʙʳʣʠ ʚʳʥʫʞʜʝʥʳ 

ʦʪʤʝʥʠʪʴ.  

ʄʳ ʙʝʟ ʚʩʷʢʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʜʦʰʣʠ ʜʦ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʝʛʦ ʜʥʷ. 

ɹʣʘʛʦʜʘʨʠʤ ʚʩʝʤ ʥʘʰʠʤ ʘʚʪʦʨʘʤ ʟʘ ʚʥʝʩʸʥʥʳʡ ʚʢʣʘʜ. ɼʣʷ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ ʩʪʘʪʝʡ ʚ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʥʦʤʝʨʘ ʞʫʨʥʘʣʘ ʟʘ ʢʘʞʜʫʶ ʩʪʘʪʴʶ ʩʣʝʜʫʝʪcʷ ʦʧʣʘʯʠʚʘʪʴ ʩʫʤʤʫ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ  

250 TL (ʊʫʨʝʮʢʘʷ ʣʠʨʘ) ʠʣʠ ʞʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʫʤʤʘ ʚ ʚʘʣʶʪʝ. ʅʘʜʝʶʩʴ ʵʪʦ ʩ ɺʘʰʝʡ 

ʩʪʦʨʦʥʳ ʙʫʜʝʪ ʚʦʩʧʨʠʥʠʤʘʪʩʷ ʩ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ. 

ɼʦʩʪʫʧ ʢ ʘʨʭʠʚʫ ʥʘʰʝʛʦ ʞʫʨʥʘʣʘ ʤʦʞʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ 

ʘʜʨʝʩʫ:www.dergikaradeniz.com; www.dergikaradeniz.net; www.dergikaradeniz.org 

ʋʯʸʥʳʤ ʞʝʣʘʝʤ ʚʳʩʦʢʠʭ ʥʘʫʯʥʳʭ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʡ, ʮʘʨʩʪʚʦ ʥʝʙʝʩʥʦʝ ʚʩʝʤ ʜʝʷʪʝʣʷʤ 

ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ, ʧʦʢʠʥʫʚʰʠʭ ʥʘʩ. 

ʉ ʫʚʘʞʝʥʠʝʤ, 

ʇʨʦʬʝʩʩʦʨ ʜʦʢʪʦʨ ʕʨʜʦʛʘʥ ɸʃʊʓʅʂɸʁʅɸʂ 

          ʈʝʜʘʢʪʦʨ ʞʫʨʥʘʣʘ  

 

http://www.dergikaradeniz.com/
http://www.dergikaradeniz.net/
http://www.dergikaradeniz.org/
https://mail.rambler.ru/m/redirect?url=https%3A//mail.rambler.ru/m/redirect%3Furl%3Dhttp%253A//www.dergikaradeniz.com/%26hash%3D799272602f68ec18d306cc89bd698c3c&hash=f6e94ce0c15e7958ac8c4f05183be2be
https://mail.rambler.ru/m/redirect?url=https%3A//mail.rambler.ru/m/redirect%3Furl%3Dhttp%253A//www.dergikaradeniz.net/%26hash%3D57671d175ee2df0dd6eae5b54d874e70&hash=67a5ade851fff599513894bf0ffe1480
https://mail.rambler.ru/m/redirect?url=https%3A//mail.rambler.ru/m/redirect%3Furl%3Dhttp%253A//www.dergikaradeniz.org/%26hash%3Dcaa64d6c07a3f5b156646d6d3f0855ce&hash=a8725b837c27bd09d11f18edc39afea7
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PROF. DR. ALĶ BERAT ALPTEKĶN 
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1953 yēlēnda Mersin ilinin Silifke il­esinin Ķmamuĸaĵē kºy¿nde doĵdu. ¢ift­i 

Ahmet Efendi ile ev hanēmē Emine Hanēmôēn yedi ­ocuĵunun ¿­¿nc¿s¿d¿r. 

Kºy¿n¿n ilkokulunu (1959) Silifke Ortaokulunu (1963), Silifke Lisesiôni (1966), 

Erzurum Atat¿rk ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesi T¿rk Dili ve Edebiyatē Bºl¿m¿ôn¿ 

(1977) bitirdi.  Ķki yēl kadar il­esinde edebiyat ºĵretmeni olarak gºrev yaptēktan 

sonra Atat¿rk ¦niversitesiônde mezun olduĵu bºl¿me T¿rk halk edebiyatē asistanē 

(ĸimdi araĸtērma gºrevlisi) oldu. Doktora ºn ­alēĸmasē ve doktorasēnē Prof. Dr. Saim 

Sakaoĵluônun danēĸmanlēĵēnda yaptē. Tarihinde doktor unvanēnē aldē. 8 Aĵustos 

1985 tarihinde Fērat ¦niversitesi (El©zēĵ), Fen-Edebiyat Fak¿ltesi T¿rk Dili ve 

Edebiyatē Bºl¿m¿ônde yardēmcē do­ent oldu. 9 Ekim 1996 tarihinde do­ent 

olduktan sonra 24 Aĵustos 1998 tarihinde Sel­uk ¦niversitesi Eĵitim Fak¿ltesiône 

do­ent olarak atanan Alptekin 21 Mayēs 2002 tarihinde profesºr oldu.  

Alptekinôin ­alēĸma alanēyla ilgili bir kēsmē ortak 35 kitabē ve 400 den fazla 

makale, derleme ve bildirisi yayēmlandē. Atat¿rk, Fērat ve Sel­uk ¦niversitelerinin 

dēĸēnda, 100. Yēl, Erciyes, Niĵde, Uluslararasē Hoca Ahmet Yesev´ T¿rk-Kazak, 

Kēbrēs Lefke Avrupa ¦niversitelerinde lisans ve lisans¿st¿ dersler verdi. 21 

ºĵrencinin y¿ksek lisans ve 8 ºĵrencisinin de doktora tez danēĸmanlēĵēnē yaptē.  

Emekli sēnēf ºĵretmeni Ayĸe Alptekin (1954) ile evli olan Alptekinôin Prof. 

Dr. Emine Gºk­en Ko­er (1979) (Necmettin Erbakan ¦niversitesi Ahmet 

Keleĸoĵlu Eĵitim Fak¿ltesi) ve Ali Gºkhan Alptekin(1984) (inĸaat m¿hendisi) 

adlarēnda iki ­ocuĵu vardēr. Kēzēndan iki oĵul, oĵlundan bir kēz torunu 

bulunmaktadēr. 

 

DANIķMANLIĴINI YAPTIĴI DOKTORA TEZLERĶ  

Yºnetiminde Tamamlanmēĸ Doktora Tezleri 

1. Esma ķimĸek, Yukarē ¢ukurova Masallarēnda Motif ve  Tip 

Araĸtērmasē, Elazēĵ 1991. 

2. Ķsmail Gºrkem, Yukarē ¢ukurova  Aĵētlarē ¦zerine Mukayeseli Bir 

Araĸtērma, Elazēĵ 1991 

3. Ali Duymaz, Kerem ile Aslē Hik©yesi ¦zerine Mukayeseli Bir 

Araĸtērma, Elazēĵ 1992. 

4. Erdoĵan Altēnkaynak, Pēnarbaĸē, Sarēz, Tomarza Avĸar Aĵētlarē, Elazēĵ 

1997. 

5. Enver Aras, Azerbaycanôda  Ąĸēklēk Geleneĵi ve Ąĸēk H¿seyin ķemkirli 

(Hayatē, Sanatē, ķiir ve  Hik©yeleri, Elazēĵ 1997. 

6. Mehmet Yardēmcē, Malatyaôda Ąĸēklēk Geleneĵi ve Ąĸēk Esiri, Elazēĵ 

1998. 

7. Cengiz Gºkĸen, Temel Fēkra Tipi ¦zerine Bir Araĸtērma, Konya 2003. 

8. Hatice Ķ­el, Batē T¿rkleri Bilmeceleri ¦zerine Bir ¢alēĸma, Konya 2005. 
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KĶTAPLARI 

Azerbaycan Ąĸēklarē ve El ķairleri I , 1985 (Prof. Sakaoĵlu ve Prof. ķimĸek 

ile ). (Adē ge­en eser 1989 yēlēnda Tebrizôde Azerbaycan T¿rk­esiôyle 

yayēmlanmēĸtēr.) 

Azerbaycan Ąĸēklarē ve El ķairleri II, 1986 ( Prof. Sakaoĵlu ve Prof. 

ķimĸek ile). 

¢ēldērlē Ąĸēk ķenlik Bibliyografyasē, Ankara 1989. 

Erzurumlu Emrah Bibliyografyasē, Ankara 1988. 

Fērat Havzasē Efsaneleri, Hatay 1991. 

Ąĸēk Hacē Karakēl­ēk, Hatay 1990. 

Yesevi Ocaĵēnda 210 G¿n, Elazēĵ 1996. 

Ķ­el Bibliyografyasē, Ankara 1989. 

Hayvan Masallarē, Ankara 1991, 2005. 

Posoflu M¿dami Bibliyografyasē, Ankara 1992 (Prof. ķimĸek ile) 

Dadaloĵlu Bibliyografyasē, 1988 (Prof. Sakaoĵlu ile). 

Bayburtlu Zihn´ Bibliyografyasē, 1990 (Prof. Sakaoĵlu ile). 

Azerbaycan Tapmacalarē / Bilmeceleri, 1992 (Prof. Sakaoĵlu ve Prof. 

ķimĸek ile). 

Halk Hik©yelerinin Motif Yapēsē, Ankara 1997, 2002, 2005, 2015. 

Meddah Beh­et Mahirôin B¿t¿n Hik©yeleri I, 1997 (Prof. Sakaoĵlu ve 

Prof. ķimĸek ile). 

Kirmanĸah Hik©yesi, Ankara 1999. 

Beh­et Mahirôin B¿t¿n Hik©yeleri II, 2000 (Prof. Sakaoĵlu ve Prof. 

ķimĸek ile) 

Azerbaycan Ąĸēklarē ve Halk ķairleri I, 1999 (Prof. Sakaoĵlu ve Prof. 

ķimĸek ile) 

Ąĸēk Ķmamoĵlu, Silifke 2002. 

Begim (Ąĸēk Temel Turabi), Bursa 2002. 

Taĸeli Masallarē, Ankara 2002. 

Erciĸli Emrah Bibliyografyasē, Ankara 2002 (Prof. Sakaoĵlu ile). 

Kazak Masallarēndan Se­meler, Ankara 2003. 

Benden Toprak Ķstenir mi / ¥ks¿z Ozan, Konya 2003. 

Gºn¿l Kervanē / Ąĸēk Kul Nuri, Ankara 2003.  

Erciyes Dergisi Bibliyografyasē /1-312. Sayēlar, Kayseri 2004.  

Ąĸēk Veysel / T¿rk¿z T¿rk¿ ¢aĵērērēz, Ankara 2004, 2007.  

Palandºkenôin Zirvesindeki Ąĸēk: Erzurumlu Emrah, Ankara 2004. 

Aĵlayan Bayrak (Ąĸēk Fethi Kadēoĵlu), Konya 2004. 

Sevdalarēm (Kºyl¿ Ozan), Mersin 2004. 

Evliya ¢elebi Seyahatnamesinden Se­meler, Ankara 2005, 2006. 

¢ēldērlē Ąĸēk ķenlik Divanē, Ankara 2006 (M. Nizameddin Coĸkun ile). 

Saim Sakaoĵluôna Armaĵan, Konya 2006. 

T¿rk Saz ķiiri Antolojisi, Ankara 2006, 2008 (Prof. Dr. Saim Sakaoĵlu ile). 

Halk ķiirinden Se­meler, Ankara 2007 (Prof. Dr. Saim Sakaoĵlu ile). 
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Ąĸēk Veysel, Ankara 2009. 

Nasreddin Hoca, Ankara 2009 (Prof. Dr. Saim Sakaoĵlu ile). 

Halk Hik©yeleri ve Masallar, Eskiĸehir 2010. (Editºr). 

G¿n¿m¿ze Ąĸēklarēn Dilinde Sarēkamēĸ, Ķstanbul 2010 (Prof. Dr. 

Abdurrahman G¿zel ile). 

 

MAKALE, BĶLDĶRĶ, ANSĶKLOPDEDĶ MADDESĶ, DERLEME, 

BĶBLĶYOGRAFYA ¢ALIķMALARI 
 ñSilifkeôde Bazē Yer Adlarē ¦zerine Bir Araĸtērmaò, Dadaĸ, 1 (1), 8 Ekim 

1979, 

ñGirit Yemekleriò, Dadaĸ, 1 (2), 12 Kasēm 1979, 3-4. 

 ñSilifke ve ¢evresinde Hayvanlara En Vurulmasēò, Burak , 1 (5), Mart 1980, 

3-4. 

ñSilifkeôde Kērtēl Daĵēnēn Efsanesiò, T¿rk Folkloru, 1 (11), Haziran 1980, 6-

7. 

ñķah Ķsmail Ķle G¿lizar Hanēm Hik©yesi Iò, T¿rk Folkloru, 1 (12), Temmuz 

1980, 14-17.18; II, 2 (13), Aĵustos 1980, 17-20.  

ñCelal Oĵlan Aĵētēò, T¿rk Folkloru, 1 (16), Kasēm 1980, 20-21.22. 

 ñSilifkeôden Derlenen Tekerlemelerò, T¿rk Folkloru , 1 (21-22), Mart-Nisan 

1981, 16-17. 

ñBir Silifke Masalē: Ayē ile Kēzò,  T¿rk Folkloru, 1 (22), Mayēs 1981, 29. 

9. ñBir G¿lnar Masalē: Padiĸahēn ¦­ Oĵluò, T¿rk Folkloru, 2 (24), Temmuz 

1981, 23-25-26. 

 ñMilletlerarasē Ķkinci T¿rk Folklor Kongresi ¢alēĸmalarē: 1. Seksiyon: Genel 

Konularò, T¿rk Folkloru, 3 (25), Aĵustos 1981, 22-23.  

 ñSilifkeôde Yºr¿klerin Yaylalara Gº­erken Sºyledikleri T¿rk¿lerò, T¿rk 

Folkloru , 3 (27), Ekim 1981, 19-20. 

 ñIV. Mill´ T¿rkoloji Kongresiò, T¿rk Folkloru, 3 (29), Aralēk 1981, 26-27. 

 ñKirmanĸah Hik©yesinde Masal Hususiyetleriò, II. Milletlerarasē T¿rk 

Folklor Kongresi Bildirileri,  Ankara 1982,19-24.  

 ñAnamur Masalē: Beĸ Kēz Beĸ Oĵlanò, T¿rk Folkloru, 3 (30), Ocak 1982, 

28-29. 

 ñBulgaristan T¿rklerinden Derlenen Bir Masalēn motif ve Tip Yapēsē ve 

Varyantlarēnēn Mukayesesiò, T¿rk D¿nyasē Araĸtērmalarē, 2 (16), ķubat 1982, 

163-175. 

 ñSilifkeli Ąĸēk Mustafa Ķnceoĵluò, Erciyes, 5 (49), Ocak 1982, 14-15.  

 ñKitaplar Arasēnda: Sarē ¢i­ekò, Erciyes, 5 (50), ķubat 1982, 8.9. 

 ñAnamurôdan Derlenen Tekerlemelerò, Erciyes, 5 (51), Mart 1982, 23-24. 

 ñTembel Ahmet (Masal)ò, T¿rk Folkloru, 3 (33), Nisan 1982, 26-27. 

 ñT¿rk Masallarēnda Din´ Eĵitimò, Erciyes, 5 (55), Temmuz 1982, 15-16. 

 ñSilifkeôden Derlenen Aĵētlarò, T¿rk Folkloru, 3 (36), Temmuz 1982, 13-

15.31. 

 "IV. Ąĸēklar ķenliĵinin Ardēndanò, Erciyes, 5 (56), Aĵustos 1982, 14-15. 
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 "Yazēlē Kaynaklarda Bir Masalò, Erciyes, 5 (57), Eyl¿l 1982, 24-26. 

 ñKerim Barēôdan Derlenen Fēkralarò, T¿rk Folkloru, 4 (39), Ekim 1982, 11-

14.; II, 4 (40), Kasēm 1982, 14-5; III, 4 (41), Aralēk 1982, 5-6. 7. 

 ñEdebiyat Fak¿ltelerinde Yapēlan Talebe Tezlerindeki Masallarò, T¿rk Dili 

ve Edebiyatē Dergisi (Prof. Dr. Harun Tolasa ¥zel Sayēsē), Ķzmir 1983, 208-228.  

 ñElif ile Yaralē Mahmut Hik©yesiò, T¿rk Folkloru Araĸtērmalarē 1982, 

Ankara 1983, 23-46. 

 ñKºroĵlu Hik©yesinin Bolu Beyi Kolundaki Mill´ ve Beynelmilel Motiflerò, 

T¿rk D¿nyasē Araĸtērmalarē, 2 (22), ķubat 1983, 105-124. [Aynē yazē i­in 

bakēnēz: Kºroĵlu Semineri Bildirileri, Ankara 1983, 23-36]  

 ñErzurum Atat¿rk ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesinde Fēkralarla Alakalē 

¢alēĸmalarò, T¿rk Folkloru, 4 (43), ķubat 1983, 6-8.9. 

 "S¿mman´ Bibliyografyasēò, Erciyes, 6 (63), Mart 1983, 20-21. [Mehmet 

Kardeĸôin aynē addaki kitabēnēn tanētēmēdēr.] 

 ñT¿rk ¦niversitelerinde Yapēlan Talebe Tezlerindeki Halk Hik©yeleri 

Bibliyografyasēò, T¿rk D¿nyasē Araĸtērmalarē, 2 (23), Nisan 1983, 207-228. 

 ñZincirleme Masallarò, ¢aĵrē, 26 (304), Mayēs 1983, 19-22. 

 ñHurĸit ile Mahē Mihri Iò, T¿rk Folkloru, 4 (45), Nisan 1983, 17-20; II, 4 

(46), Mayēs 1983, 9-11; III, 4 (47), Haziran 1983, 13-14. 

 "Kitaplar Arasēnda: Ay ķafaĵē ¢ok ¢i­ekò, Erciyes, 6 (66), Haziran 1983, 

19-20. [Bahaeddin Karako­ôun aynē addaki kitabēnēn tanētēmēdēr.] 

 ñKitaplar Arasēnda: Tahir ile Z¿hreò, T¿rk Folkloru, 5 (49), Aĵustos 1983, 

17-20. 

 ñErzurum Atat¿rk ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesinde Ąĸēklar ve Ąĸēk 

Edebiyatē ile Ķlgili ¢alēĸmalarò, T¿rk D¿nyasē Araĸtērmalarē, 3 (26), Ekim 1983, 

166-179. 

 ñBir Silifke Masalēnēn Motif ve Tip Yapēsēò T¿rk Folkloru, 5 (51), Ekim 

1983, 18-20. 

 ñMeddah Beh­et Mahirôin Hik©yelerindeki Atasºzleriò, T¿rk D¿nyasē 

Araĸtērmalarē, (27), Aralēk 1983, 179-205.  

 ñI. Uluslararasē T¿rk Halk Edebiyatē Seminerinin Ardēndanò, Erciyes, 6 (72), 

Aralēk 1983, 2-3. 

ñAzerbaycan Halk Hik©yeleri Iò, T¿rk Folkloru, 5 (54), Ocak 1984, 9-12.13; 

II, T¿rk Folkloru, 5 (55), ķubat 1984, 11-14. 

 ñYaĸayan Tepegºz Hik©yeleri Iò, T¿rk Folkloru, 5 (58), Mayēs 1984, 9-13; 

II, T¿rk Folkloru, 5 (59), Haziran 1984, 17-18.19. 

 ñArzu ile Kamber Hik©yesi Iò, T¿rk Folkloru , 5 (60), Temmuz 1984, 12-15; 

II, T¿rk Folkloru, 6(61), Aĵustos 1984, 28-31.34. 

 ñArzu ile Kamberò, Erciyes, 7 (82), Ekim 1984, 23-28. 

 ñT¿rk Masallarēnda Tespit Edilen Yeni Tiplerò, T¿rk D¿nyasē 

Araĸtērmalarē, (33), Aralēk 1984, 170-188.  

 ñBir Azerbaycan Masalēnēn Motif ve Tip Yapēsēò, Folklor ve Etnografya 

Araĸtērmalarē, Ķstanbul 1985, 29-44. 
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 ñBir Azerbaycan Halk Hik©yesi ve D¿ĸ¿nd¿rd¿kleriò, Ege ¦niversitesi 

T¿rk Dili ve Edebiyatē Araĸtērmalarē Dergisi,  1 (4), 1985,  69-78.   

 ñKēbrēs T¿rk Masallarēò, Folklor ve Etnografya Araĸtērmalarē, Ķstanbul 

1985,413-414. [Prof. Dr. Saim Sakaoĵluônun aynē addaki kitabēnēn tanētēmēdēr.] 

ñĄĸēklarēn Hayatlarē Etrafēnda Teĸekk¿l Eden Halk Hik©yeleriò, Beĸinci 

Milletler Arasē T¿rkoloji Kongresi Ķstanbul, 23-28 Eyl¿l 1985, 9-14 

 ñFērat Havzasēnda Anlatēlmakta Olan Halk Hik©yeleriò, Fērat Havzasē 

Folklor ve Halk Edebiyatē Sempozyumu El©zēĵ 24-27 Ekim 1985, Elazēĵ 2000,  

35-50. 

 ñAzerbaycan Halk Hik©yesi: Vanlē Gºy­ekò, T¿rk Folkloru Araĸtērmalarē 

1985 / 1, Ankara 1985, 1-24. 

 ñķah Ķsmail Hik©yesiò, Halk K¿lt¿r¿ 1984 / 4, Ķstanbul 1985, 41-53. 

 ñAzerbaycanôda Yapēlan Masal ¢alēĸmalarēò, Halk K¿lt¿r¿, Ķstanbul 1985, 

7-15.  

 ñAzerbaycan Halk Hik©yesi: 1 Kul Mahmutò, T¿rk D¿nyasē Araĸtērmalarē, 

(39), Ķstanbul 1985, 53-82.  

 ñHayvan Masallarēò, T¿rk Folkloru, 6 (66), Ocak 1985, 21-24. 

 ñDēĸ T¿rklerin Folklor ve Halk Edebiyatē Mahsullerine Eĵilme Zaruretiò, 

Elif , 1 (2), Ocak 1985, 9-10.  

 ñKitaplar Arasēnda: Battaln©melerde Motif ve Tip Yapēsēò, 6 (67), ķubat 

1985, 28-29. 

 ñErzurumôda Yaĸayan Ąĸēklēk Geleneĵiò, Elif, 1 (3), ķubat 1985, 6-8. 

 ñSilifkeôden Derlenen Manilerò, T¿rk Folkloru, 6 (68), Mart 1985, 22-25.  

 ñAzerbaycan Halk Hik©yeleri: 1 Deli ¢oban Dastanē (Halk Hik©yesi)ò, T¿rk 

Folkloru, 6 (70), Mayēs 1985, 15-18. 

 ñAzerbaycan Ąĸēklarē 1: Ąĸēk Periò, Erciyes, 8 (89), Mayēs 1985, 14-16. 

 "Azerbaycan Ąĸēklarē 2 : Gºy­ekò, Erciyes, 8 (92), Aĵustos 1985, 17.18. 

 "Azerbaycan Ąĸēklarē 3 : Mahtab Hanēmò, Erciyes, 8 (93), Eyl¿l 1985, 20-

21. 

 ñKºroĵlu Filmi ¦zerineò, T¿rk Folkloru, 7 (74), Eyl¿l 1985, 3-4.9. 

 "Azerbaycan Ąĸēklarē 4: Ąĸēk Hemayilò, Erciyes, 8 (94), Ekim 1985, 30-31 

 "Azerbaycan Ąĸēklarē 5 : Gºvherò, Erciyes, 8 (95), Kasēm 1985, 23-25. 

 ñErmenekôten Derlenen Masallarò, T¿rk Folkloru, 7 (76), Kasēm 1985, 25; 

II, T¿rk Folkloru, 7 (77), Aralēk 1985, 13-14.  

 ñBir Sempozyumun Ardēndan [24-27 Ekim 1985 tarihleri arasēnda yapēlan 

Fērat Havzasē Folklor ve Etnografya Sempozyumuônun tanētēmēdēr], T¿rk 

Folkloru , 7 (78), 23-25.26. 

 ñCemreò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, Ķstanbul 

1985,113-114. 

 ñ¢iĵdem Pilavēò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985,114-115. 

ñNevruz Bayramēò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 123-124. 
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 ñHēdrellezò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 124-127. 

 ñKo­ Katēmēò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 127. 

 ñSaya Merasimiò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 130-131. 

 ñYoĵurt Bayramēò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 131-132. 

 ñMesir Bayramēò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 132-133. 

 ñYaylaya Gº­ò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 133-135. 

 ñMevlid (Vesilet¿n Necat)ò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz 

Gºreneklerimiz, Ķstanbul 1985, 135-137. 

 ñYaĵmur Duasēò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 142-145. 

 ñAyĸe Fatma ve El Verme Geleneĵiò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz 

Gºreneklerimiz, Ķstanbul 1985, 145-146. 

 ñBaĵ Bozumuò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 146-147. 

 ñTemel Atmaò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 148. 

 ñBulgur ¢ekimiò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 148-149. 

 ñDeĵirmene Gitmeò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz 

Gºreneklerimiz, Ķstanbul 1985, 149-150. 

 ñEkincilikle Ķlgili Ądetlerò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz 

Gºreneklerimiz, Ķstanbul 1985, 150-151. 

 ñSa­ Ekmeĵi Yapma Ądetleriò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz 

Gºreneklerimiz, Ķstanbul 1985, 151-153. 

 ñKurban Bayramēò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, 

Ķstanbul 1985, 155-158. 

 ñS¿nnetò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz Gºreneklerimiz, Ķstanbul 

1985, 301-304. 

 ñAskere Uĵurlamaò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz 

Gºreneklerimiz, Ķstanbul 1985, 321-322. 

 ñCenaze Merasimiò, Gºrg¿ Ansiklopedisi/Geleneklerimiz 

Gºreneklerimiz, Ķstanbul 1985, 353-357. 

 ñMihrali Bey Destanēò, T¿rk Dili ve Edebiyatē Ansiklopedisi 

Devirler/Ķsimler/Eserler/Terimler, Ķstanbul 1985-1986, 330-331.  

 ñMahiri ile Mahtabanò T¿rk Dili ve Edebiyatē Ansiklopedisi 

Devirler/Ķsimler/Eserler/Terimler, Ķstanbul 1985-1986, 114. 
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 ñMelikĸah ile G¿ll¿hanò T¿rk Dili ve Edebiyatē Ansiklopedisi 

Devirler/Ķsimler/Eserler/Terimler, Ķstanbul 1985-1986, 243. 

 ñMotifò T¿rk Dili ve Edebiyatē Ansiklopedisi 

Devirler/Ķsimler/Eserler/Terimler, Ķstanbul 1985-1986, 401-402. 

 ñNinniò T¿rk Dili ve Edebiyatē Ansiklopedisi 

Devirler/Ķsimler/Eserler/Terimler,  Ķstanbul 1985-1986, 63-65. 

 ñKaracaoĵlanôēn ķiirlerinde Din´ Hususlarò, Bildiriler/ 15. Karacaoĵlan 

K¿lt¿r ve Sanat ķenlikleri karacaoĵlan Semineri 28-30 Haziran 1985-Mut , 1 

Ocak 1986, 9-19. 

 ñKaracaoĵlanôēn Hayatē Etrafēnda Teĸekk¿l Eden Halk Hik©yeleriò, III. 

Milletlerarasē T¿rk Folklor Kongresi Bildirileri, Ankara 1986, 33-44. 

 ñAnamurôdan Derlenen Bir Masal (Altēn Kuĸ)ò, T¿rk Folklorundan 

Derlemeler 1986/1, Ankara 1986, 1-12. 

 ñFērat Havzasē Folklor ve Etnografya Sempozyumuò, T¿rk Folkloru , 7 (78), 

Ocak 1986, 11-12. 

 "Emrah ile Selvihan Hik©yesiônin ķiirlerinden ¥rneklerò, Erciyes, 9 (97), 

Erciyes, Ocak 1986, 21-25. 

 Mehmet Gºkhan, ñYanlēĸ Kullanēlan Bir kelime: Motifò, T¿rk Folkloru, 7 

(79), ķubat 1986, 28-29. 

 "Azerbaycan Ąĸēklarē 6 : Ąĸēk Alēò, Erciyes, 9 (98), ķubat 1986, 12-13. 

1 ñErzurum Efsaneleri/Erzurumôda Belli Yerlere Baĵlē Olarak Derlenmiĸ 

Efsaneler ¦zerine Bir Ķncelemeò, T¿rk Folkloru, 7 (80-81), Mart-Nisan 1986, 30-

31. [Prof. Dr. Bilge Seyidoĵluônun aynē addaki kitabēnēn tanētēmēdēr] 

 "Azerbaycan ¢ocuk Edebiyatēndan ¥rneklerò, Erciyes, 9 (100), Nisan 1986, 

39-41. 

 "Erzurumlu Emrahôēn T¿rk Cemiyetine Gºsterdiĵi Yolò, Erciyes, 9 (102), 

Haziran 1986, 20-25. 26. 

 "ķeytan Bunun Neresinde Redifli Koĸma Kimindir?ò, Erciyes, 9 (102), 

Haziran 1986, 5-9.10. 

 "Azerbaycan Ąĸēklarē 6 : Ąĸēk Alēò, Erciyes, 9 (103), Temmuz 1986, 33-34. 

 ñYunus Emre Menkēbelerinin Motif ve Tip Yapēsēò, T¿rk Folkloru, 8 (86), 

Eyl¿l 1986, 6-7.8.  

 "Kºroĵluôna Ait ķiirlerò, Erciyes, 9 (105), Eyl¿l 1986, 19-22. 

 ñT¿rk ķiirinde Malazgirt Zaferiò, Erciyes, 9 (107), Kasēm 1986, 11-15. 

 Mehmet Gºkhan, ñI. Mill´ Halk Edebiyatē ve Folklor Kongresi 8-9 Ekim 

[1986] Tarihlerinde Yapēldēò, T¿rk Folkloru, 8 (88), Kasēm 1986, 20.21. 

 "Kºroĵluônun Zuhuru ve Onun Bingºl ile M¿nasebetiò, Erciyes, 9 (108), 

Aralēk 1986, 14-17. 

ñErzurum Atat¿rk ¦niversitesi K©zēm Karabekir Eĵitim Fak¿ltesinde Yapēlan 

Folklor-Halk Edebiyatē Aĵērlēklē Mezuniyet Tezleriò, T¿rk Folkloru 

Araĸtērmalarē, 1987, Ankara 1987, 115-141. 

 ñKºroĵluônun Zuhuru ve Onun Bingºl ile M¿nasebetiò, Sultan Baba ve 

Kºroĵlu, Ankara 1987, 55-59. 
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 ñTunceli Masallarēnēn T¿rk K¿lt¿r¿ Ķ­erisindeki Yeriò, Sultan Baba ve 

Kºroĵlu, Ankara 1987,19-24. [Aynē yazē i­in bkz., T¿rk K¿lt¿r¿, 25 (288), Nisan 

1987, 25-255 ]. 

 ñFērat Havzasē ve Doĵu Anadoluôda Yazēlmēĸ Cºnklerò, Fērat Havzasē 

Yazma Eserler Sempozyumu/5-6 Mayēs 1986 Elazēĵ, Ankara 1987, 227-232. 

 ñSilifkeôden Derlenen Aĵētlarò, T¿rk Folklorundan Derlemeler 1987, 

Ankara 1987, 23-30. 

 ñAzerbaycan Halk Hik©yesi: 2 Han ¢obanò, T¿rk D¿nyasē Araĸtērmalarē, 

(46), ķubat 1987, 215-236. 

 "2. Mill´ Halk Edebiyatē ve Folklor Kongresinin Ardēndanò, Erciyes, 11 

(122), ķubat 1988, 1-2. 

 "Azerbaycanôda Tespit Edilen Hayvan Masallarēndan ¥rneklerò, Erciyes, 11 

(123), Mart 1988, 17-19. 

 ñLiselerimizde T¿rk Halk Edebiyatē ¥ĵretimiò, Mill´ K¿lt¿r, (57), Mayēs 

1987, 45-48. 

 ñĶ­el ve ¢evresinde Masal Anlatma Geleneĵiò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 1(2), Mayēs 

1987, 5-7. 

 "Erciĸli Emrahôēn T¿rk Halk Hik©yeciliĵi Ķ­indeki Yeriò, Erciyes, 10 (116), 

Aĵustos 1987, 22-23. 

 "Kadirlili Abdulvahap Kocamanò, Erciyes, 11 (130), Ekim 1988, 10-13 

[Aynē yazē i­in bakēnēz: I. Mersin Mill´ K¿lt¿r ve Eĵitim Sempozyumu 

Bildirileri (18 -20 Aralēk 1987), Ankara 1988, 146-155. 

 "¥l¿m¿n¿n 19. Yēldºn¿m¿nde Posoflu Ąĸēk M¿dam´ò, Erciyes, 10 (120), 

Aralēk 1987, 16-17. 19. 

 ñMalatya Efsanelerinin T¿rk K¿lt¿r¿ Ķ­erisindeki Yeriò, Ķnºn¿ ¦niversitesi 

II. Battal Gazi ve Malatya ¢evresi Halk k¿lt¿r¿ Sempozyumu Malatya 19-21 

Ekim 1987, Ķstanbul 1988, 35-39. 

 ñG¿n¿m¿zde Bir Masal Araĸtērēcē: Saim Sakaoĵluò, Masal Araĸtērmalarē 

(Folktale Studies), Ķstanbul 1988, 183-193. 

ñKadirlili Abdulvahap Kocamanò, I. Mersin Mill´ K¿lt¿r ve Eĵitim 

Sempozyumu Bildirileri (18-20 Aralēk 1987), Ankara 1988, 146-155. [Aynē yazē 

i­in bakēnēz: Erciyes, 11 (130), Ekim 1988, 10-13]. 

ñBingºl Efsanelerinin T¿rk Efsaneleri Ķ­indeki Yeriò, 1. Milletlerarasē T¿rk 

Halk Edebiyatē ve Folklor Kongresi (First International Turkish Folk 

Literature and Folklore Congress), Konya 1988, 71-79. 

ñBir Kēbrēs Halk Hik©yesi: Dayēsdannēò, T¿rk D¿nyasē Tarih Dergisi (14), 

36-41. 

  ñFērat Havzasēnda Tespit Edilen Aĵētlarēn T¿rk K¿lt¿r¿ Ķ­erisindeki Yeriò, 

T¿rk K¿lt¿r¿ Araĸtērmalarē/Halil Fikret Alasyaôya Armaĵan, Ankara 1989, 

161-172. [Aynē yazē i­in bkz: Fērat Havzasē II. Folklor ve Etnografya 

Sempozyumu Bildirileri, Elazēĵ 1986, 7-21] 
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ñKºroĵlu Hik©yeleri Malatya'da Bilinmekte midir?ò, Ķnºn¿ ¦niversitesi III. 

Battal Gazi ve Malatya ¢evresi Halk k¿lt¿r¿ Sempozyumu Malatya 19-21 

Ekim 1988, Ķstanbul 1989, 42-46. 

 ñ¢ukurovaônēn Efsanelerle Dolu Bir Kºy¿ò, 2. Mersin Mill´ K¿lt¿r ve 

Eĵitim Sempozyumu Bildirileri (2-4 Aralēk 1988), Ankara 1989, 23-28.  

 ñKazak T¿rklerinin Bilmecelerinden ¥rneklerò, Mill´ K¿lt¿r Araĸtērmalarē 

/ 50. K¿lt¿r ve Sanat Yēlēnda Dr. Mehmet ¥nderôe Armaĵan, Ankara 1989, 

189-204. 

 ñFērat Havzasēnda Tespit Edilen Aĵētlarēn T¿rk K¿lt¿r¿ Ķ­erisindeki Yeriò, 

Fērat Havzasē II. Folklor ve Etnografya Sempozyumu 5-7 Kasēm 1989, Elazēĵ 

1989, 7-22.  

 ñKaĵēzmanlē Hēfzē Bibliyografyasē ¦zerine Bir Denemeò, T¿rk Folkloru 

Araĸtērmalarē 1989, Ankara 1989, 141-162 (Prof. Dr. Esma ķimĸek ile). 

 ñĶ­el Bibliyografyasē (Halk Edebiyatē-Folklor-Etnografya), Ķ­el K¿lt¿r¿, 

1(6), Eyl¿l 1988, 30-38; 1 (7), Ocak 1989, 30-32. 

 ñĶ­el K¿lt¿r¿ ve Halk Eĵitimi M¿d¿rlerinin Vazifeleri ñ, Erciyes, 12 (133), 

Ocak 1989, 29-32. [Aynē yazē i­in bakēnēz I. Mersin Mill´ K¿lt¿r ve Eĵitim 

Sempozyumu Bildirileri (18-20 Aralēk 1987), Ankara 1988, 19-25] 

 "Doĵu Anadoluôdaki Derlemelerin Bug¿nk¿ Durumuò, Erciyes, 12 (134), 

ķubat 1989, 6-7.8. 

 ñDede Korkut Hik©yelerinin Motif Yapēsēò, T¿rk D¿nyasē Araĸtērmalarē, 

(59), Nisan 1989, 109-134. [Prof. Esma ķimĸek ile]. 

 ñAdēyaman Besniôden Derlenen Efsanelerò, Erciyes, 12 (137), Mayēs 1989, 

30-31. 

 ñBayburtlu Zihn´ò, Mill´ Folklor, 1 (2), Haziran 1989, 26-27. [Prof. Dr. 

Saim Sakaoĵluônun aynē addaki kitabēnēn tanētēmēdēr.] 

 ñYalanlamalē Masallarò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 1(8), Temmuz 1989, 7.8. 

 "Halk Hik©yelerinin T¿rk K¿lt¿r¿ Ķ­indeki Yeriò, Erciyes, 12 (140), Aĵustos 

1989, 1-2.3. 

 ñ¢ukurova Ąĸēklarēnēn Dilinde Bulgaristan Zulm¿ò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 1 (9), 

Eyl¿l 1989, 4-6.7 

 ñErciĸli Emrahò Mill´ K¿lt¿r, (66), Eyl¿l 1989, 37-39. [Prof. Dr. Saim 

Sakaoĵluônun aynē addaki kitabēnēn tanētēmēdēr.] 

 "Kºroĵlu Hik©yesinin Demircioĵlu Erzurum Koluò, Erciyes, 12 (141), Eyl¿l 

1989, 11-13.14. 

 ñAzerbaycanôda Tespit Edilen Hayvan Masallarēò, T¿rk D¿nyasē 

Araĸtērmalarē, (63), Aralēk 1989, 191-206.  

ñKazakistanôda Tespit Edilen Nasreddin Hoca Fēkralarēò, Nasreddin 

Hocaôya Armaĵan, Ķstanbul 1990, 39-52. 

 ñFērat Havzasē Efsaneleriò, T¿rk Mill´ B¿t¿nl¿ĵ¿ Ķ­inde Doĵu ve 

G¿neydoĵu Anadolu Sempozyumu Bildirileri, Kayseri 1990, 229-238. 

 ñĄĸēk Edebiyatē Bibliyografyalarēna Dairò, Mill´ Folklor, 1 (5), Mart 1990, 

21-22. 



 KARADENĸZ, 2018; (37) 

 

 

 

20 

 ñT¿rk destanlarēnēn Motif Yapēsē Iò, T¿rk D¿nyasē Araĸtērmalarē, (65), 

Nisan 1990, 197-255. [Prof. Dr. Esma ķimĸek ile]. 

 ñMasal, Halk hik©yesi ve Efsane Metinleri Ķ­ Ķ­e Girebilir mi?ò, Ķ­el 

K¿lt¿r¿, 1 (10), Ocak 1990, 4-9. 

 "Hocam Prof. Dr. Bahaeddin ¥gelôin Folklor ve Edebiyat­ēlēĵēò, Erciyes, 13 

(152), Aĵustos 1990, 2-4. 

 "Doĵu Anadoluôda Eski T¿rk Ķnan­larēnēn Ķzleriò, Erciyes, 13 (153), Eyl¿l 

1990, 11-12. 

 ñZ¿mr¿d¿ Anka Kuĸu ile Ķlgili Efsaneò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 1 (12), Eyl¿l 1990, 4-

5. 

 ñOsmaniyeli Aĵēt­ē: Meryem Berkò, Erciyes, 14 (158), ķubat 1991, 22-23. 

 ñDadaloĵluônun ķiirlerinde Din´ ve Mill´ Unsurlar Var mēdēr?ò, Ķ­el 

K¿lt¿r¿, 2 (15), Mayēs 1991, 4-7. 

 ñBir Azerbaycan Masalēnda Ķĸlenen Konu: H¿rriyetò, Nil¿fer, 1 (5), Haziran 

1991, 30-31. 

 "Azerbaycan Halk ķiirinde V¿cutnameò, Erciyes, 14 (163), Temmuz 1991, 

29-31. 

 "Azerbaycanôda Halk Hik©yelerinin Efsaneleĸmiĸ ķekilleri Var mēdēr?ò, 

Erciyes, 14 (165), Eyl¿l 1991, 9-12. 

 ñ¢ukurovalē Ąĸēk Hacē Karakēl­ēkò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 2 (17), Eyl¿l 1991, 5-9. 

ñKēbrēs T¿rk Masallarēnēn Motif Tip ve Formel Yapēsēò, T¿rk D¿nyasē 

Araĸtērmalarē, (74), Ekim 1991, 63-138 [Prof.Dr. Esma ķimĸek ile]. 

 "Folklor Bibliyografyalarē Bibliyografyasē ¦zerine Bir Denemeò, Erciyes, 

14 (168), Aralēk 1991, 21-22. [Prof. Dr. Saim Sakaoĵluônun aynē addaki kitabēnēn 

tanētēmēdēr] 

 ñMuradēna Nail Olmayan Dilber Masalēnēn Diĵer T¿rlerle M¿nasebeti Var 

mēdēr?ò, IV. Milletlerarasē T¿rk Halk K¿lt¿r¿ Kongresi Bildirileri, Ankara 

1992, 45-52.  

 "T¿rkmen Halk Masallarēnē Okurkenò, Erciyes, 15 (169), Ocak 1992, 17-18. 

 ñ¢ukurova Bºlgesinde Halk Hik©yesi Kahramanlarēna ve Ąĸēklara Baĵlē 

Olarak Teĸekk¿l Eden Efsanelerò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 2 (20), Mart 1992, 4-5.6. 

 ñKitaplar Arasēnda: T¿rk Fēkralarē ve Nasrettin Hocaò, Erciyes, 15 (176), 

Aĵustos 1992, 6.7. [Prof. Dr. Saim Sakaoĵluônun aynē addaki kitabēnēn tanētēmēdēr] 

 Halk Hik©yelerinin Motif ve Tip Katalogu Yapēlabilir mi?ò, Erciyes, 15 

(177), Eyl¿l 1992, 25-26. 

 Masal, Halk Hik©yesi ve Efsanelerin Aĵētlarda Ķĸleniĸiò, Erciyes, 15 (178), 

Ekim 1992, 13-15. 

 "Kayseriôye Yerleĸen Doĵu T¿rkistan T¿rklerinden Masal ve Masal Anlatma 

Geleceĵiò, Erciyes, 15 (180), Aralēk 1992, 13-15. 

 ñManasôēn Balalarēyla 7 G¿nò, Mill´ Folklor, 2 (16), Kēĸ 1992, 20-24.  

 ñDede Korkut Hik©yeleri ile Halk Hik©yelerinin M¿nasebetleriò, T¿rk 

K¿lt¿r¿ Araĸtērmalarē/Prof. Dr. ķ¿kr¿ El­inôe Armaĵan, Ankara 1993, 22-33. 
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 "Ahmed-i Yesev´ Hakkēnda Anlatēlan Menkēbelerin Anadolu Efsaneleri 

Ķ­indeki Yeriò, Erciyes, 16 (190), Ekim 1993, 7-10. 

 ñAzerbaycan Folklorunda Halk Hekimliĵiò, Erciyes, 16 (191), Kasēm 1993, 

28-32. 

 ñManas Destanēôndaki Gelenek ve Gºreneklerle Ķlgili Hususlarò, T¿rk 

K¿lt¿r¿, 31 (363), Temmuz 1993, 435-440. 

 ñKazak Folkloru ve Halk Edebiyatē Hakkēnda Do­. Dr. ķakir Ķbrayev ile Bir 

Sohbetò, Mill´ Folklor. 

 ñHayvan Masallarē Motif ve Tip kataloĵuna Doĵruò, Prof. Dr. Saim 

Sakaoĵluôna 55. Yēl Armaĵanē, Kayseri 1994, 56-97.  

 ñSilifke Kavak Kºy¿ôn¿n Efsanesiò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 3 (35), Eyl¿l 1994, 5-6.7 

 ñYaĸayan Dede Korkut Hik©yeleri: Beybºyrekò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 3 (36), Kasēm 

1994, 4-6.7. 

 "1974 Kēbrēs Barēĸ Harek©tēnēn Anadolu Efsanelerindeki Ķzleriò, Erciyes, 17 

(195), Mart 1994, 21-24. 

 ñ¢ukurova Ąĸēklarēnda óAĵēt Yakmaô Geleneĵiò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 3 (34), 

Temmuz 1994, 9-11.12. 

 ñVI. Uluslar Arasē Ahmet Yesev´ ve T¿rk Halk Edebiyatē Seminerinin 

Ardēndanò, Erciyes, 17 (200), Aĵustos 1994, 32-33. 

 "Erzincan ¦zerine Dºrt Kitap (Erzincan Efsaneleri; Erzincan Manileri, 

Erzincanôēn Gºzyaĸlarē (Deprem Aĵēt ve Destanlarē); Erzincanôda Giyim, Kuĸam, 

Halk Oyunlarē ve Halk T¿rk¿leri) ò, Erciyes, 17 (201), Eyl¿l 1994, 31-32. [Mustafa 

U­arôēn aynē addaki kitabēnēn tanētēmēdēr] 

 Beh­et Mahirôin Kºroĵlu Destanēndaki Dualarēò, Erciyes, 17 (202), Ekim 

1994, 5-7. 

ñSevgi Konulu Azerbaycan Halk Hik©yeleriò, Tuncer G¿lensoyôa 

Armaĵan, Kayseri 1995, 120-141.  

 ñIssēk Gºl (Kērgēzistan) ve ¢evresinde Tespit Edilen Efsanelerin Anadolu 

Efsaneleriyle Mukayesesiò, Ķpek Yolu Uluslar Arasē Halk Edebiyatē 

Sempozyumu Bildirileri (1-7 Temmuz 1993 Ankara), Ankara 1995, 11-17. 

"Kitaplar Arasēnda: ķaman Efsaneleri ve Sºylemleriò, Erciyes, 18 (213), 

Eyl¿l 1995, 9-11. 

 ñT¿rk K¿lt¿r¿ Ķ­erisinde Hatay Masallarēnēn Yeriò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 4 (42), 

Kasēm 1995, 4-7. 

 ñDaĵlarēn Yaratēlēĸē ile Ķlgili Olarak Anadolu ve Balkanlarda Anlatēlan 

Mitlerden: Hasan Daĵēò, Erciyes, 18 (215), Kasēm 1995, 6-8. 

 ñKazak D¿ĵ¿nleri ¦zerine Notlar, Tarla, Kasēm-Aralēk 1995, 9-10. 

"Kērgēzistanôēn Isēk Gºl ve ¢evresinde Tespit Edilen Efsanelerin Anadolu 

Efsaneleriyle Mukayesesiò, Erciyes, 18 (216), Aralēk 1995, 14-17. 

 ñKazakistanôda Tespit Edilen Nasreddin Hoca Fēkralarēò, Nasreddin 

Hocaôya Armaĵan, Ķstanbul 1996, 39-52.  

 ñPosoflu Ąĸēk Z¿l©l´ Bibliyografyasē ¦zerine Bir Denemeò, T¿rk Halk 

K¿lt¿r¿ Araĸtērmalarē 1994, Ankara 1996, 117-152. [Prof. Dr. Esma ĸimĸek ile]  
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 ñEĵribel Daĵlarē (Giresun) óGelin Taĸēô Efsanelerinin Varyantlarē ¦zerinde 

Bir Araĸtērmaò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 4 (43), Ocak 1996, 12-14. 

 ñKazakistanôda Nevruz Geleneĵiò, Tarla, ķubat 1996, 13-14. 

 ñHarputlu Fēkra Tipi: Daldikliônin Osman Aĵaò, Erciyes, 19 (218), ķubat 

1996, 29-32.  

 ñAzerbaycanôda Anlatēlan Nasreddin Hoca Fēkralarēnēn Bazē ¥zellikleri 

¦zerineò, Uluslararasē Nasreddin Hoca Bilgi ķºleni (Sempozyumu) Bildirileri 

24-26 Aralēk 1996 Ķzmir, Ankara 1997, 83-93. 

 ñKazakistanôda Anlatēlmakta Olan Dede Korkut Ķle Ķlgili Efsanelerò, V. 

Milletlerarasē T¿rk Halk K¿lt¿r¿ Kongresi Halk Edebiyatē Seksiyon 

Bildirileri I , Ankara 1997, 23-32. 

 ñBalēkesir ve ¢evresinde Velilerle Ķlgili Efsaneler ve Bu Efsanelerin T¿rk 

K¿lt¿r¿ Ķ­erisindeki Yeriò, I. Halkbilimi Bilgi ķºleni Bildirileri 2-4 Haziran 1997 

Balēkesir, Ankara 1994, 204-214. 

 ñHalil Karabulut ve Baĵdaĸ Yaylasēò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 5 (50), Mart 1997, 10-

14. 

 "Azerbaycan Atasºzleriò, Erciyes, 21 (244), Nisan 1998, 8-10.11. 

 ñKadirli ve Kozan Fēkralarēò, 5 (51), Ķ­el K¿lt¿r¿, Mayēs 1997, 18.19. 

 ñKadirli ve Kozan Efsanelerinden ¥rneklerò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 5 (52), Temmuz 

1997, 8-9. 

 ñHalil Karabulut ve Ķsmail Coĸarôēn ķiirlerinden ¥rneklerò, Ķ­el K¿lt¿r¿, 5 

(53), Eyl¿l 1997, 15-17. 

 ñKitaplar Arasēnda: Hurĸit ile Mahmihri Hik©yesiò, Erciyes, 20 (237), Eyl¿l 

1997, 25-26. [Prof. Dr. Saim Sakaoĵlu ve Prof. Dr. Ali Duymazôēn aynē addaki 

kitabēnēn tanētēmēdēr] 

 ñKazak Edebiyatēnda Manas Destanēò, Folkloristik Prof. Dr. Dursun 

Yēldērēm Armaĵanē, Ankara 1998, 110-116. 
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¥Z  

Tuzak alanlarē, T¿rkiyeôde yapēlan arkeolojik ­alēĸmalarda fazla 

araĸtērēlmamēĸ olan bir konudur. ķanlēurfa il merkezinde bulunan Tektek daĵlarē ve 

­evresinde 2013 yēlēndan bu yana yapēlan y¿zey araĸtērmalarēnda ­ok sayēda tuzak 

alanē tespit edilmiĸtir. ķimdiye kadar yaklaĸēk 13 adet tuzak alanē tespit edilmiĸ olup 

her birinin alanē yaklaĸēk 10-100 dekar geniĸliktedir. Bu tuzak alanlarēnēn etrafē 

b¿y¿k yassē taĸ bloklarla ­evrelenmiĸ, bu taĸ bloklar balēk pulu tarzēnda ardē ardēna 

gelecek ĸekilde sēralanmēĸlardēr. Tuzak alanlarēnēn genellikle bºlgede yoĵun olarak 

gºr¿len ceylanlarē avlamak i­in yapēlmēĸ olduklarē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Her dºnemde 

kullanēlmēĸ olduĵu d¿ĸ¿n¿len tuzak alanlarēnēn etrafēnda yama­ yerleĸimleri 

bulunmaktadēr. Yama­ yerleĸimlerinin y¿zeyinde yapēlan araĸtērmalarda, bu 

yerleĸimlerin Neolitik, Kalkolitik, Tun­ ­aĵlarē, Demir ­aĵlarē Hellenistik, Roma, 

Bizans ve Osmanlē dºnemleri boyunca kullanēlmēĸ olduĵu ele ge­en buluntulardan 

anlaĸēlmaktadēr. Ayrēca, tuzak alanlarēnēn yakēnlarēnda i­inde ñTò ĸeklinde 

dikilitaĸlar barēndēran k¿lt merkezleri de bulunmaktadēr. Harbetsuvan Tepesi, 

Karahan Tepe ve Kurt Tepesi gibi k¿lt merkezlerinin etrafēnda ­ok sayēda b¿y¿k 

boyutlarda tuzak alanlarē tespit edilmiĸtir. Bu ­alēĸmada, 2013 yēlēndan 2017 yēlēna 

kadar yapēlmēĸ olan y¿zey araĸtērmalarēnda tespit edilmiĸ tuzak alanlarēnēn t¿m¿ 

birlikte deĵerlendirilecektir.   

Anahtar Kelimeler: Tuzak Alanē, Ceylan Tuzaklarē, ¢anak ¢ºmleksiz 

Neolitik Dºnem, Harbetsuvan Tepesi, Kurt Tepesi, ķanlēurfa. 
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ABSTRACT 

Desert kites are one of the least researched subjects in archaeological studies 

in Turkey. Since 2013, numerous kites have been discovered in surface surveys of 

the Tektek Mountains in ķanlēurfa province (SE Turkey). 13 kites with approximate 

areas of 10-100 decares are introduced in this report. These kites are surrounded by 

walls constructed with flat boulders arranged like fish scales. The kites are thought 

to be used for hunting gazelle through multiple periods. Surveys from cliff sites in 

the vicinity of these kites have revealed remains, including "T" shaped pillars, from 

Neolithic, Chalcolithic, Bronze Age, Iron Age, Hellenistic, Roman, Byzantine and 

Ottoman periods. Many large kites have been discovered near cult centers like 

Harbetsuvan Tepesi, Karahan Tepe and Kurt Tepesi.  

Key words: Desert Kites, Gazelle Traps, Aceramic Neolithic Period, 

Harbetsuvan Tepesi, Kurt Tepe, ķanlēurfa. 

 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʊʝʤʘ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʝʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 

ʧʦʧʫʣʷʨʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʊʫʨʮʠʠ. ʉ 2013 ʛʦʜʘ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʠ 

ʥʘʡʜʝʥʳ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʳ ʢʦʤʧʘʢʪʥʦʛʦ ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʣʦʚʫʰʝʢ ʜʣʷ ʟʚʝʨʝʡ ʚ 

ʧʨʠʛʦʨʦʜʝ ʐʘʥʣʳʫʨʬʳ ʫ ʧʦʜʥʦʞʴʷ ʛʦʨʳ ʊʝʢʪʝʢ.  ɼʦ ʩʝʛʦʜʥʝʰʥʝʛʦ ʜʥʷ 

ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʳ ʦʢʦʣʦ 13 ʣʦʚʫʰʝʢ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʧʨʦʪʷʞʝʥʥʦʩʪʴʶ ʦʢʦʣʦ 10-100 

ʛʝʢʪʘʨʦʚ ʟʝʤʣʠ. ʄʝʩʪʘ ʣʦʚʫʰʝʢ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʟʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʠʟ ʦʛʨʦʤʥʳʭ 

ʧʣʦʩʢʠʭ ʙʣʦʯʥʳʭ ʢʘʤʥʝʡ, ʚʳʣʦʞʝʥʥʳʭ ʧʦʣʫʢʨʫʛʦʤ; ʢʘʤʥʠ ʚʳʩʪʨʦʝʥʳ ʚ 

ʬʦʨʤʝ ʨʳʙʴʝʡ ʯʝʰʫʠ. ʅʘ ʥʘʰ ʚʟʛʣʷʜ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʵʪʦʛʦ ʨʝʛʠʦʥʘ, 

ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʝʡ ʙʳʣʦ ʧʨʝʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʜʣʷ ʦʭʦʪʳ ʥʘ ʛʘʟʝʣʝʡ. ʃʦʚʫʰʢʠ 

ʚʩʝʛʜʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠʩʴ ʥʘ ʩʢʣʦʥʘʭ ʛʦʨ, ʚʙʣʠʟʠ ʧʦʩʝʣʝʥʠʡ. ʆʙʥʘʨʫʞʝʥʥʳʝ 

ʥʘʭʦʜʢʠ ʜʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʣʠʩʴ ʥʘ ʩʢʣʦʥʘʭ ʛʦʨ, ʠ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣʠʩʴ ʚ ʧʝʨʠʦʜʳ ʥʝʦʣʠʪʘ, ʵʥʝʦʣʠʪʘ, ʵʣʣʠʥʠʟʤʘ ɹʨʦʥʟʦʚʦʛʦ ʚʝʢʘ, 

ɻʨʝʯʝʩʢʦʡ, ɺʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʡ ʠ ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʡ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ 

ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʣʦʚʫʰʢʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚʙʣʠʟʠ ʢʫʣʴʪʦʚʳʭ ʦʙʝʣʠʩʢʦʚ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʊ-

ʦʙʨʘʟʥʫʶ ʬʦʨʤʫ. ʅʘʠʙʦʣʴʰʝʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʣʦʚʫʰʝʢ ʙʳʣʦ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʦ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʢʫʣʴʪʦʚʦʛʦ ʮʝʥʪʨʘ ʫ ʧʦʜʥʦʞʠʡ ʛʦʨ ʍʘʨʙʝʪʩʫʘʥ, ʂʘʨʘʭʘʥ 

ʠ ʂʫʨʪ. ʈʘʙʦʪʘ ʦʩʥʦʚʳʚʘʝʪʩʷ ʥʘ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʩ 2013 ʛ. ʧʦ 2017 ʛ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʤʝʩʪʦʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʟʘʧʘʜʥʝʡ, ʣʦʚʫʰʢʠ ʜʣʷ ʛʘʟʝʣʝʡ, 

ʵʧʦʭʘ ʥʝʦʣʠʪʘ, ʛʦʨʳ ʍʘʨʙʝʪʩʫʘʥ, ʂʫʨʪ, ʐʘʥʣʳʫʨʬʘ. 

 

1. Giriĸ 

¢ºl u­urtmalarē olarak da bilinen tuzak alanlarē, yabani hayvanlarēn kitlesel bir 

ĸekilde yakalanēp ºld¿r¿lmesi a­ēsēndan ilgin­ yapēlardēr. Etrafē iri ve b¿y¿k blok 

taĸlarla ­evrili tuzak alanlarē, teknik ve gºrsel a­ēdan da dikkat ­ekici ºzelliklere 

sahiptir. Havadan veya uydu gºr¿nt¿lerinden yardēm alarak da gºr¿lebilen bu 

alanlar, dikey olarak daha net ve anlaĸēlēr olarak gºr¿l¿rler. 1920'li yēllardan 

itibaren ilgi uyandēran bu tuzak alanlarēnēn Neolitik dºnemin PPNB evresinden 
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itibaren ortaya ­ēktēĵē yºn¿nde gºr¿ĸler vardēr (Bar-Oz ve Nadel 2013, 1, Res.1). 

Tuzak alanlarēnda yapēlan kazēlar sayesinde daha sonraki dºnemlerde de 

kullanēldēĵēna dair izler tespit edilmiĸtir. ¦rd¿n, Ķsrail, Suriye, Suudi Arabistan, 

Kazakistan, ¥zbekistan ve Ermenistan'da gºr¿len tuzak alanlarē genel olarak aynē 

iĸlevler i­in kullanēlmēĸlardēr. Bazē kaya resimlerinden anlaĸēldēĵē kadarēyla tuzak 

alanlarēnēn genel olarak yabani hayvanlarē belirli bir alanda kēstērmak i­in yapēlmēĸ 

olduĵu anlaĸēlmaktadēr (Barge ve diĵ. 2015, 175, Res. 2-11). 

Bu ­alēĸma, ķanlēurfa bºlgesinde k¿­¿k bir bºlgede bulunmuĸ olan tuzak alanlarē 

¿zerine yapēlmēĸtēr. Ve daha ­ok bu tuzak alanlarēnēn Neolitik yerleĸimlerle 

baĵlantēsē kurulmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Belki de bu tarz tuzak alanlarēnēn Suriye 

(Chambrade 2016, 386-389, Fig. 123-126, 129), ¦rd¿n ve Ķsrail gibi g¿neyde 

bulunan tuzak alanlarēna nazaran ilk ºrnekleri G¿neydoĵu Anadolu bºlgesinde 

yapēlmēĸ olabilir (Bar-Oz ve Nadel 2013, 1-2). ¢¿nk¿ ķanlēurfa bºlgesinde yapēlan 

bazē y¿zey araĸtērma bulgularē bu duruma iĸaret etmektedir. 

2.  ķanlēurfa'da Bulunan Tuzak Alanlarē 

ķanlēurfa kent merkezinin yaklaĸēk 40 km g¿neydoĵusunda yer alan ve genel olarak 

Tektek daĵlarē olarak bilinen, aslēnda tam olarak daĵ olmayan daha ­ok y¿ksek 

platolarē andēran bu bºlgede 2013 ile 2017 yēllarē arasēnda yapēlan arkeolojik 

araĸtērmalarda ­ok sayēda tuzak alanē tespit edilmiĸtir. Bu tuzak alanlarēnēn 

­evresinde, farklē dºnemleri i­inde barēndēran yama­ yerleĸimleri de tespit 

edilmiĸtir. Yama­ yerleĸimleri genelde batē ve g¿neye bakan yama­lara 

yapēlmēĸlardēr. Boyutlarē k¿­¿k olup daha ­ok mevsimsel alarak kurulmuĸ 

yerleĸimler olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bºlgede tespit edilmiĸ tuzak alanlarē; Selamet 

Kºy¿ Guhera Abid Mevkii Tuzak Alanē, Tahtik Kºy¿ Batē Mevkii Tuzak Alanē, 

K¿­¿k Kºsecik Kºy¿ Batē Mevkii Tuzak Alanē, Karakuĸ Kºy¿ At Mevkii 2 Tuzak 

Alanē, Karakuĸ Kºy¿ Kērmēzē Tepe Mevkii Tuzak Alanē, Sarpdere Mēnzile Cimel 

Mevkii Tuzak Alanē, B¿y¿k Senemaĵara Kuzeybatē Mevkii Tuzak Alanē, B¿y¿k 

Senemaĵara G¿ney Mevkii Tuzak Alanē, B¿y¿k Senemaĵara Batē Mevkii Tuzak 

Alanē, Dikme Kºy¿ Tuzak Alanē, ¦­konak Kºy¿ Tuzak Alanē, Halime Kºy¿ 

G¿neybatē Mevkii Tuzak Alanē ve Tosunlu (Rubi) Kºy¿ Doĵu Mevkii Tuzak Alanē 

olarak toplam 13 adettir.  

3.  Selamet Kºy¿ Guhera Abid Mevkii 

ķanlēurfa'nēn 48 km doĵusunda, Selamet kºy¿n¿n 300 m batēsēnda yer alēr. 

Deniz seviyesinden y¿ksekliĵi 700 módir. Guhera Abid olarak adlandērēlan bu 

alanda yabani hayvanlarē avlamak i­in iki adet b¿y¿k tuzak yeri tespit edilmiĸtir. 

Tuzak alanlarē kanat formundadēr. Ķki tuzak alanē yan yana olup bir tepenin doĵu 

yamacēna kurulmuĸ ve tepeden baĸlayēp vadi yataĵēna doĵru ¿­gen oluĸturacak 

ĸekilde uzanmaktadēr. ¦­gen kenarlarēn her birinin uzunluĵu yaklaĸēk 125 môdir. 

Bu kenarlar, b¿y¿k yassē taĸlarēn yan yana ve dik bir ĸekilde dizilmesi ile 

oluĸturulmuĸtur. ¦­gen tuzaklarēn iki uzun kenarēnēn birleĸme noktasēnda, yaklaĸēk 

7 m ­apēnda yarēm daire ĸeklinde bir kalēntē bulunmaktadēr. Guhera Abid 

Mevkiiônde yapēlan araĸtērmada, az miktarda ­akmaktaĸēndan dilgi ve yongalar ele 

ge­miĸtir. Tuzaklarēn bulunduĵu Guhera Abid Mevkii, Kurt Tepesi Neolitik 



KARADENĸZ, 2018; (37) 

 

 31 

yerleĸiminin yaklaĸēk 3,5 km g¿neydoĵusunda yer almaktadēr (G¿ler ve ¢elik 2015, 

79, Res. 3). 

4. Tahtik Kºy¿ Batē Mevkii 

ķanlēurfaônēn 55 km doĵusunda bulunan Tahtik (Tahtok) kºy¿n¿n 500 m 

g¿neybatēsēnda, etrafē b¿y¿k dikey taĸlarla ­evrili bir tuzak alanē tespit edilmiĸtir. 

Bu tuzak alanē muhtemelen bºlgede daha ºnce pop¿lasyonu yoĵun olan ceylanlarē 

avlamak i­in kullanēlmēĸ olmalēdēr. Burada yapēlan incelemede ­akmaktaĸēndan 

birka­ dilgi par­asēna rastlanmēĸtēr (¢elik 2015a, 92-93, Res. 18). Tahtik kºy¿ndeki 

tuzak alanē, Selamet kºy¿ Guhera Abid Mevkii tuzak alanēna gºre farklē bir forma 

sahiptir. Benzerleri ¦rd¿n'den bilinmektedir. 

5. K¿­¿k Kºsecik Kºy¿ Tuzak Alanē 

ķanlēurfaônēn 50 km kuzeydoĵusunda bulunan K¿­¿k Kºsecik kºy¿n¿n 4 km 

batēsēnda yer alēr. Kanat ĸeklinde bir forma sahiptir. Tuzak alanē yaklaĸēk 100 

dekarlēk bir alanē kaplamaktadēr. Tuzak alanēnēn kuzey bºl¿m¿ a­ēktēr. Kurt Tepesi 

Neolitik yerleĸiminin 1,5 km doĵusunda yer alēr (Resim 1). Tuzak alanē yassē 

taĸlarēn domino taĸlarē gibi yan yana dizilmesi ile oluĸturulmuĸtur. Benzer tuzak 

alanlarē Selamet kºy¿ Guhera Abid Mevkii'de tespit edilmiĸtir (G¿ler ve ¢elik 

2015, 79, Res. 3).  Burada yapēlan incelemede, orta Paleolitik dºneme ait iki 

y¿zeyli bir el baltasēna, dilgi ve yongalara rastlanmēĸtēr (¢elik ve Bingºl 2016, 7, 

Res. 10-11). 

6.  Karakuĸ Kºy¿ At Mevkii 2 Tuzak Alanē 

ķanlēurfaônēn 50 km g¿neydoĵusunda bulunan Karakuĸ kºy¿n¿n 1 km 

kuzeydoĵusunda yer alēr. Burasē, At Mevkii 2 olarak isimlendirilmiĸtir. Burada 

yabani hayvanlarē avlamak i­in bir tuzak alanē tespit edilmiĸtir. Tuzak alanē ¿­gen 

ĸeklinde a­ēk olan bºl¿m¿ batēya bakmaktadēr. Benzer tuzak alanlarē Guhera Abid 

Mevkii ile Tahtik Mevkide bulunmaktadēr (¢elik 2014a, 314-315, Res. 6; ¢elik 

2015a, 84-85, Res. 18; ¢elik 2016a, 415, Res. 14). Tuzak alanēnēn taĸlarē domino 

taĸē ĸeklinde dizilmiĸ b¿y¿k yassē taĸlardan oluĸmaktadēr. At Mevkii 2 tuzak alanēn 

g¿neybatēsēnda, Kērmēzē Tepe yama­ yerleĸimi, Kērmēzē Tepe Mevkii Tuzak alanē 

ve At Mevkii 1 yama­ yerleĸimi yer alēr (¢elik ve Bingºl 2016, 8, Res. 17).  

7.  Karakuĸ Kºy¿ Kērmēzē Tepe Mevkii Tuzak Alanē 

ķanlēurfaônēn 50 km g¿neydoĵusunda bulunan Karakuĸ kºy¿n¿n 1 km doĵusunda 

yer alēr. Bu alanda yapēlan incelemelerde yabani hayvanlarē avlamak i­in bir tuzak 

alanē tespit edilmiĸtir. Tuzak alanēnēn taĸlarē domino taĸē ĸeklinde dizilmiĸ b¿y¿k 

yassē taĸlardan oluĸmaktadēr. Bu tuzak alanēna benzer yerler At Mevkii 2, Guhera 

Abid Mevkii ve Tahtuk Mevkii alanlarēdēr (¢elik 2014a, 314-315; ¢elik 2015a, 84-

85, Res. 18; ¢elik 2016a, 415, Res. 14). Tuzak alanēnēn kuzeybatē kºĸesinde 

muhtemelen ge­ dºnemlere ait yaklaĸēk 10x10 m boyutlarēnda dºrtgen planlē bir 

yapē kalēntēsē bulunmaktadēr. Kērmēzē Tepe yama­ yerleĸimi ile Kērmēzē Tepe tuzak 

alanēnēn kuzeydoĵusunda At Mevkii 2 Tuzak alanē ile At Mevkii 1yama­ yerleĸimi 

yer alēr (¢elik ve Bingºl 2016, 9-10, Res. 19). 
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8.  Sarpdere Kºy¿ Mēnzile Cimel Mevkii Tuzak Alanē  

ķanlēurfaônēn 60 km doĵusunda bulunan Sarpdere (Meri) kºy¿n¿n 1,5 km batēsēnda 

yer alēr. Ķki tepenin arasēnda bulunan bir sērtta yer alēr. B¿y¿k ve yassē taĸ 

bloklarēnēn domino taĸlarē gibi ardē ardēna dizilerek (Resim 2) oluĸturulmuĸ olan 

tuzak alanēnda "V" ĸeklinde ¿­ adet tuzak alanē bulunmaktadēr (¢elik 2017, 65, Res. 

8). Tuzak alanēnēn kºĸelerinde yaklaĸēk 4 m ­apēnda yuvarlak planlē beĸ adet mevzii 

yeri bulunmaktadēr. Yaklaĸēk 100 dekarlēk alana sahip olan tuzak alanēnēn 

y¿zeyinde yapēlan incelemeler sonucunda ­akmaktaĸēndan dilgi ve yonga 

par­alarēna rastlanmēĸtēr. Tuzak alanē, Karahan Tepe yerleĸiminin yaklaĸēk 4 km 

g¿neyinde bulunmaktadēr. 

9.  Senemaĵara Kºy¿ Kuzeybatē Mevkii Tuzak Alanē  

ķanlēurfaônēn 55 km doĵusunda bulunan B¿y¿k Senemaĵara kºy¿n¿n yaklaĸēk 700 

m kuzeybatēsēnda yer almaktadēr. Ķki tepenin ortasēnda yer alan bir sērtēn ¿zerine 

kurulmuĸtur. Tuzak Alanē "V" ĸeklinde bir forma sahiptir. B¿y¿k yassē taĸ bloklarēn 

ardē ardēna getirilmesi sonucu oluĸturulmuĸ olan tuzak alanē yaklaĸēk 10 dekarlēk bir 

alana sahiptir. Y¿zeyinde yapēlan incelemelerde ­akmaktaĸēndan dilgi ve yonga 

tespit edilmiĸtir. Tuzak alanē, Karahan Tepe'nin yaklaĸēk 5 km doĵusunda 

bulunmaktadēr (¢elik 2017, 66, Res. 18). 

10. Senemaĵara Kºy¿ G¿ney Mevkii Tuzak Alanē 

B¿y¿k Senemaĵara kºy¿n¿n 2 km g¿neyinde yer alēr. Yaklaĸēk 42 dekarlēk bir 

alana sahip olan tuzak alanē, iki tepenin arasēnda yer alan bir sērta yapēlmēĸtēr. 

G¿n¿m¿zde bu tuzak alanēnēn ortasēndan asfalt bir kºy yolu ge­mektedir. Tuzak 

alanē, yassē taĸ bloklarēn ardē ardēna dizilmesi ile oluĸturulmuĸtur. Tuzak alanēnda 

beĸ adet yuvarlak planlē mevzii bulunmaktadēr. Tuzak alanē, Karahan Tepe 

yerleĸiminin yaklaĸēk 6 km g¿neydoĵusunda yer almaktadēr (¢elik 2017, 66, Res. 

19). 

11. Senemaĵara Kºy¿ Batē Mevkii Tuzak Alanē 

B¿y¿k Senemaĵara kºy¿n¿n 500 m batēsēnda yer alēr. Sadece bir duvarē bulunan 

tuzak alanē, olduk­a tahrip edilmiĸtir. Ardē ardēna konmuĸ yassē blok taĸlarēn 

sēralanmasē ile oluĸturulmuĸtur. Tuzak alanē, Karahan Tepe yerleĸiminin yaklaĸēk 5 

km doĵusunda yer alēr (¢elik 2017, 67, Res. 22). 

12. Dikme Kºy¿ Eski Sogmatar Yolu Mevkii Tuzak Alanē 

ķanlēurfaônēn 70 km doĵusunda bulunan Dikme kºy¿n¿n g¿neybatēsēnda yer alēr. 

Kºy¿n 500 m g¿neyinden itibaren baĸlayan tuzak alanē b¿y¿k yassē taĸ bloklarēnēn 

ardē ardēna dizilmesi sonucu oluĸturulmuĸtur. ¦­ tane tepenin sērt bºl¿mlerine 

yapēlmēĸ olan tuzak alanēnēn ortasēndan Eski Soĵmatar yolu ge­mektedir. Bu yol 

g¿n¿m¿zde asfalttēr. Tuzak alanēnda toplam yedi adet yuvarlak planlē mevzisi 

bulunmaktadēr. Tuzak Alanē, Senemeĵara G¿ney Mevkii Tuzak Alanē'nēn 3 km 

g¿neydoĵusunda yer alēr. Ayrēca, Karahan Tepe yerleĸiminin yaklaĸēk 7 km 

g¿neydoĵusunda bulunmaktadēr (¢elik 2017, 67, Res. 23). 

13. ¦­konak Kºy¿ Batē Mevkii Tuzak Alanē 

ķanlēurfaônēn 35 km doĵusunda bulunan ¦­konak (Gºll¿) kºy¿n¿n 500 m 

g¿neybatēsēnda yer alēr. Ķki tepenin ortasēnda yer alan bir sērtta bulunur. "V" 
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ĸeklinde bir plana sahiptir. Olduk­a tahrip edilmiĸ olan tuzak alanē, b¿y¿k yassē 

taĸlarēn ardē ardēna dizilmesi sonucu oluĸturulmuĸtur. Tuzak alanēnda bir tane 

yuvarlak planlē mevzii tespit edilmiĸtir. Y¿zeyinde yapēlan incelemelerde 

­akmaktaĸēndan dilgi ve yongalara rastlanmēĸtēr. Ayrēca, ¦­konak kºy¿ sakinleri, 

benzer bir tuzak alanēnēn kºy¿n doĵusunda da bulunduĵunu, ancak bu tuzak alanēn 

tarlaya dºn¿ĸt¿r¿lmesi sebebiyle tamamen tahrip edildiĵini ifade etmektedirler 

(¢elik 2017, 67, Res. 24). 

14. Halime Kºy¿ G¿neybatē Mevkii Tuzak Alanē 

ķanlēurfaônēn 85 km doĵusunda yer alan Halime kºy¿n¿n 500 m g¿neybatēsēnda 

bulunmaktadēr. "V" ĸeklinde yapēlmēĸ olan bir tuzak alanēdēr. Yassē ve blok taĸlar 

domino taĸlarē ĸeklinde ardē ardēna dizilmiĸ ve tuzak alanēnē oluĸturmuĸlardēr 

(Resim 3). Bu tuzak alanēnēn bazē yerlerinde yuvarlak planlē, yaklaĸēk 4 m ­apēnda 

¿­ tane mevzii yeri bulunmaktadēr. Yaklaĸēk 50 dekarlēk bir alana sahip olan tuzak 

alanē, iki tepenin sērt bºl¿m¿ne kuzey-g¿ney yºn¿nde kurulmuĸtur (¢elik 2017, 64, 

Res. 7). 

15. Tosunlu (Rubi) Kºy¿ Doĵu Mevkii Tuzak Alanē 

ķanlēurfaônēn 48 km g¿neydoĵusunda bulunan Tosunlu (Rubi) kºy¿n¿n 200 m 

doĵusunda yer almaktadēr. Tuzak alanēnēn ­evresi b¿y¿k yassē taĸlarla kapatēlmēĸtēr. 

Yaklaĸēk 30 dekarlēk bir alana sahip olan tuzak alanē, iki tepenin sērt bºl¿m¿ne 

kurulmuĸtur Yapēlan incelemelerde, Erken Bizans dºnemine ait bir seramik par­asē, 

Neolitik Dºneme ait ­akmaktaĸēndan bir mēzrak ucu par­asē ve bir dilgi par­asēna 

rastlanmēĸtēr (Resim 4). 

16. Deĵerlendirme ve Sonu­ 

2013-2017 yēllarē arasēnda ķanlēurfa'nēn g¿neydoĵusunda yer alan Tektek daĵlarē 

bºlgesinde tespit edilen yabani hayvanlar i­in yapēlmēĸ tuzak alanlarē genel olarak 

aynē formda yapēlmēĸlardēr. Anadolu genelinde bilgimizin olmadēĵē tuzak alanlarē 

ilk kez bu bºlgede Neolitik dºnem yerleĸimlerinin ve k¿lt alanlarēnēn ­evresinde 

ortaya ­ēkmēĸtēr. Genellikle kanat veya anahtar deliĵi formunda olan tuzak 

alanlarēnēn bazēlarē ­ok b¿y¿k alanlarē kaplamaktadēr. ¢anak ¢ºmleksiz Neolitik 

dºneme tarihlenen Kurt Tepesi, Karahan Tepe ve Harbetsuvan Tepesi gibi mimari 

buluntu veren yerleĸimlerin etrafēnda yoĵun olarak bu tuzak alanlarēna rastlanmēĸtēr. 

Genellikle, tuzak alanlarē Neolitik yerleĸimlere yaklaĸēk 1 km ile 5 km arasē 

mesafededir (¢elik 2016b, 421-425; 2014b, 12-14, Fig. 7-8). Tuzak alanlarēnēn 

­evresinde yer alan yama­ yerleĸimlerinde yapēlan incelemelerde her dºneme ait 

buluntularēn ele ge­mesi, bu alanlarēn her dºnemde kullanēlmēĸ olabileceĵine iĸaret 

etmektedir (G¿ler ve ¢elik 2015, 4-6; ¢elik 2014a, 313-316. ; ¢elik 2016a, 415, 

Res. 14; ¢elik ve Bingºl 2016, 8). Tuzak alanlarēnēn etrafēndaki b¿y¿k taĸ bloklar, 

kºylerde yapēlan yoĵun m¿stakil ev inĸaatlarē i­in kullanēldēĵēndan, kºylere yakēn 

tuzak alanlarēnēn ­oĵu g¿n¿m¿ze kadar gelememiĸtir. Ancak bu tuzak alanlarēnēn da 

izleri halen gºr¿lmektedir. Bu tuzak alanlarēnēn, bºlgede daha ºnce ­ok yoĵun 

olarak bulunan ceylanlarē avlamak i­in yapēlmēĸ olduklarē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Ancak, 

tuzak alanē taĸlarēnēn domino taĸē gibi sēralanēĸ ĸekli nedeniyle ­ok saĵlam yapēlmēĸ 

olduklarēndan, bu tarz tuzak alanlarēnēn baĸka hayvanlar i­in de kullanēlmēĸ 



 KARADENĸZ, 2018; (37) 

 

 

 

34 

olabilecekleri akla daha yakēn gelmektedir. Tektek Daĵlarē'nda bulunan tuzak 

alanlarēnēn benzerlerine Suriyeôde ve Ķsrail'de rastlanmaktadēr (Chambrade 2016, 

386-389, Fig. 123-126, 129; Holzer ve diĵ. 2010, Res.1). Ancak Tektek daĵlarē 

bºlgesinde bulunan tuzak alanlarēnēn diĵer yerlerde bulunan tuzak alanlarēna gºre 

en ºnemli ºzelliĵi, tuzak alanē etrafēndaki taĸlarēn ­ok b¿y¿k boyutlarda blok 

taĸlardan yapēlmēĸ olmasēdēr. Bu nedenle, ķanlēurfa'da bulunan tuzak alanlarē, hem 

Neolitik yerleĸimlere yakēnlēĵē hem de taĸlarēnēn b¿y¿kl¿ĵ¿nden dolayē Neolitik 

dºneme tarihlendirilmelidir. Ayrēca, bºlgede yer alan tuzak alanlarēnēn hangi 

teknikle yapēldēklarē, yaparken nelerin kēstas alēnmēĸ olabileceĵi de bir baĸka 

konudur (Madi ve diĵ. 2017, 186-194). Bu ­alēĸma, tuzak alanlarē ile ilgili sadece 

bir baĸlangē­ niteliĵinde olup bºlgede yer alan araĸtērmacēlarēn dikkatlerini bu t¿r 

yerlere ­ekmek i­in yapēlmēĸ bir ºn rapordur. 
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Resim 1. Kurt Tepesi ve K¿­¿k Kºsecik Batē Mevkii Tuzak Alanē. 

 

 
Resim 2. Sarpdere Kºy¿ Minzile Cimel Tuzak Alanē Kenar Taĸlarē. 
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Resim 3. Halime Kºy¿ Tuzak Alanēnda Balēk Pulu ķeklinde  

Ķstiflenmiĸ Kenar Taĸlarē. 

 

 

 
Resim 4. Tosunlu (Rubi) Kºy¿ Tuzak Alanēnda Ele Ge­en Buluntular. 
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¥Z 

Bu araĸtērmanēn amacē, ilkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin teknoloji 

liderliĵi yeterliklerini ortaya koymaktēr. Bu ana ama­ doĵrultusunda, ilgili 

yºneticilerin teknoloji liderliĵi yeterliklerinin yºnetici olarak gºrev yapma s¿releri, 

memuriyet yēllarē, mezun olduklarē okul, cinsiyetleri ya da gºrev yaptēklarē kurum 

bºl¿m¿ bakēmēndan farklēlēk gºsterip gºstermemesi gibi boyutlar da incelenmiĸtir. 

Araĸtērma nicel bir ­alēĸmadēr ve tarama modelinde desenlenmiĸtir. Araĸtērma 

Giresun il merkezindeki okullarda bulunan yºneticilerle ger­ekleĸtirilmiĸtir. 

Araĸtērma i­in il merkezindeki ilkokul, ortaokul ve lise boyutunda m¿d¿r ve m¿d¿r 

yardēmcēsē olmak ¿zere t¿m yºneticilere ulaĸēlmēĸtēr. Araĸtērma 2017-2018 

akademik yēlēnēn g¿z yarēyēlēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir. Araĸtērmaya toplam 33 

ilkokul, 32 ortaokul ve 55 lise yºneticisi katēlmēĸtēr. Araĸtērma boyutunda veri 

toplamak i­in Kºksal BANOĴLU tarafēndan geliĸtirilmiĸ ve 32 maddeden oluĸan 

ñEĵitim Yºneticilerinin Teknoloji Liderliĵi Yeterlikleri ¥l­eĵiò kullanēlmēĸtēr. 

Araĸtērma ºl­eĵi vizyoner liderlik, dijital ­aĵ ºĵrenme k¿lt¿r¿, mesleki geliĸimde 

m¿kemmellik, sistematik geliĸim ve dijital vatandaĸlēk alt boyutlarēndan 

oluĸmaktadēr. Verilerin ­ºz¿mlenmesinde SPSS paket programē kullanēlmēĸtēr. 

Araĸtērma sonucunda ilkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin teknoloji liderliĵi 

yeterliklerinin hem genel olarak hem de sistematik geliĸim dēĸēnda alt boyutlar 

bakēmēndan iyi d¿zeyde olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Okul yºneticileri dijital vatandaĸlēk 

boyutunda teknolojik liderliĵi bakēmēndan en ¿st d¿zeydeyken sistematik geliĸim 

boyutunda nispeten daha d¿ĸ¿k d¿zeydedir.  Her ne kadar kiĸisel ºzelliklere gºre 

k¿­¿k farklēlēklar olsa da, okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterlikleri 
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cinsiyet, okul t¿r¿, mesleki kēdem, yºneticilik deneyimi, yºneticilik gºrev t¿r¿, 

eĵitim d¿zeyi, bilgisayar yeterliĵi ve internet kullanma durumlarē gibi deĵiĸkenler 

a­ēsēndan da anlamlē bir fark oluĸturmamaktadēr. 

Anahtar Kelimeler: Okul yºneticileri, teknoloji liderliĵi, teknoloji liderliĵi 

yeterlikleri. 

 

ABSTRACT 

The purpose of this research is to demonstrate the technology leadership 

competencies of primary, elementary and high school administrators. With this 

main aim, the dimensions of the leadership skills of the administrators have been 

examined in terms of factors such as the length of their duties as administrators, 

years of professional service, the school they graduated, their gender, or the 

institution they work in. The study is a quantitative study and is designed in a 

screening model. The research was carried out with the administrators in Giresun 

city center. For the research, primary school, elementary school and high school 

administrators and assistant administrators in the province center were reached. The 

research was conducted during the fall semester of the 2017-2018 academic year. A 

total of 33 primary school, 32 secondary school and 55 high school administrators 

participated in the research. The "Technology Management Leadership 

Qualifications Scale of Educational Administrators", which was developed by 

Kºksal BANOĴLU and composed of 32 items, was used to collect data on the 

research. The research scale consists of visionary leadership, digital age learning 

culture, excellence in professional development, systematic development and digital 

citizenship sub-dimensions. The SPSS package program was used to analyze the 

data. As a result of the research, it has been seen that the technology leadership 

qualities of elementary school, elementary school and high school administrators 

are in good level both in terms of general and sub categories except systematic 

development. School administrators are at the highest level in terms of 

technological leadership in the digital citizenship dimension but at a relatively 

lower level in terms of systematic development. Although there are small 

differences according to personal characteristics, the leadership abilities of school 

administrators do not make a meaningful difference in terms of variables such as 

the length of their duties as administrators, years of professional service, the school 

they graduated, their gender, or the institution they work in, computer sufficiency, 

and internet use situations. 

Key words: School Administrators, Technology Leadership, Technology 

Leadership Competencies 

 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʎʝʣʴʶ ʵʪʦʡ ʩʪʘʪʴʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʷ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʜʝʨʩʪʚʘ ʫ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʠ 

ʩʨʝʜʥʠʭ ʰʢʦʣ.  ɼʣʷ ʵʪʦʛʦ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʣʠʜʝʨʩʢʠʝ ʥʘʚʳʢʠ ʮʝʣʴʝʚʦʡ 

ʛʨʫʧʧʳ, ʩʨʦʢ ʩʣʫʞʙʳ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʦʨʘ, ʩʪʘʞ, ʧʦʣ, ʰʢʦʣʘ, ʢʦʪʦʨʫʶ 
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ʦʥʠ ʦʢʦʥʯʠʣʠ ʠ ʪ.ʧ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʨʠʤʝʥʝʥʳ ʤʦʜʝʣʠ ʩʢʨʠʥʠʥʛʘ. 

ʀʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʦʩʴ ʩ ʤʝʥʝʜʞʝʨʘʤʠ ʰʢʦʣ ʛʦʨʦʜʘ ɻʠʨʝʩʫʥʘ. ɺ ʥʝʛʦ 

ʧʨʠʥʠʤʘʣʠ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚʩʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʘ ʠ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʴʷ ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʠ ʩʨʝʜʥʠʭ ʰʢʦʣ. 

ʆʧʨʦʩ ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʸʥ ʚ ʦʩʝʥʥʝʤ ʩʝʤʝʩʪʨʝ 2017-2018-ʛʦ ʫʯʝʙʥʦʛʦ ʛʦʜʘ. ɺ 

ʠʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʙʳʣʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʳ ʨʘʙʦʪʥʠʢʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʷ 33-ʭ ʥʘʯʘʣʴʥʳʭ ʠ 

55 ʩʨʝʜʥʠʭ ʰʢʦʣ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʙʳʣ ʧʨʠʤʝʥʸʥ ʤʝʪʦʜ ʂʸʢʩʣʘ ɹʘʥʦʛʣʫ 

ñʄʘʩʰʪʘʙʳ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʡ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʭ ʥʘʚʳʢʦʚò, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ 32-ʩʪʘʪʝʡ. ʄʝʪʦʜ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʧʫʥʢʪʳ: 

ʜʘʣʴʥʦʚʠʜʥʦʩʪʴ ʣʠʜʝʨʘ, ʢʫʣʴʪʫʨʫ ʦʙʣʘʜʘʥʠʷ ʮʠʬʨʦʚʦʡ ʪʝʭʥʠʢʠ, ʧʝʨʝʜʦʚʦʡ 

ʦʧʳʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʝ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʠ ʪ.ʥ. 

ʜʠʛʠʪʘʣʴʥʦʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʦ. ɼʣʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʜʘʥʥʳʭ ʙʳʣʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʘ 

SPSS. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʙʳʣʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʯʪʦ ʫ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʦʚ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʰʢʦʣ, ʢʨʦʤʝ ʥʘʚʳʢʦʚ ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ,  

ʚʩʝ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʥʘʚʳʢʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ ʭʦʨʦʰʝʤ ʫʨʦʚʥʝ. ʃʠʜʝʨʳ ʰʢʦʣ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ 

ʥʘ ʩʘʤʦʤ ʚʳʩʦʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠ 

ʜʠʛʠʪʘʣʴʥʦʛʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʪʚʘ. ʆʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʥʠʟʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ  - 

ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʝʙʦʣʴʰʠʝ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʚ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʣʴʥʠʭ ʥʘʚʳʢʘʭ, ʚ ʣʠʜʝʨʩʢʠʭ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʭ ʫ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʰʢʦʣ ʥʝ ʥʘʙʣʶʜʘʶʪʩʷ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʟʥʠʮʳ ʚ ʪʘʢʠʭ ʧʫʥʢʪʘʭ,  

ʢʘʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʡ ʦʧʳʪ, ʫʧʨʘʚʣʝʥʯʝʩʢʠʝ ʥʘʚʳʢʠ, ʫʨʦʚʝʥʴ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ, 

ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʩʪʴ ʟʥʘʥʠʡ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʘ ʠ ʩʪʘʪʫʩ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʴʷ ʠʥʪʝʨʥʝʪʦʤ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʮʠʠ ʰʢʦʣ, ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ 

ʣʠʜʝʨʩʪʚʦ, ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʣʠʜʝʨʩʢʠʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ  

 

1. Giriĸ 

G¿n¿m¿zde teknoloji hēzlē bir bi­imde geliĸmekte ve bilgi miktarē artan bir 

bi­imde ­oĵalmaktadēr. Aynē zamanda teknoloji yelpazesi farklē alanlarē da i­ine 

alarak geniĸlemekte, bilgi ve iletiĸim alanēnda yadsēnamaz yararlar saĵlamaktadēr. 

Teknoloji her alanda olduĵu gibi eĵitim alanēnda yararlanēlabilecek alanlarda da 

yenilikler getirmektedir. Dolayēsēyla eĵitim kurumlarēnēn da g¿n¿m¿z 

teknolojilerinden olanaklē olduĵu ºl­¿de yararlanmasē bu kurumlarda gºrev yapan 

personelin yetkinliĵini arttēracaĵē gibi ºĵrencilerin de daha iyi ºĵrenmeler 

ger­ekleĸtirmesini ve daha baĸarēlē olmasēnē saĵlayabilecektir.  

Okullarda pozitif, kaliteli ve yenilik­i ºĵrenme ortamlarē oluĸturmak 

konusunda okul yºnetimi ºnemli bir sºz hakkēna sahiptir (Review of Teaching and 

Teacher Education, 2003). Ayrēca okul yºneticileri okullarda teknoloji konusunda 

da karar verici durumundadēr. Okul yºneticilerinin okul i­in paylaĸēmlē geniĸ bir 

vizyon geliĸtirmeleri, okulun ama­larē ve ºncelikleri hakkēnda fikir birliĵi 

yapmalarē, bireysel olarak da destek saĵlamalarē, biliĸsel destek saĵlamalarē, 

davranēĸ model olmalarē, y¿ksek performans beklemeleri, okul k¿lt¿r¿n¿ 

saĵlamlaĸtērmalarē ve iĸbirlikli yapēlar oluĸturmalarē gibi liderlik ºzellikleri 

okullarda teknolojinin eĵitime nasēl entegre edileceĵi konusunda doĵrudan etkili 

olmaktadēr (Ng, 2008). Teknoloji entegrasyonu, teknoloji liderliĵi ve destek 
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hizmetleri gibi faktºrler okul k¿lt¿r¿n¿ dolaylē olarak etkilemektedir (G¿rfidan, ve 

Ko­, 2016).  Bunun yanē sēra yºneticiler bilgi ve iletiĸim teknolojileri kaynaklarēnē 

etkili bir bi­imde kullanarak kurumlarēnē geliĸtirirken diĵer yandan da daha iyi bir 

yºnetim saĵlama ĸansēna sahip olabilmektedir (ISTE, 2009). Bunlarēn yanē sēra, 

okul m¿d¿rleri teknolojiyi entegre ederken birtakēm zorluklarla da 

karĸēlaĸabilmektedir. Bu zorluklar finansal problemler, teknoloji koordinatºrlerinin 

ve bilgi iletiĸim teknoloji uzmanlarēnēn kētlēĵē, ºĵretmen eĵitimi ve diĵer 

problemlerdir (Adada, Shatila ve Mneymineh, 2017). 

Eĵitim ve ºĵretim etkinliklerinin baĸarēlē olmasē, ºĵrenci, ºĵretmen ve 

yºneticilerin yazēlēm, donanēm ve baĵlantēya sahip olmalarē ile yakēndan ilgilidir 

(Department of Education, 2004). Bilgi ve iletiĸim teknolojilerini koordine yetkisi 

olan kiĸiler teknolojilerin planlama, yºnetim ve ºĵretim gibi boyutlarēn yanē sēra 

satēn alma, bakēm ve destek gibi alanlarda da liderlik rolleri ¿stlenebilmektedir (Lai, 

2001). Dolayēsēyla g¿n¿m¿zde iyice yaygēnlaĸmēĸ olan bu teknolojiler eĵitim ve 

ºĵretim etkinliklerinin yanē sēra yºnetimsel gºrevleri de zenginleĸtirici bir etki 

g¿c¿ne kavuĸmuĸtur (Yee, 2000). Bu nedenle eĵitim ve ºĵretim kurumlarēnda bilgi 

ve iletiĸim teknolojilerini eĵitim ve ºĵretim etkinliklerine entegre etmek, yºnetimi 

geliĸtirmek, ºĵretmen ve yºneticilerin bu teknolojileri kullanma ºzg¿venlerini 

arttērmak okullarēn daha nitelikli eĵitim vermelerini saĵlamaktadēr ilgilidir 

(Department of Education, 2004). ¥rneĵin, bilgi ve iletiĸim teknolojilerinin 

kullanēmē ile yºneticilik arasēnda bir korelasyon bulmuĸtur. Ayrēca, okul 

yºneticileri okullarda teknolojinin etkili bir bi­imde kullanmasēnē 

saĵlayabilmektedir (Afshari, Bakar, Luan, Samah ve Fooi, 2009).  

Bilgi ve iletiĸim teknolojileri eĵitim kurumlarēnda yalnēzca yºneticiler aktif 

olarak destekleyip kendisi de ºĵrendiĵi ve personelini desteklediĵi s¿rece etkili bir 

bi­imde entegre edilebilmektedir (Wilmore ve Betz, 2000). Ayrēca ºĵrenme 

ºĵretme s¿recinde teknolojiye ge­iĸ s¿recini desteklemesi bakēmēndan m¿d¿rlerin 

ºnemli bir yeri bulunmaktadēr. Bu nedenle bir­ok okul yºneticisi teknolojinin 

okullarda yer almasēnēn ºĵretmen, ºĵrenme ve yºnetim s¿recini geliĸtirdiĵini ve 

kolaylaĸtērdēĵēnēn farkēna varmēĸ bulunmaktadēr (Schiller, 2003). Okul 

yºneticilerinin okullardaki eĵitim ve ºĵretim etkinliklerinin kalitesi konusunda 

ºnemli bir etken olduĵu d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde (Dinham, 2005) okul yºneticilerinin 

teknoloji liderliĵi yeterlikleri ºnem kazanmaktadēr. 

Ķlkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterliklerinin 

ortaya konmasē, g¿n¿m¿z¿n geliĸen eĵitim teknolojilerinden yararlanēlma ve eĵitim 

kurumlarēnēn iyileĸtirilmesi gibi noktalarēn geliĸtirilmesi baĵlamēnda ºnem arz 

etmektedir. Bu araĸtērmanēn amacē, ilkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin teknoloji 

liderliĵi yeterliklerini ortaya koymaktēr. Bu ana ama­ doĵrultusunda, ilgili 

yºneticilerin teknoloji liderliĵi yeterliklerinin yºnetici olarak gºrev yapma s¿releri, 

memuriyet yēllarē, mezun olduklarē okul, cinsiyetleri ya da gºrev yaptēklarē kurum 

bºl¿m¿ bakēmēndan farklēlēk gºsterip gºstermemesi gibi boyutlar da incelenmiĸtir.  
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2. Yºntem 

Ķlkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterliklerini 

belirlemek amacēyla d¿zenlenen bu araĸtērmanēn modeli tarama modeli olarak 

belirlenmiĸtir. Tarama modeli, halen var olan durumu olduĵu ĸekli ile derinlemesine 

inceleme olanaĵē verdiĵi i­in se­ilmiĸtir. Aĸaĵēda araĸtērmanēn evren ve ºrneklemi, 

verilerin toplanmasē ve ­ºz¿mlenmesi aĸaĵēda a­ēklanmēĸtēr. 

 

3. Evren ve ¥rneklem 

Bu araĸtērmanēn evrenini 2017-2018 eĵitim ºĵretim yēlēnēn g¿z dºneminde 

T¿rkiyeôde gºrev yapan ilkokul, ortaokul ve lise yºneticileri oluĸturmaktadēr. 

Ancak araĸtērma i­in ºrneklem alma yoluna gidilmiĸtir. ¥rneklem olarak Giresun il 

merkezi se­ilmiĸtir. Dolayēsēyla araĸtērma yalnēzca Giresun il merkezindeki 

okullarda bulunan yºneticilerle sēnērlēdēr. Araĸtērma i­in il merkezindeki ilkokul, 

ortaokul ve lise boyutunda m¿d¿r ve m¿d¿r yardēmcēsē olmak ¿zere t¿m 

yºneticilere ulaĸēlmēĸtēr. Araĸtērmaya toplam 33 ilkokul, 32 ortaokul ve 55 lise 

yºneticisi katēlmēĸtēr. Araĸtērmaya katēlmēĸ olan okul yºneticilerinin kiĸisel bilgileri 

Tablo 1ôde gºr¿lebilmektedir.  

 

 

Tablo 1. Okul yºneticilerinin kiĸisel bilgileri 

 

 Frekans  Y¿zde  

Cinsiyet  

Kadēn  22  18.2  

Erkek  99  81.8  

Okul T¿r¿  

Ķlkokul 33 27.3 

Ortaokul  32 26.4 

Lise 56 46.3 

Memurluk s¿resi  

15 Yēl altē 28 23.1 

15 Yēl ï 29 Yēl arasē 66 54.5 

30 Yēl ve ¿st¿ 27 22.3 

Yºneticilik s¿resi   

5 Yēl ve altē 52 43.3 

6 Yēl ve ¿st¿ 68 56.7 

Yºneticilik t¿r¿   

M¿d¿r 38 31.4 

M¿d¿r Yardēmcēsē 83 68.6 

Bilgisayar yeterliĵi   

Orta 46 38.0 

Ķyi 75 62.0 
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Mezun olunan okul   

Eĵitim Fak¿ltesi 61 50.4 

Lisans¿st¿ 16 13.2 

Diĵer 44 36.4 

Ķnternet kullanēmē (G¿nl¿k)   

2 Saat ve altē 40 33.3 

3-4 Saat 48 40.0 

5 Saat ve ¿st¿ 32 26.7 

Okul yºneticilerinin kiĸisel verileri incelendiĵi zaman, erkek yºneticilerin nispeten 

daha fazla olduĵu, lise yºneticilerinin biraz daha fazla bulunduĵu ve yºneticilerin 

­oĵunluklu olarak 15-29 yēl arasē gºrev yapan kiĸilerden oluĸtuĵu gºr¿lmektedir. 

Ayrēca, yºneticilik s¿resi bakēmēndan 5 yēl altē ve ¿st¿ olarak dengeli bir daĵēlēm 

izlendiĵi, ­oĵunlukla m¿d¿r yardēmcēsēnēn yer aldēĵē, bilgisayar yeterlikleri 

bakēmēndan ­oĵunlukla iyi olduklarē gºr¿lmektedir. Okul yºneticilerinin 

­oĵunlukla Eĵitim Fak¿ltesi mezunu olduĵu ve g¿nl¿k olarak ­oĵunlukla 4 saat ve 

altē miktarda internet kullandēklarē gºr¿lmektedir. 

4. Veriler ve Toplanmasē 

Araĸtērma boyutunda veri toplamak i­in Kºksal BANOĴLU tarafēndan geliĸtirilmiĸ 

ve 32 maddeden oluĸan ñEĵitim Yºneticilerinin Teknoloji Liderliĵi Yeterlikleri 

¥l­eĵiò kullanēlmēĸtēr. Araĸtērma ºl­eĵi vizyoner liderlik, dijital ­aĵ ºĵrenme 

k¿lt¿r¿, mesleki geliĸimde m¿kemmellik, sistematik geliĸim ve dijital vatandaĸlēk 

alt boyutlarēndan oluĸmaktadēr. Araĸtērma verileri 2017-2018 akademik yēlēnēn g¿z 

yarēyēlēnda toplanmēĸtēr. 

5. Verilerin ¢ºz¿mlenmesi 

Verilerin ­ºz¿mlenmesinde SPSS (22. s¿r¿m) istatistik paket programē 

kullanēlmēĸtēr. Verilerin analizinde frekans, y¿zde ve aritmetik ortalamanēn yanē sēra 

gruplar arasē puanlarēn karĸēlaĸtērēlmasē i­in parametrik testlerden yararlanēlmēĸtēr. 

Araĸtērmanēn bulgularēna uygun olarak araĸtērma baĵlamēnda ºnerilerde 

bulunulacaktēr. Bu baĵlamda, ikili gruplar arasē ortalama karĸēlaĸtērmasē i­in 

ñbaĵēmsēz gruplar arasē t-testiò, ikiden fazla gruplarēn karĸēlaĸtērmalarēnda ise ñtek 

yºnl¿ varyans analizi (ANOVA) testiò uygulanmēĸtēr. Varyans analizi sonrasēnda 

ortaya ­ēkan farkēn hangi gruplar arasēnda oluĸtuĵunu belirlemek amacēyla (Post-

Hoc) Tukey HSD testi kullanēlmēĸtēr. ¥l­eĵin istatistiksel analizlerinde anlamlēlēk 

d¿zeyi ñ.05ò olarak benimsenmiĸtir. 

6. Bulgular  

Ķlkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterliklerini belirlemeyi 

ama­layan bu araĸtērmanēn bulgularē bu bºl¿mde verilmiĸtir. 

Teknoloji liderliĵi yeterlik durumu 

Ķlkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterlikler durumlarē 

Tablo 2ôde yer almaktadēr. 
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Tablo 2. Yºneticilerin teknoloji liderliĵi yeterlik durumlarē 

 

Yºneticilik t¿r¿ Puan ortalamasē 

Ķlkokul 3.92 

Ortaokul 4.03 

Lise 3.79 

Genel 3.89 

 

Okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterlikleri incelendiĵi zaman en ­ok 

ortaokul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterliklerinin y¿ksek olduĵu 

gºr¿lmektedir. Ķlkokul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterlikleri nispeten daha 

az olup en az d¿zeyde olan ise lise yºneticilerinin teknolojik liderlik yeterlikleridir. 

Ancak okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterliklerinin genel olarak ñb¿y¿k 

orandaò yeterli olduĵu sºylenebilir (Ort.=3.89). Teknoloji liderliĵi yeterliklerinin alt 

boyutlarē baĵlamēndaki bulgular ise Tablo 3ôte yer almaktadēr. 

 

Tablo 3. Yºneticilerin teknoloji liderliĵi yeterlik durumlarē 

 

Alt Boyutlar  Puan 

ortalamasē 

Vizyoner liderlik 3.77 

Dijital ­aĵ ºĵrenme k¿lt¿r¿ 4.06 

Mesleki geliĸimde m¿kemmellik 3.92 

Sistematik geliĸim 3.42 

Dijital vatandaĸlēk 4.26 

 

Okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterlikleri alt boyutlarēndan aldēklarē 

puanlar incelendiĵi zaman en y¿ksek puanē dijital vatandaĸlēk ve dijital ­aĵ 

ºĵrenme k¿lt¿r¿ yeterlik alanlarēndan aldēklarē gºr¿lmektedir. Bunun yanē sēra en 

az puanē ise sistematik geliĸim ve vizyoner liderlik alanlarēndan almēĸlardēr.  

7. En ­ok ve en az ger­ekleĸen teknoloji liderliĵi yeterlikleri 

Ķlkokul, ortaokul ve lise yºneticileri tarafēndan en ­ok ve en az ­ok 

ger­ekleĸtirilen yeterlikler Tablo 4ôte yer almaktadēr. 
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Tablo 4. En ­ok ve en az ger­ekleĸen yeterlikler 

 

 Ortalama 

 

 

En 

Az 

Okulda ­alēĸacak ¿cretli ºĵretmenlerin ºĵretim etkinliklerinde 

teknolojiyi etkin kullanma becerisine sahip kiĸilerin arasēndan 

belirlenmesi i­in ­aba harcarēm. 

3.24 

Okulun teknoloji ihtiya­larē i­in ayrē bir b¿t­e oluĸturmaya 

­alēĸērēm. 

3.31 

Okulda, teknoloji kullanēm d¿zeyine iliĸkin nicel ve nitel 

veriler toplanmasēnē saĵlarēm. 

3.47 

 

 

En 

¢ok 

Okul biliĸim sistemindeki yetki ve veriye eriĸim izinlerinin 

ºĵretmen, ºĵrenci ve idarecilere amacēna uygun ĸekilde 

daĵētēlmasēnē saĵlarēm. 

4.42 

¥ĵrenme faaliyetlerinde, dijital ara­lara ve teknolojiye eriĸim 

imk©nē a­ēsēndan okuldaki herkesin eĸit hakka sahip olmasēnē 

saĵlarēm. 

4.34 

¥ĵrencilerin teknolojik ara­larē kullanarak ger­ekleĸtirdiĵi 

olumsuz davranēĸlarē yakēndan takip edip karĸē ºnlemler 

alēnmasēnē saĵlarēm. 

4.23 

 

Okul yºneticilerinin teknolojik liderlik yeterlikleri baĵlamēnda en az ger­ekleĸen 

yeterliklerinin, ¿cretli ºĵretmenlerin se­iminde teknoloji yeterliĵini gºz ºn¿nde 

bulundurma, okulun teknolojik gereksinimleri i­in ayrē b¿t­e oluĸturma ve okulun 

teknoloji kullanēm d¿zeyine iliĸkin veriler toplama bi­imindeki yeterlikler olduĵu 

gºr¿lmektedir. En ­ok ger­ekleĸen yeterliklerin ise okul biliĸim sistemindeki yetki 

ve veriye eriĸim izinlerinin uygun ĸekilde daĵētēlmasē; dijital ara­lara ve teknolojiye 

eriĸimin eĸit bir bi­imde saĵlanmasē; ºĵrencilerin teknolojik ara­larē kullanarak 

ger­ekleĸtirdiĵi olumsuz davranēĸlara karĸē ºnlemler alēnmasē olduĵu belirlenmiĸtir. 

Kiĸisel ºzellikleri bakēmēndan okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi 

yeterlikleri  

Ķlkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterliklerinin 

cinsiyetlerine gºre fark edip etmediĵi incelendiĵinde, (Erkek:3.87; Kadēn:3.97) 

teknoloji liderliĵi yeterlikleri baĵlamēnda farklēlēk gºstermediĵi gºr¿lm¿ĸt¿r (t(119) 

= -.713, p=.477). Yºneticilerin gºrev yaptēklarē okul t¿r¿ baĵlamēnda incelemeler 

yapēldēĵēnda, gºrev yapēlan okul baĵlamēnda da (Ķlkokul:3.92; Ortaokul:4.03; 

Lise:3.79) teknoloji liderliĵi yeterliklerinin farklēlēk gºstermediĵi bulunmuĸtur 

(F(2,118)=1.896, p=.155). Bunun yanē sēra, okul yºneticilerinin mesleki 

kēdemlerine gºre (15 yēl altē:4.01; 15-29 yēl:3.79; 30 yēl ve ¿st¿: 3.99) de teknoloji 

liderliĵi yeterlikleri farklēlēk gºstermemektedir (F(2,118)=1.964, p=.145). 

Ķlkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin yºneticilik deneyimlerinin teknoloji 

liderliĵi yeterliklerine etki edip etmediĵi araĸtērēlmēĸtēr. Yapēlan analizlerde 
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deneyime gºre (5 yēl ve altē:3.89; 6 yēl ve ¿st¿:3.90) teknoloji liderliĵi yeterlikleri 

farklēlēk gºstermemektedir (t(118) = .089, p=.929). Okul yºneticilerinin gºrev 

t¿r¿ne gºre (M¿d¿r:3.92; M¿d¿r yardēmcēsē:3.88) de teknoloji liderliĵi yeterlikleri 

farklēlēk gºstermemektedir (t(119) = .381, p=.704). Yºneticilerin mezun olduklarē 

okul t¿r¿n¿n belirleyici bir etken olup olmadēĵē incelendiĵinde, okul t¿r¿n¿n 

(Eĵitim Fak¿ltesi:3.94; Lisans¿st¿:3.61; Diĵer:3.91) belirleyici olmadēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r (F(2,118)=2.163, p=.120). Bilgisayar yeterlikleri baĵlamēnda yapēlan 

analizler incelendiĵinde bilgisayar yeterliĵinin (Orta:3.82; Ķyi:3.93) teknoloji 

liderliĵi yeterlikleri bakēmēndan etkili olmadēĵē bulunmuĸtur (t(119) = -1.099, 

p=.274). Son olarak ilkokul, ortaokul ve lise yºneticilerinin internet kullanēm 

yoĵunluklarē incelendiĵinde, internet kullanēm yoĵunluĵunun (2 saat ve altē:3.87; 3-

4 saat:3.83; 3 saat ve ¿st¿:4.00) teknoloji liderliĵi yeterlikleri baĵlamēnda farklēlēk 

gºstermediĵi bulunmuĸtur (F(2,117)=.817, p=.444). Dolayēsēyla yapēlan analizlerde, 

kiĸisel ºzelliklerin okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterlikleri baĵlamēnda 

etkili bir faktºr olmadēĵē bulunmuĸtur. 

Sonu­ ve Tartēĸma 

Araĸtērma sonucunda en ­ok dikkat ­eken bulgu ilkokul, ortaokul ve lise 

yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterliklerinin hem genel olarak hem de sistematik 

geliĸim dēĸēnda alt boyutlar bakēmēndan iyi d¿zeyde olmasēdēr. Benzer bi­imde, 

Ergiĸi (2005) tarafēndan yapēlan araĸtērmada Kērēkkale ilindeki ilkokul ve ortaokul 

yºneticilerinin bilgisayar ve diĵer bilgi teknolojilerini tanēyēp kullanma ile 

okullarēnda bilgi teknolojilerinin etkin bir bi­imde kullanēlmasēnē saĵlama 

boyutunda kendilerini yeterli olarak gºrd¿kleri ortaya ­ēkmēĸtēr. Eren ķiĸman 

(2010) 16 il merkezindeki ilkºĵretim m¿d¿rleriyle yaptēĵē ­alēĸmada ilkºĵretim 

okul m¿d¿rlerinin eĵitim teknolojilerinin saĵlanmasē ve kullanēlmasē baĵlamēnda 

y¿ksek d¿zeyde liderlik davranēĸlarē sergiledikleri ortaya ­ēkmēĸtēr. Banoĵlu (2011), 

Ķstanbul ilindeki okul m¿d¿rlerinin teknoloji liderlik yeterliklerinin y¿ksek d¿zeyde 

olduĵunu bulmuĸtur. Sincar ve Aslan (2011) ise tamamlayēcē bir bi­imde, 

ilkºĵretim okulu yºneticilerinin, teknoloji liderliĵi rolleri olan insan merkezlilik, 

vizyon ve iletiĸim ve iĸ birliĵi rollerini kēsmen, destek rol¿n¿ yeterince 

sergiledikleri bulmuĸtur.   

¦nal, Uzun ve Karataĸôēn (2015) Hacēfazlēoĵlu, Karadeniz ve Dalgē­ (2011a) 

tarafēndan geliĸtirilmiĸ olan teknoloji liderliĵi ºzyeterlik ºl­eĵi kullanēlarak 

T¿rkiyeônin bir ilinde farklē eĵitim kurumlarēndan yºneticilerle yapēlan ­alēĸmanēn 

sonucu yine benzer ­ēkmēĸtēr. Yine aynē ºl­ek yoluyla, Gºrg¿l¿, K¿­¿kali ve Ada 

(2013) Konya ilindeki yºneticilerin teknoloji liderliĵi ºzyeterliklerinin ­oĵunlukla 

yeterli olduĵu, Yorulmaz ve Can (2016) Muĵla ilindeki ilkokul ve ortaokul 

yºneticilerinin teknoloji liderliĵi ºzyeterliklerinin y¿ksek olduĵunu, B¿lb¿l ve 

¢uhadar (2012) Tekirdaĵôda ilkºĵretim ve ortaºĵretim kurumlarēndaki yºneticilerin 

teknoloji liderliĵi yeterliklerinin y¿ksek d¿zeyde olduĵunu bulmuĸtur. Sezer ve 

Deryakulu (2012) tarafēndan 21 ilde ger­ekleĸtirilen bir diĵer ­alēĸmada, okul 

yºneticileri, teknoloji liderliĵi rollerine iliĸkin gºrevleri y¿ksek d¿zeyde yerine 

getirdiklerini belirtirken, benzer bi­imde, ºĵretmenler de okul  yºneticilerinin 
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teknoloji liderliĵi rollerini y¿ksek d¿zeyde yerine getirdiklerini belirterek onlarē 

desteklemiĸtir. Kºr, Erbay ve Ergin de (2016),  ¢orum ilindeki okul yºneticilerinin 

teknoloji liderliĵi yeterliklerinin iyi d¿zeyde olduĵunu bulmuĸtur. 

¦niversite yºneticileri ile yapēlan bir ­alēĸmada (ķahin, Demir, Bilen, 2016), 

akademik ve idari yºneticilerin teknolojik liderlik konusunda kendilerini kēsmen ile 

yeterli d¿zeyde yeterli gºrd¿klerini bulmuĸtur. Eren ve Kurt (2011), Eskiĸehir il 

merkezindeki ilkºĵretim okullarēyla ger­ekleĸtirdikleri nitel bir ­alēĸmada, okul 

m¿d¿rlerinin ­oĵunun eĵitim teknolojilerinin kullanēmēyla ilgili stratejik 

hedeflerinin olduĵunu ve ºĵretmenleri hizmet i­i eĵitimlere yºnlendirerek onlarēn 

teknoloji kullanēmēnē teĸvik ettikleri ortaya ­ēkmēĸtēr. Hacēfazlēoĵlu, Karadeniz ve 

Dalgē­ôēn (2011b) okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi ile ilgili metafor 

­alēĸmasēnda dºn¿ĸ¿mc¿ liderlik, vizyoner liderlik, ºĵrenme k¿lt¿r¿, sistematik 

geliĸim ve yansētēcē uygulama bi­iminde gºr¿ĸler ortaya ­ēkmēĸtēr. Alanyazēn genel 

olarak incelendiĵinde, okul yºneticilerinin teknoloji liderlik yeterliklerinin genel 

olarak y¿ksek d¿zeyde olduĵu gºr¿lmektedir. 

Yapēlan araĸtērmada, okul yºneticileri dijital vatandaĸlēk boyutunda 

teknolojik liderliĵi bakēmēndan en ¿st d¿zeydeyken sistematik geliĸim boyutunda 

nispeten daha d¿ĸ¿k d¿zeyde olduĵu bulunmuĸtur.  Her ne kadar kiĸisel ºzelliklere 

gºre k¿­¿k farklēlēklar olsa da, okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterlikleri 

cinsiyet, okul t¿r¿, mesleki kēdem, yºneticilik deneyimi, yºneticilik gºrev t¿r¿, 

eĵitim d¿zeyi, bilgisayar yeterliĵi ve internet kullanma durumlarē gibi deĵiĸkenler 

a­ēsēndan da anlamlē bir fark oluĸturmamaktadēr. Gºrg¿l¿, K¿­¿kali ve Ada (2013) 

da ­alēĸmasēnda yºneticilerin teknoloji liderliĵi ºzyeterliklerinin okul t¿r¿, mesleki 

kēdem ve cinsiyetlerine gºre deĵiĸmediĵini bulmuĸtur. Can (2008) ve ķiĸman Eren 

de (2010) cinsiyet ve kēdemin etkili olmadēĵē sonucuna ulaĸmēĸtēr. Ancak bir 

­alēĸmada m¿d¿rlerin m¿d¿r yardēmcēlarēna gºre daha y¿ksek teknolojik liderlik 

ºzyeterlik algēsēna sahip olduĵu ortaya ­ēkmēĸtēr (Gºrg¿l¿, K¿­¿kali ve Ada, 2013). 

Genel olarak araĸtērma sonucu ve alandaki araĸtērmalar incelendiĵi zaman 

okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterliklerinin genel olarak iyi d¿zeydedir. 

Ayrēca okul yºneticilerinin teknoloji liderliĵi yeterlikleri cinsiyet vb. deĵiĸkenler 

tarafēndan fazla deĵiĸiklik gºstermediĵi gºr¿lmektedir. Bununla beraber, gelecekte 

daha geniĸ ºl­ekte ­alēĸmalar ger­ekleĸtirilerek okul yºneticilerinin teknoloji 

liderliĵi yeterlikleri incelenebilir. 
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¥Z 

Bu ­alēĸma Frankfurt Okulunun ­alēĸma ve eleĸtiri alanlarēnē tanētarak, okulun 

genel yaklaĸēmē i­inden bir modernizm eleĸtirisi ama­lamaktadēr. ¢alēĸma i­inde 

Frankfurt Okuluônun doĵuĸuna, okul i­indeki d¿ĸ¿n¿rlere ve modernizme yºnelik 

genel eleĸtiri noktalarēna yer verilmiĸtir. Bunlar aydēnlanma, aklēn yozlaĸmasē, 

pozitivizm, kitle end¿strisi, kapitalizm ve totalitarizm eleĸtirilerini i­ermektedir. 

Eleĸtiri noktalarēnēn t¿m¿n¿n ­ēkēĸ noktasē okul ¿yelerinin modernizme yºnelik 

yaklaĸēmlarēndan kºklenmiĸtir. ¢alēĸma genel olarak Frankfurt Okuluônun 

modernizim eleĸtirisi ¿zerinden bi­imlense de okulun ºnde gelen isimleri Adorno 

ve Horkheimerôin gºr¿ĸleri ­alēĸma i­inde geniĸ yer tutmaktadēr.  

Anahtar Kelimeler:  Modernizm, Kapitalizm, Kitle End¿strisi, Totalitarizm 

 

ABSTRACT 

In this study, we aim to introduce the work and criticism domains of Frnkfurt 

School and make a criticism of modernism within the general scope of the School. 

In the study are there the birth of Frankfurt School, the thinkers and general critical 

approaches. These include criticism of enlightenment, corruption of the mind, 

positivism, mass industry, capitalism and totalitarianism. The starting point of all 

criticism is the approaches of the members of the School. Although the study 

mainly focuses upon criticism of modernism by Frankfurt School, the ideas of 

Adorno and Horkheimer, the leading figures of the School, are discussed and 

outlined extensively. 

Key words: Modernism, Capitalism, Mass industry, The Corruption of The 

Mind, Totalitarianism. 
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ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʕʪʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ ʥʘʮʝʣʝʥʦ ʥʘ ʢʨʠʪʠʢʫ ʤʦʜʝʨʥʠʟʤʘ, ʧʦʣʴʟʫʷʩʴ ʦʙʱʠʤʠ 

ʧʦʜʭʦʜʘʤʠ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʠ ʢʨʠʪʠʢʠ ʌʨʘʥʢʬʫʨʪʩʢʦʡ ʰʢʦʣʳ. ɺ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʙʳʣʠ 

ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʧʨʠʤʝʨʳ ʤʳʩʣʠʪʝʣʝʡ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʰʢʦʣʳ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʨʠʪʠʢʠ 

ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʠ. ʂ ʥʠʤ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢʨʠʪʠʢʘ ʧʨʦʩʚʝʪʣʝʥʠʷ, ʫʤʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʢʦʨʨʫʧʮʠʠ, ʧʦʟʠʪʠʚʠʟʤʘ, ʤʘʩʩʦʚʦʛʦ ʠʥʜʫʩʪʨʠʘʣʠʟʤʘ, ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤʘ ʠ 

ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤʘ. ɺʩʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ ʤʦʤʝʥʪʳ ʦʩʥʦʚʳʚʘʶʪʩʷ ʥʘ ʚʳʩʢʘʟʘʥʠʘʭ 

ʯʣʝʥʦʚ ʰʢʦʣʳ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʠ. ʅʝ ʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʝ 

ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʢʨʠʪʠʢʝ ʤʦʜʝʨʥʠʟʤʘ ʚʦ ʌʨʘʥʢʬʫʨʪʩʢʦʡ ʰʢʦʣʝ, ʚ ʥʸʤ, ʚ 

ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʰʠʨʦʢʦ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʸʥʥʳʝ ʚʟʛʣʷʜʳ ʚʝʜʫʱʠʭ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʵʪʦʡ ʰʢʦʣʳ - ɸʜʦʨʥʦ ʠ ʍʦʨʢʭʘʡʤʝʨʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʤʦʜʝʨʥʠʟʤ, ʢʘʧʠʪʘʣʠʟʤ, ʤʘʩʩʦʚʳʝ ʦʪʨʘʩʣʠ, 

ʪʦʪʘʣʠʪʘʨʠʟʤ. 

 

ñAklēn ºz-yēkēmē sadece tarihsel olarak tesad¿fi bir olay deĵil, aynē zamanda 

Batē akēlcēlēĵēnēn temelinde yatan tahakk¿me yºnelmenin nihai bir sonucudurò 

(Seyla BENHABĶB) 

 

Modernizme iliĸkin en geniĸ analiz ve eleĸtirilerin yapēldēĵē gelenek olarak 

bilinen Frankfurt Okulu 1923 yēlēnda, Frankfurtôta kurulmuĸtur. 1933 yēlēnda 

faĸizmin y¿kseliĸe ge­mesiyle Almanyaôdan s¿rg¿n edildikten sonra, Amerikaôya 

yerleĸen ancak sonrasēnda, Frankfurtôta yeniden kurulan Sosyal Araĸtērma Enstit¿s¿ 

­evresinde toplanan kimi d¿ĸ¿n¿rlerin meydana getirdiĵi ­aĵdaĸ akēm ya da 

hareketin adē olarak bilinmektedir. Okulun kurucusu Felix Weil adēnda sol 

gºr¿ĸleriyle tanēnan bir doktora ºĵrencisidir. Rus devriminin etkisindeki bu 

ºĵrencinin kurucusu olduĵu bu okulun m¿d¿rl¿ĵ¿n¿ sonraki yēllarda Max 

Horkheimer devralmēĸtēr.  

Ķlerleyen s¿re­te Horkheimer, Enstit¿ôn¿n uĵraĸacaĵē konularē daha a­ēk 

olarak belirtir: ñtoplumun ekonomik hayatē ile bireyin psikolojik geliĸimi ve dar 

anlamēyla k¿lt¿rel deĵiĸmeler arasēndaki karĸēlēklē iliĸkiler (burada k¿lt¿rden 

anlaĸēlan, sadece bilimin tinsel i­eriĵi, sanat ve din deĵil, hukuk, adetler, moda, 

kamuoyu, spor, eĵlenme-dinlenme bi­imleri, yaĸam tarzē v.b olgulardēr) é 

Horkheimerôle birlikte Enstit¿ôde yeni bir kadro oluĸur. Bunlar arasēnda en etkili 

olanlar, Heideggerôin eski asistanē, felsefeci Herbert Marcuse, psikanalist Erich 

Fromm, edebiyat sosyolojisi alanēnda ­alēĸan Leo Lºwenthal ve iktisat­ē 

Pollockôtur. Adornoôda kēsa bir s¿re sonra Enstit¿ôye girer. 1934ôte Enstit¿ôn¿n 

ABDôye gº­ etmesinden sonra bu kadroya iki siyasal bilimci katēlacaktēr: Otto 

Kirchheimer ve Franz Nuemann. Frankfurt Okulu ya da ñEleĸtirel Teoriò olarak 

bilinen d¿ĸ¿nceler toplamē, bu kadronun, en ­ok da Horkheimer, Adorno ve 

Marcuseônin ¿r¿n¿d¿r. (Ko­ak, 2013: 9, 11).  

 Okul, Aydēnlanma d¿ĸ¿ncesinin ve modernlik eksenli yapēlarēn eleĸtirel 

­ºz¿mlemesini yapan, sosyal ve entelekt¿el yaĸamēn ­eĸitli yºnlerini eleĸtiren, 

felsefe ve sosyal bilimler arasēnda baĵ kurmaya ­alēĸan, toplumun ekonomik temeli 
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ile d¿ĸ¿nsel yapēsē arasēndaki etkileĸime ºnem veren Ortodoks olmayan Marksist 

yºnelimli felsefe geleneĵini tanēmlar. Okulun ºnemli ¿yeleri arasēnda; Sosyolog ve 

sosyal psikolog olan Max Horkheimer, filozof, sosyolog ve psikolog olan Theodor 

Adorno, psikanalist ve sosyal psikolog olan Herbert Marcuse, edebiyat eleĸtirmeni 

Walter Benjamin, sosyolog ve filozof olan J¿rgen Habermas bulunmaktadērô 

(Cevizci, 2005; 732) 

Eleĸtirel Teori olarak da bilinen okulun ele aldēĵē konularēn, modernizmin 

genel krizleri ve a­mazlarē etrafēnda birleĸtiĵini sºylemek m¿mk¿nd¿r. Eleĸtirel 

Okul olarak da bilinen geleneĵin ele aldēĵē konular i­inde faĸizm, nazizim, burjuva 

toplumunun analizi, devlet yapēsē, ekonomi, kapitalizm, totaliter rejimler, bilim, 

teknik, ideoloji, teknoloji, sanat, edebiyat, modern ­aĵda birey ve bireyi baskē altēna 

alan mekanizmalar gibi konular yer almaktadēr.  

Frankfurt Okulunun ­alēĸma ve araĸtērma konularē ­ok ­eĸitlidir. 

Ķnterdisipliner bir ­atēda birleĸmiĸ bir entelekt¿el hareket olmasē itibariyle ­ok yºnl¿ 

olan okulun ­alēĸma alanlarēnē en genel kapsamda dºrt baĸlēk altēnda toparlamak 

m¿mk¿nd¿r. Modern ­aĵēn genel sorunlarēnēn eleĸtirisi ­er­evesinde bi­imlenen 

sºz konusu alanlar genellikle, k¿lt¿r end¿strisi eleĸtirisi, aydēnlanma eleĸtirisi, 

modernizm eleĸtirisi, pozitivizm eleĸtirisi baĸlēklarē altēnda tartēĸēlmaktadēr. ñ2. 

D¿nya Savaĸē yēllarēnēn Frankfurt Okulu ¿zerinde derin etkileri olmuĸtur. Savaĸ 

yēllarē Okul ¿yelerinin kuram ve eylemle ilgili d¿ĸ¿ncelerinde radikal deĵiĸikliklere 

ve Enstit¿ ¿yeleri arasēnda par­alanmalara ve uzaklaĸmalara yol a­tē. Hitlerôin 

Almanyaôda iktidara geliĸiyle birlikte Enstit¿ kapatēlmēĸ ve ¿yelerinin bir­oĵu farklē 

g¿zergahlar izleyerek é yeniden ­alēĸmaya baĸlamēĸtēr. Adorno ve Horkheimer 

tarafēndan savaĸ yēllarēnda yazēlan ve 1947ôde yayēmlanan Aydēnlanmanēn 

Diyalektiĵi, Frankfurt Okuluônun temel tartēĸma noktalarēnē a­ēĵa koymuĸtur. 

Frankfurt Okuluônun baĸyapētlarēndan olan Aydēnlanmanēn Diyalektiĵi ile birlikte 

Horkheimer ve Adornoônun vurgusu kapitalizm eleĸtirisinden genel olarak Batē 

uygarlēĵē eleĸtirisine doĵru kaymaya baĸlamēĸtēr. Bu ­alēĸmada, aklēn doĵadan 

ºzg¿rleĸmesini vurgulayan modern aydēnlanma ve ilerleme d¿ĸ¿ncesinin ve 

pratiĵinin d¿nyayē, insanē, doĵayē bir nesneler dizesine ve tahakk¿m¿n¿n aygētlarē 

olan bir alana dºn¿ĸt¿r¿ld¿ĵ¿ tartēĸēlmēĸtēr. Ara­sal rasyonelliĵin y¿kseliĸi 

Frankfurt Okulu d¿ĸ¿n¿rlerine gºre hi­bir bi­imde ger­ek ºzg¿rl¿ĵ¿ arttērmadē, tam 

tersine kºle - efendi iliĸkisindeki diyalektikten dolayē insanēn doĵa ¿zerindeki 

efendiliĵi giderek insanēn doĵayla baĵlantēsēnē yitirmesine ve toplumsal ve ºzneler 

arasēndaki iliĸkileri de yºneten doĵal nesnelliĵin buyruklarē tarafēndan 

kºleleĸtirilmesiyle sonu­landē (Therbon, 2006: 11). 

Frankfurt okulu, 1. D¿nya Savaĸēôyla a­ēlēp Soĵuk Savaĸôla kapanan bir ­aĵēn 

¿r¿n¿d¿r. D¿nya kapitalizminin bºlgesel kayēplar verdiĵi ama yine de 

bunalēmlardan deri deĵiĸtirerek, yeniden yapēlanarak, g¿­lenerek ­ēktēĵē bir ­aĵdēr 

bu. ñCan ­ekiĸen kapitalizmò teorilerinin, ger­ekten can ­ekiĸmekte olan eski 

liberal kapitalizmle birlikte silinip gittiĵi bir ­aĵ. D¿nya deĵiĸmemiĸ, ama rekabet­i 

kapitalizm ºrg¿tl¿ tekelci kapitalizme dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Kendisiyle birlikte emek-
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sermaye iliĸkilerini, iĸ­i hareketini, devrimci teoriyi de dºn¿ĸt¿rerek (Therborn, 

2006:7) 

1. Pozitivizm Eleĸtirisi 

Eleĸtirel Teoriônin pozitivizme yaklaĸēmē, sosyal bilimlerin, doĵa bilimlerinin 

yºntem ve tavrēnē benimsemesi bu yºn¿yle insan d¿nyasēnēn karmaĸēklēĵēnē ve ­ok 

yºnl¿l¿ĵ¿n¿ gºrememesi, modern dºnemde bireyin yitimi, farklēlēklarēn 

silikleĸmesi, tek tipleĸme, kitle k¿lt¿r¿ ile sistemin zihinlerde meĸrulaĸtērēlmasē, 

faĸizm dolayēsēyla Aydēnlanmaônēn kendini yok ediĸi paralelinde ilerler. ¥z¿nde 

Eleĸtirel Teoriônin bu tartēĸmalarē aydēnlanmaya ve onun yarattēĵē tahakk¿m i­eren 

t¿m kurumlara yºneliktir. ¥zellikle Aydēnlanmaônēn Diyalektiĵiônde Adorno ve 

Horkeimerôēn ¿zerinde durduĵu ana tema, ñAydēnlanmaônēn kendini imha etmesiò, 

yani, olgularēn, eleĸtirel, olumsuzlayēcē bir ĸekilde ele alēnmasē olarak alēnan aklēn, 

pozitivist bilim felsefesi ve bilimsel d¿ĸ¿nceyle ulaĸēlan óyanlēĸ bedahatô yoluyla 

yok edilmesi. Bu modern bilimsel bilin­, insanlēĵēn hakikaten insansal bir duruma 

gelme yerine, yeni bir t¿r barbarlēĵa batmasēnēnô bir sonucu olarak k¿lt¿rel ­ºk¿ĸ¿n 

esas kaynaĵē ĸeklinde ele alēnmalēydē. Bºylece kitabēn ilk kēsmēnda pozitivizmin 

eleĸtirisine gidilmiĸti ve bu eleĸtiri, burada bir bilim ve teknoloji eleĸtirisiyle 

iliĸkilendirildi ki, bu da, bunlarēn óideolojilerô olarak (yeni egemenlik bi­imlerinin 

kurulmasēnē m¿mk¿n kēlan ve yardēmcē olan ideolojiler) ele alēnmasēnē 

ºndelemektedirò (Bottomore, 1997: 18). 

Pozitivizm eleĸtirisi, (ya da daha iyi bir deyimle óbilimciliĵinô), yeni bir 

egemenlik bi­imi, ge­ kapitalist ya da daha geniĸ olarak, yirminci y¿zyēlēn ileri 

end¿striyel toplumlarēnēn niteliĵi olarak óbilimsel ve teknolojik rasyonaliteninô 

eleĸtirel bir belirlenimiyle karēĸmēĸtē. Bu Frankfurt Okuluônun [é] ideoloji eleĸtirisi 

¿zerine b¿y¿yen vurgusunun bir yanēydē. 1944ôde deĵin Horkheimer ve Adorno 

ĸºyle tartēĸēyorlardē: Bacon tam olarak kendisinden sonra gelen bilimin ruhunu 

yakaladē. Ķnsan zekasē ve ĸeylerin doĵasē arasēnda hayal ettiĵi mutlu evlilik ataerkil 

bir evlilikti: Hurafeleri yenilgiye uĵratan zeka, b¿y¿s¿ bozulmuĸ doĵaya 

h¿kmetmelidir. Bilgi, ki g¿­t¿r, ne varlēklarē kºleleĸtirmesine ne de d¿nyanēn 

efendilerine yumuĸak baĸlē boyun eĵiĸinde bir sēnēr tanēr (Therborn, 2006: 29). 

ñ¥zerkliĵi kalmayan akēl bir ara­ haline gelmiĸtiré Akēl b¿t¿n¿yle toplumsal 

s¿rece boyun eĵmiĸtir. Aklēn ara­sal deĵeri, doĵa ve insan ¿zerinde egemenlik 

kurulmasēnda oynadēĵē rol, tek ºl­¿t durumundadēr (Horkheimer, 2013: 67) 

Frankfurt Okuluônun pozitivizm eleĸtirisinin en genel kapsamda, akēl, 

aydēnlanma, doĵanēn nesneleĸtirmesi, faĸizm, totalitarizm, Nazizm ve kitle 

end¿strisi ¿zerinden bi­imlendiĵi sºylenebilir. Okulun ileri gelenlerinin pozitivizme 

yºnelik eleĸtirileri ve bu perspektifle bi­imlenmiĸ yaklaĸēmlarēnēn modernizmin 

akēlcēlēĵēnēn yarattēĵē yēkēcēlēĵa yºnelik olduĵunu belirtmek m¿mk¿nd¿r. Genel 

anlamda y¿kselen akēl ­aĵēnda, aĸērē akēlcēlaĸmanēn kºklerindeki yozlaĸmayē 

modern ­aĵa dºn¿k eleĸtirilerinin t¿m¿ne yaydēklarē da sºylenebilir. 

Eleĸtirel teorisyenlere gºre faĸizmin de kºklerini bulduĵu bu tahakk¿m 

s¿reci, doĵanēn t¿ketilmesi ve boyun eĵdirilmesi d¿ĸ¿ncesinden baĸlayarak, insan 

iliĸkilerine, yani insanēn hem eĸyaya hem doĵaya hem de insana davranēĸ 
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bi­imlerinde gºr¿nmeye baĸlar ve doruk noktasēnē faĸist diktatºrl¿klerde bulur. 

Faĸizm, d¿ĸ¿nce tarihinde Baconôla baĸlayan tahakk¿m¿n k¿lt¿r ve bilgiyle 

olumladēĵē aydēnlanmanēn amacēnēn da ger­eĵidir. Ana su­lu, pazar ve ¿retim 

iliĸkileri deĵil, ama doĵa bilimleri ve onun epistemelojideki ampirist kopyasēdēr 

(Therborn, 2006: 37). 

Pozitivizm ve ampirizm eleĸtirisi toplumsal teori i­in alternatif bir 

epistemoloji ve metodoloji geliĸtirme giriĸimi, Horkeimerôēn 1937ôdeki geleneksel 

eleĸtirel teori denemesinden, 1969ôdaki pozitivizm tartēĸmasēna kadar, yalnēzca bir 

temel sunmakla kalmayēp, Franfurt Okuluônun otuz yēllēk toplum(sal) teorisinin 

geniĸ bir par­asēnē oluĸtururé Okulun eleĸtirisi ¿­ ayrē boyuta sahiptir: 

*Ķlkin pozitivizm toplumsal hayatēn doĵru bir ĸekilde kavramsallaĸtērēlmasē 

ve anlaĸēlmasēnē saĵlamayan ve saĵlayamayan, yetersiz ve yanlēĸ yºnlendirici bir 

yaklaĸēmdēr.  

*Ķkincisi, pozitivizm yalnēzca var olana katēlmakla var olan siyasal d¿zeni 

kutsallaĸtērēr, radikal herhangi bir deĵiĸikliĵi engeller ve siyasal dinginciliĵe 

s¿r¿kler.  

*¦­¿nc¿s¿ pozitivizm i­sel olarak yeni bir egemenlik bi­imini, yani 

óteknokratik egemenliĵiô destekleme ve ¿retmeye baĵēmlēdēr ve bu s¿re­lerde temel 

bir etmen olmaktadērò (Bottomorre, 1997: 29). 

2.  Modernizm Eleĸtirisi, Frankfurt Okulu ve Theodor Ludwig 

Wiesengrund Adorno  

Frankfurt Okulu i­inde modernizme yºnelik bilinen en derin analiz Theodor 

Adornoôya aittir. Adorno okul i­inde ­alēĸma alanlarē en geniĸ filozoflardan biri 

olarak bilinmekle birlikte modern ­aĵa ºzg¿ krizi bir ­ok yºn¿yle ele alan ve 

temellendiren kiĸi olarak da bilinmektedir.  

Adorno, dinini deĵiĸtirip Katolikleĸerek Almanlaĸmēĸ Yahudi bir ĸarap 

t¿ccarē olan Oscar Wiesengrund ile Cenovalē bir aileden olan profesyonel ses 

sanat­ēsē Maris Calvelli ï Adornoônun oĵlu olarak é 11 Eyl¿l 1903ôte d¿nyaya 

gelmiĸtir. Adorno, ses sanat­ēsē olan annesi ve kendileriyle birlikte kalan piyanist 

teyzesi Agatheôden m¿zik eĵitimi almēĸtēr. On beĸ yaĸēndayken, Alman klasik 

felsefesi ¿zerine ­alēĸmaya ve haftada bir g¿n de Kantôē okumaya baĸlamēĸé 

1921ôde Frankfurtôun yeni kurulmuĸ olan ve yenilik­i olarak adēnē duyuran Johann 

Wolfgang Goethe ¦niversitesine baĸlamēĸtēr. 1922 yēlēnda kendisinden sekiz yaĸ 

b¿y¿k olan Horkheimer ile tanēĸēr. Toplumbilim, psikoloji ve m¿zikle ilgili dersler 

alēr ve ¿­ yēl sonra, Kant­ē d¿ĸ¿n¿r Hans Cornelius yºnetiminde yaptēĵē, Edmund 

Husserl ¿zerine olan doktora ­alēĸmasēnē bitirir ve felsefe doktoru unvanēnē alēr. 

Adorno hakkēnda Marcuse, ñAdorno tam bir dahi idi, é hayatēmda felsefe, 

sosyoloji, m¿zik, sanat veé her ĸeyde onun kadar geniĸ bilgili onun kadar 

konusuna hakim bir insan gºrmedimé Konuĸmaya baĸladēĵē zaman, baĸka hi­bir 

d¿zeltiye gerek kalmadan, konuĸtuĵu ĸeyi yazēlē metin diye dizgiye verip 

yayēnlayabilirdinizò demektedir (Veysal, 2009: 314).Adornoônun en bilinen 

eserleri: ñOlumsuz Diyalektikò, ñK¿lt¿r End¿strisiò, ñOtoriter Kiĸilikò, ñEstetik 

Teorisiò, ñAydēnlanmanēn Diyalektiĵiò (Cevizci, 2005; 17). 
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¢alēĸmalarē, sanat, m¿zik, ideoloji, pop¿ler k¿lt¿r, pozitivizm gibi ­ok farklē 

ve geniĸ alanlara yayēlsa da, Adornoônun, okulun da genel duruĸu ­er­evesinde bir 

Aydēnlanma ve modernizm eleĸtirisini ele aldēĵē sºylenebilir. Onun t¿m ­alēĸma 

alanlarē, modern dºnemin a­mazlarēnē tartēĸan ve eleĸtiren bir zemine yaslanēr.  

Genel olarak modern dºneme iliĸkin eleĸtirileri okulun geleneĵinden 

baĵēmsēz olmaksēzēn, aydēnlama, pozitivizm, ideoloji ve totalitarizm paralelinde bir 

seyir izler. Adorno, Aydēnlanmanēn hedeflediĵi evrensellik iddialarēnēn, kuĸatēcē tek 

tipleĸtirme mantēĵēnēn karĸēsēna bireyi koyarak ºzellikle farklēlēklar ¿zerinde durur. 

Adornoôya gºre, Aydēnlanmanēn temel arg¿manlarēndan biri olan ºzne nesne 

karĸētlēĵē baĸlē baĸēna bir sorun teĸkil etmektedir. 

2.1.  Adorno, Pozitivizm Eleĸtisi ve ¥zne- Nesne Karĸētlēĵē 

Adornoôya gºre, birbirinden farklē olan ve birbirine hi­bir ĸekilde 

indirgenemeyen ºzne ve nesneden her biri diĵeri tarafēndan kurulur. Onlar 

birbirlerine ºzsel bir tarzda baĵlanmēĸ, karĸēlēklē olarak baĵēmlē yapēlardēr.  Bunu 

gºremeyen bir­ok felsefe, birtakēm yanlēĸ ºzdeĸlikler kurmak suretiyle ya nesneyi 

ºzneye ya da ºzneyi nesneye indirger. Ona gºre, kurucu ºznelliĵe veya ºznenin 

kavramlarēnēn d¿nyayē meydana getirdiĵi d¿ĸ¿ncesine yºnelik vurgusuyla 

ºznelcilik klasik ifadesini burjuva idealizminde bulur [é]Frankfurt Okuluônun 

diĵer d¿ĸ¿n¿rleri gibi, pozitivizmin, d¿nyanēn oluĸturulmasēnda ºznelliĵin yaratēcē 

ve aktif g¿c¿n¿ ï yani, tarih, k¿lt¿r ve toplumu ï kavrayamadēĵēnē, d¿nyayē bitmiĸ 

bir realite, ikinci bir doĵa olarak kabul ettiĵinié belirten Adorno, ºzne ve nesne 

probleminde ­aĵdaĸ epistemolojinin s¿re giden yanlēĸēnē, yani Descartesôtan beri 

ºzne ve nesnenin birbirinden b¿t¿n b¿t¿ne ayrē tutulmasē anlayēĸēnē eleĸtirir. 

Adorno, ger­ekliĵin tek bir nokta-i nazardan, statik bir bakēĸ a­ēsēndan 

kavranamayacaĵēnē toplumsal k¿lt¿rel geliĸmenin dēĸēnda, tarihin bir b¿t¿n olarak 

yargēlanacaĵē standart bir duruĸ olamayacaĵēnē ºne s¿rer. Ona gºre ºzne, nesnenin 

belirleyenlerini kendi ºl­¿lerine gºre d¿ĸ¿n¿p indirgeyerek, nesnenin niteliklerinin 

ne olduĵunu unutarak olumsuzlamaktadēr. Ķnsanēn en baĸlangē­taki doĵa i­inde 

konumlanmēĸlēĵē (yani onunla bir ve aynē olduĵu) d¿ĸ¿nme ve eylem i­erisinde 

yadsēnēp unutulduĵunda, doĵanēn da tahakk¿m altēna alēnmasē baĸlamēĸ olmaktadēr. 

Demek ki daha baĸlangē­tan beri doĵanēn ºzne tarafēndan tek yanlē (insan merkezli) 

bir egemenlik altēna alēnmasē, iktidarēn da i­inden doĵduĵu toplumsal hiyerarĸi ve 

denetlemeyle birlikte ilerlemektedir. ¥znenin nesneye egemenliĵi, felsefi anlamēyla 

pozitivizm (ara­sal bir keĸif etkinliĵinde) é kendini a­ēk­a gºstermektedir é ¥zne 

ile nesnenin farklēlēĵēnēn yoksanmasē,  yani ºzdeĸ oluĸlarē, d¿ĸ¿nmenin kaybē 

anlamēna gelmektedir. Adorno, bir yandan ºzne ile nesnenin mutlak ayrēlēĵēna ºte 

yandan nesneyle ºznenin ºzdeĸliĵine é karĸēdēr. Adorno, ne ºzne ve nesnenin 

birbirinden ayrē ĸeyler olduĵunu fark edemeyen birlik anlayēĸēnēn ne de bunlarēn bir 

araya gelmesi olanaksēz karĸēt ĸeyler olduĵu anlayēĸēnēn uyumluluk ya da birlik 

i­inde yer alamayacaĵēnē; tersine, birbirinden farklēlēklarē olmalarē nedeniyle ayrē 

olduklarē ºzneyle nesne arasēndaki karĸēlēklē iletiĸime baĵlē olduĵu anlaĸēlmadēk­a, 

objektif bir kavram olarak iletiĸimin bile var olamayacaĵē d¿ĸ¿ncesindediré 

Adornoônun ºnemli tehditlerden biri saydēĵē ĸey, ­eĸitlilikten doĵan zenginliĵi ve 
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farklēlēĵē baskē altēna almanēn, gºr¿n¿ĸte ºznellik karĸētē, bilimsel a­ēdan nesnel 

olan ve indirgemecilik diye tanēnan benzeĸtirici d¿ĸ¿ncedir. Adorno, evrensel ve 

tikelin anti-tezlerinin de hem gerekli hem de aldatēcē olduĵunu, bunlarēnēn her 

birinin ºtekinin varlēĵēna gereksinim duyduĵunu, tikel olanēn ancak 

betimlendiĵinde var olduĵu ve evrensel olabildiĵini; evrensel olanēnsa, ancak tikel 

olanēn betimlenmesi olduĵu zaman var olabildiĵini ve bu y¿zden de tikel olduĵunu 

belirterek, bunlarēn her ikisinin hem kendileri hem kendileri olmadēĵēnē [é] 

vurgulamaktadēr (Veysal, 2009: 315, 316). 

3. Adorno ve Pozitivizm Eleĸtirisinde Bireyin ve Doĵanēn Tahakk¿m 
Altēna Alēnēĸē 

Adornoônun tavrē genel olarak Aydēnlanmanēn evrenselliĵine, kuĸatēcēlēĵēna 

ve b¿t¿nl¿k iddiasēna da bir eleĸtiri ĸeklindedir. Ayrēca onun bu yaklaĸēmē 

Aydēnlanmanēn temelleri ¿zerine inĸa edilen modern dºnemin insana ve doĵaya 

karĸē tutumuna, insan ve doĵada var olan farklēlēklarē gºremeyen yaklaĸēmēna ve 

doĵayē tahakk¿m altēna almayē hedefleyen tavrēna karĸē da ciddi bir eleĸtiri olarak 

okunabilir. Aklē y¿celten Aydēnlanmanēn ­ēkēĸ noktasēndan olduk­a fazla 

uzaklaĸtēĵēnē vurgulayan Adorno bunun kanētlarēnē ºzellikle yabancēlaĸma 

temelinde ele alēr. ñDoĵal d¿nyanēn insan tarafēndan manipule edilmesi, 

sayēsallaĸtērēlēp tasnif edilen alanlar i­inde algēlanmasē ĸeyleĸtirmediré Adorno, bir 

b¿t¿n i­indeki ºĵelerin bir kēsmēnēn, bir diĵerine ¿st¿n tutulamayacaĵē, birinin asli 

ºtekinin ise tabi olan olmayacaĵē, bºyle bir d¿ĸ¿ncenin kendi karĸētēnē yaratacaĵē 

[é] d¿ĸ¿ncesindedir [é] Ķnsan doĵadan baĵēmsēzlaĸma ile ilkin doĵaya egemen 

olmuĸ ve insanēn doĵaya egemen olmasē ile insanēn t¿rdeĸi ¿zerinde egemenliĵi de 

zorunlulukla baĸlamēĸtēré Adorno, doĵanēn baĵēmlēlēĵēndan insanēn 

ºzg¿rleĸmesinin tarihsel hareketi olarak d¿ĸ¿n¿len ilerlemenin geride bēraktēĵē 

ĸeyin sadece bir ­ºk¿ĸ olduĵunu d¿ĸ¿nmektediré Ona gºre [é] insanlar 

egemenliklerindeki artēĸēn bedelini, egemenlik altēna aldēklarē ĸeylerden 

yabancēlaĸarak ºdemektedirler. Aydēnlanmanēn ĸeylere karĸē tutumu, diktatºr¿n 

insanlara karĸē tutumu gibidir ò (Veysal, 2009: 372, 373, 375). 

Minima Moralia adlē eserinde Adorno, teknolojinin geliĸimiyle insanēn 

yabancēlaĸma s¿recini ve bunun yaĸamlarēna yansēma bi­imini ĸu ĸekilde 

ºrneklendirmektedir: 

ñTeknoloji, jestlerle birlikte insanlarēn dakikleĸmesine, kesinleĸmesine ve 

hunharlaĸmasēna yol a­ēyor, insan hareketlerini her t¿rl¿ duraksamadan, 

d¿ĸ¿ncelilikten ve edepten arēndērēyor. Onlarē nesnelerin amansēz ve denebilirse 

tarih dēĸē taleplerine baĵēmlē kēlēyor. Bºylece, sºz gelimi bir kapēyē yavaĸ­a, 

sessizce ama sēkēca kapatma yeteneĵi de yitiriliyor. Arabalarēn ve 

buzdolaplarēnēnkiler ­arpēlarak kapatēlmak zorunda, kimi kapēlarsa kendiliklerinden 

kapanēyor, i­eri girenleri arkalarēna bakmama ve kendilerini kabul eden evi 

korumama gibi nezaketsizliklere mahkum ederek. Yeni insan tipini anlamak 

istiyorsak, onu ­evresindeki nesneler d¿nyasēnēn s¿rekli etkisine maruz kalan, 

sisteminin en derin noktalarēnda bile oradan izler taĸēyan bir varlēk olarak 

d¿ĸ¿nmemiz gerekir. Artēk i­eri doĵru a­ēlacak pencerelerin yerinde sadece saĵa 
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sola itilecek s¿rg¿l¿ camlarēn olmasē ºzne i­in ne demektir? Yumuĸak kapē 

mandallarēnēn yerinde dºner tokmaklarēn olmasē, avlularēn ortadan kalkmasē, sokak 

kapēsēnēn ºn¿ndeki birka­ basamaĵēn ve bah­e duvarēnēn yok olmasē acaba nasēl 

etkilemiĸtir onu? Sērf motorunun g¿c¿nden ºt¿r¿, sokaklarēn haĸaratēnē, yayalarē, 

­ocuklarē ve bisikletleri ezip ge­me isteĵini bir kez olsun i­inde duymamēĸ s¿r¿c¿ 

var mēdēr? Makinelerin kendi kullanēcēlarēndan talep ettikleri hareketler de Faĸist 

zorbalēkta gºrd¿ĵ¿m¿z o vahĸi sert, huzursuz savrukluk ve dengesizliĵi i­ermiĸtir 

­oĵu zaman. Yaĸantēnēn kuruyup gitmesinin bir nedeni de ĸu olmalē: 

Nesnelerin saf iĸlevsellik yasasēnēn buyruĵuna girmekle aldēklarē bi­im, 

onlarla temasē sadece iĸleticiliĵe indirgemekte ve gerek insanlarēn hareket 

ºzg¿rl¿ĵ¿nde gerekse nesnelerin ºzerkliĵinde herhangi bir fazlalēĵa, eylem anēnēn 

i­inde t¿ketilemeyecek ve yaĸantēnēn ­ekirdeĵi olarak varlēĵēnē s¿rd¿recek herhangi 

bir artēĵa izin vermemektir (Adorno, 2005: 42). 

Adorno ve Horkheimerôe gºre, burjuva meta ekonomisinin yaygēnlaĸmasēyla 

birlikte, hesap eden aklēn g¿neĸi, mitin karanlēk ufkunu aydēnlatmēĸtēr; ĸimdi bu 

g¿neĸin buz gibi ēĸēnlarē altēnda yeni barbarlēk tohumlarē olgunlaĸmaktadēr. 

Egemenlik altēnda her zaman mitin ­ekim alanēna giren insan emeĵi, egemenliĵin 

baskēsē altēnda hep mit tarafēndan uzaklara taĸēnmaktadēr. Aydēnlanmanēn ºz¿n¿n, 

egemenlikten ka­ēnamama olduĵu gºr¿lmektedir. Ķnsanlar her zaman doĵaya boyun 

eĵme ya da doĵayē kendilerine boyun eĵdirme se­eneĵiyle karĸē karĸēya 

kalmaktadēr (Veysal, 2009: 319).   

Adorno ve Horkheimerôēn ­alēĸmalarēnda sēk­a rastlanan ve kitle end¿strisi, 

¿reten burjuva meta ekonomisive aklēn yozlaĸmasē kavramlarē ¿zerine olan 

gºr¿ĸleri birbiri ¿zerinden temellenir. Buna gºre modern ­aĵda akēl yozlaĸmēĸ, 

doĵayē bir nesne konumuna indirgemiĸ ve insanē da sayēsal bir veriye 

dºn¿ĸt¿rm¿ĸt¿r. Sanayi ­aĵēnēn mekanik ruhu, bu sayēsal tasnifi i­eren burjuva 

ekonomisinin kitlesel ¿retimi ve end¿strisini yaratmēĸtēr. Doĵayē bir nesneye 

indirgeyen modern akēl, insanē da bir sayēsal veri gibi gºr¿p nesneleĸtirmiĸtir. 

bunun sonucunda kitle end¿stirisi ve onun ideolojik mimarē bir ideoloji tam da bu 

tavrēyla aklēn yēkēmēnē ger­ekleĸtirmiĸtir. Ķnsanē y¿celten aydēnlanma ­aĵēnda akēl, 

insanē kitleler i­inde bir veri olarak sayēsallaĸtērarak yozlaĸmēĸtēr. Bu durum 

aydēnlanmanēn hedefini tepetaklak eden, aklēn kendi yēkēmēndan baĸka bir ĸey 

deĵildir. Zira insan kendini tasnif eden bir ekonomik d¿zen ¿retmiĸ ve aklēnē bu 

ekonomik d¿zen i­in kullanarak kendini aldatmayē se­miĸtir. ñK¿lt¿r end¿strisinin 

toplam etkisi Aydēnlanma karĸētē bir etkidir; bu etkide Horkheimerôēn ve benim 

belirttiĵimiz gibi, Aydēnlanma, yani doĵa ¿zerinde giderek artan bir bi­imde teknik 

hakimiyet kurma, bir kitle aldatmacasēna, bilincin zincire vurulmasēnēn aracēna 

dºn¿ĸ¿yor. Bu etki, ºzerk, baĵēmsēz bilin­li yargēlarda bulunan ve kendi kararlarēnē 

veren bireylerin ortaya ­ēkmasēnē engelliyor. Oysa bu bireyler, yalnēzca reĸit 

kiĸilerde varlēĵēnē koruyabilen ve kendini geliĸtirebilen demokratik bir toplumun ºn 

koĸuludurlar. Kitleler, haksēz yere, yukarēdan kitleler olarak aĸaĵēlanēyorsa, onlarēn 

kitlelere dºn¿ĸ¿p aĸaĵēlanmalarēnda ve insanlarēn, ­aĵēn ¿retici g¿­lerinin izin 
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verdiĵi olgunlaĸmaya erip ºzg¿rleĸmelerinin engellenmesinde, k¿lt¿r end¿strisinin 

sorumluluĵu hi­ de azēmsanamaz (Adorno, 2011: 119). 

Aydēnlanmaônēn bu temelleri ¿zerine inĸa edilen insan bilimlerine de eleĸtiri 

yºnelten Adorno, b¿t¿n i­inde farklēlēklarēn gºr¿lemeyeceĵi ve bu perspektifle de 

sosyal ger­ekliĵin anlaĸēlamayacaĵēnē ºzellikle vurgular. Sºz konusu vurguyu ise 

ñb¿t¿n hakiki olmayandērò ºnermesi ile temellendirir.  

ñToplum bilimlerinin doĵa bilimlerinin geliĸmiĸlik d¿zeyine gelip 

gelemeyeceĵini, yºntemlerinin doĵa bilimlerine benzeyip benzemeyeceĵini 

konulaĸtēran ñAlman Sosyolojisinde Pozitivizm Tartēĸmasēò i­inde [é] Adorno, 

aslēnda sosyolojiye atfedilen bilgisizliĵin bu alana konu olan ger­ekliĵin ºz¿n¿n 

yanlēĸ anlaĸēlmasēndan kaynaklanan bir su­lama olduĵunu, sosyolojide bilgisizliĵin 

ger­ek deĵil gºr¿n¿ĸ olduĵunu gºstermeye ­alēĸarak konuya girmektedir. 

Adornoôya gºre, toplumsal ger­eklik bir ºnerme dizgesi ile dile getirilemezé 

Ger­eklik, yani toplum, ne tutarlē, ne yalēn ne de yansēz olarak kategorilere dayalē 

bir anlatēma izin verir. Tam tersine, toplumsal ger­ekliĵin alt yapēsē nesne olarak 

toplumdur ve bu ­ēkarēmsal mantēĵēn kategoriler dizgesini oluĸturur. Dolayēsēyla 

toplumsal nesnenin ¿st¿nde tasarlanan ­ēkarēmsal bir mantēk bu nesnenin bilgisini 

saĵlayamazé Toplum ­eliĸkilerle dolu ama yine de bilinebilir, aynē zamanda ussal 

ve usdēĸē, par­alara ayrēlmēĸ, kºr bir doĵa ama yine de bilince dayanan bir 

yapēdadēr. Bu nedenle sosyolojinin yºntemi bu ºzelliklere ayak uydurmalēdēr, yoksa 

salt ­eliĸkilerden ka­ēnma ­abasēndan dolayē ºngºr¿len yºntem en ºl¿mc¿l ­eliĸki 

olan kendi yapēsē ile nesnenin yapēsē arasēnda bir ­eliĸkiye d¿ĸer. Toplumbilimin 

a­ēklēk ve kesinlik ideali peĸine d¿ĸmesi, toplumsal ger­ekliĵin algēlanmasēnē 

engelleyebilir (Veysal, 2005: 374). 

Adorno, toplumsal ger­ekliĵi kavramaya elveriĸli yaklaĸēm savlarēnē en genel 

kapsamda ĸu ĸekilde deĵerlendirmektedir.  ñ1-) Toplumsal b¿t¿n¿n yaĸamē bu 

b¿t¿n¿n ºĵelerinin ¿st¿nde ve onlardan baĵēmsēz deĵildir.2-) Toplumsal b¿t¿n, 

bireysel ºĵelerine dayanarak kendi kendinin ¿retir ve geliĸtirir.3-) Bu b¿t¿n, kendi 

ºĵelerinin gerek iĸbirliĵinden gerekse birbirleriyle ­atēĸmasēndan ayrē tutulamaz.4-) 

Genel olarak da hi­bir ºĵe, yalnēzca kendi iĸlevlerine dayanarak ve bireysel 

ºĵelerinin etkinliĵinden kaynaklanmēĸ olan b¿t¿nden ayrē olarak anlaĸēlamaz. 5-) 

Dizge ile birey, birbirinin karĸēlēklarē sayēlēp ancak bu karĸēlēklar ­er­evesinde 

kavranabilir. Adorno, empirik toplumbilimlerin yaĸadēĵēmēz koĸullarēn 

insanlaĸtērēlmasēna katkēda bulunabileceĵine inanmaz. Toplumbilimlerdeki 

geliĸmelerin sonucu olarak ortaya ­ēkan geliĸme, insanēn denetlenebilirliĵini 

kolaylaĸtērmakta ve buna hizmet etmektedir. Toplumbilimlerini bu tek yanlēlēĵa 

ayartan da, doĵa bilimlerinde ortaya ­ēkan y¿zyēlēn baĸēndaki olaĵan¿st¿ 

geliĸmelerdir. Ama aynē zamanda asēl neden, rasyonelliĵin ºzg¿l felsefi 

anlaĸēlēĸēdēr. Bu felsefi kavramsallaĸtērma, d¿zen, zihin ya da metottur kanaatini 

ileri s¿rer. Eylemde baĸarē ºl­¿ olmuĸtur, dolayēsēyla teorinin i­eriĵini belirler. Her 

yaklaĸēm ara­sallēĵē ºne ­ēkarmakta, ñiyi pratikòten kasēt, yalnēzca problem ­ºzme 

olarak anlaĸēlmaktadēr. Bu problem de [é] bilimin belirlediĵi problemleri i­erir. 

Ancak bilimler toplumsal sorunlar karĸēsēnda kºrd¿rler. Ancak toplumsal 
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ger­ekliĵin ñbilimselò bakēĸ a­ēsēndan baĵēmsēz olarak kurulamayacaĵēnē d¿ĸ¿nen 

Adorno, toplumun kendini resmi bilimsel d¿zene uydurduĵunu, bu modelin baĸtan 

sona bir hiyerarĸik yapēsē olduĵunu vurgular. Toplumbilimler, ardēnda sēnēf 

farklēlēklarēnēn toplumsal ger­ekliĵinin gºr¿nmez olduĵu y¿zeysel fenomenlerle 

uĵraĸērlar. Sonu­ olarak, toplumsal bilimler ilkin, metod ve sēnanan ºznenin ºzg¿n 

birliĵini yeniden kurmalē ve ºzg¿l sorulara yanēt aramalēdēr. Adornoôya gºre felsefe 

ve toplumbilimleri birleĸmelidir. ñOna gºre bilimsel hakikat fikri, hakiki bir 

toplumun hakikatinden ayrēlamazò (Veysal, 2005: 374, 375).  

Ona gºre felsefi anlama, hakikati farklē cephelerden gºrme olanaĵē sunduĵu 

i­in ºnemlidir. Felsefe kendini tanēmlamalē, hem ger­ekliĵi anlamak hem de onu 

a­ēklamak i­in yani ñhem metin olmak hem de metni deĸifre etmek i­inò ­aba 

gºstermelidir. Adorno, felsefenin farklē cephelerden bakan perspektiflerinin daha 

sonra birleĸtirilerek, ger­ekliĵi daha iyi anlayabilmek i­in kullanēlabileceĵinin altēnē 

­izer. 

Adorno Minima Moralia adlē eserinde felsefenin ne yapmasē gerektiĵi 

konusunda ĸunlara yer verir: ñUmutsuzluk karĸēsēnda sorumlu bir bi­imde 

s¿rd¿r¿lebilecek tek felsefe, her ĸeyi kurtarēlmanēn bakēĸ a­ēsēndan gºr¿necekleri 

bi­imiyle d¿ĸ¿nme ­abasēdēr. Kurtarēlēĸēn sa­tēĵē ēĸēktan baĸka ēĸēĵē yoktur bilginin; 

baĸka her ĸey kurgudur, tekrardēr, sadece tekniktir. Perspektifler oluĸturulmalē, ºyle 

perspektifler ki d¿nyayē yerinden uĵratsēn, yadērgē kēlsēn, onu b¿t¿n ­atlaklar, 

kērēĸēklēklarē, yara izleriyle birlikte bir g¿n mesihin ēĸēĵēnda gºr¿neceĵi gibi sefalet 

ve ­arpēklēklarēyla gºstersin. Keyfiliĵe ya da cebre kaymadan, sadece nesnelerle 

temas yoluyla bºyle perspektiflere ulaĸmak ï d¿ĸ¿ncenin gºrevi sadece budurò 

(Adorno, 2005: 153). 

Sonu­ 

Frankfurt Okulu, interdisipliner alanda modernizme yºnelik en geniĸ 

­alēĸmalarēn, yaklaĸēm ve eleĸtirilerin ger­ekleĸtirildiĵi bir entelekt¿el geleneĵin 

adēdēr. Okulun yaklaĸēmē modernizmin a­mazlarēnē pek ­ok noktadan ele almayē ve 

analiz etmeyi olanaklē kēlmaktadēr. ¥zellikle modern akēl ­aĵēnda aklēn 

yozlaĸmasēyla baĸlayan yabancēlaĸmayē ele almēĸ olmalarē ºnemlidir. Zira aklēn 

yozlaĸmasēyla baĸlayan ve insanēn, ºnce doĵaya, sonrasēnda kendi t¿r¿ne karĸē 

yabancēlaĸmasē, okulun interdisipliner ­alēĸmalarē i­inde derinlikle analiz edilmiĸtir.  

Horkheimer ve Adornoôyu okulun diĵer ¿yelerinden ayēran nokta 

­alēĸmalarēnda aklēn yozlaĸmasēyla baĸlayan ve b¿t¿n ­aĵēn ruhuna yayēlan [kendi 

deyimleriyle barbarlēkla sonu­lanan] s¿reci insan ï doĵa, insan-eĸya ve insan-insan 

iliĸkileri temelinde incelikle analiz etmiĸ olmalarēdēr. Orta­aĵ epistemesinin 

kērēlmasē sonrasēnda modern insanda baĸlayan en b¿y¿k deĵiĸim aklēnē y¿celtiĸi 

sonrasēnda yaĸamēnēn t¿m¿n¿n ruhsuz ve mekanik bir organizasyonla kuĸatmasēyla 

baĸlamēĸtēr. Doĵadan kopuk olmayan orta­aĵ insanēnēn aksine modern insan 

doĵadan kopmuĸ ve ona karĸē sevgisinin yerini bir korku almēĸtēr. Sºz konusu korku 

doĵayē bir nesne gibi gºr¿p onu tahakk¿m altēna alma ­abasēnē beraberinde 

getirmiĸtir. Doĵaya karĸē bu mekanik, ruhsuz, akēlcē ve zorba tutum insanēn t¿m 

eylem ve iliĸkilerine yansēmēĸ ve yaĸamēnē kuĸatmēĸtēr. Ķnsanēn doĵaya karĸē kendini 
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akēlcē bir ºzne olarak konumlandērmasē, onu manip¿le edilmesi gereken bir nesne 

gibi gºrmesi, yaĸamēndaki her iliĸkide aynē hoyratlēĵē ¿retmesine neden olmuĸtur. 

Teknolojiyi ve akēlla yapēlan her eylemi y¿celten insan aklē, kendi t¿r¿ne karĸē da 

aynē acēmasēz tutum i­ine girmiĸ, bu tutum nazi soykērēmēnē ¿reten bir barbarlēĵē 

beraberinde getirmiĸtir. Adornoôya gºre faĸizmi ¿reten ve  totalitarizmi tērmandēran 

ĸey aynē akēlcē ve duygudan arēnēk insan tipinin eylemlerinin sonucudur.  

Orta­aĵôda ruhaniliĵin yozlaĸmasē akēlla aĸēlmēĸ ancak aklēn aĸērē 

y¿celtilmesi, doĵadan ve duygularēndan arēnēk daha barbar bir insan tipini 

yaratmēĸtēr. Aklēn yozlaĸmasē ¿retim sistemi olan kapitalizmi, siyasi alanda faĸizmi, 

bilimsel alanda pozitivizmi, t¿ketim alanda ise kitle k¿lt¿r¿ne baĵlē hoyrat­a 

t¿keterek kendini yok eden bir sistemin oluĸumunu beraberinde getirmiĸtir. 

Adorno, bu s¿reci aĸacak ­ēkēĸ yolunun bireyden ge­tiĵinin altēnē ­izer. 

Gºr¿ĸleri i­inde ­ok keskin bir umutsuzluk ve karamsarlēk hissedilse de, bu kadar 

karanlēk bir sistemi ¿reten modern insanēn kendini yeniden kurarak ­ēkabileceĵini 

vurgular. Ona gºre birbirinden farklē perspektifleri ¿reten insan aklēnēn gºrevi, artēk 

bu ­¿r¿m¿ĸ acēmasēz dºng¿y¿ t¿m ­arpēklēklarēyla ortaya koymak olmalēdēr. Bu 

noktada kapalē gibi gºr¿nen sistemde bireyin bilincinin karanlēĵē yērtacaĵēnēn altēnē 

­izer. Bu ­er­evede yozlaĸmēĸ modern aklēn bu yozlaĸmayē aĸacak g¿c¿ ve ºz¿ 

i­inde barēndērdēĵēnē da vurgulamēĸtēr. Ona gºre t¿m bu yozlaĸmaya neden olan akēl 

aynē karanlēĵē par­alayacak g¿c¿ de taĸēmaktadēr.  

 

KAYNAKLAR  

ADORNO, L, T, Minimia Moralia, ¢eviri: Orhan Ko­ak,Ahmet Doĵukan, 

Metis Yayēnlarē, 2005, Ķstanbul 

ADORNO, T, W, ñK¿lt¿r End¿strisi K¿lt¿r Yºnetimiò, ñK¿lt¿r End¿strisine 

Genel Bir Bakēĸò, ¢eviren: Mustafa T¿zel, Ķletiĸim Yayēnlarē, Ķstanbul 

BENHABĶB, S, ñModernlik ve Eleĸtirel Kuramēn ¢ēkmazlarēò Frankfurt 

Okulu, ¢eviri:  

BOTTOMORE, T, ñFrankfurt Okuluò,Vadi Yayēnlarē, 1997, Ankara 

CEVĶZCĶ, A, ñFrankfurt Okuluò, Felsefe Sºzl¿ĵ¿, Paradigma Yayēnlarē, 

2005, Ķstanbul 

CEVĶZCĶ, A, ñAdornoò Felsefe Sºzl¿ĵ¿, Paradigma Yayēnlarē, 2005, 

Ķstanbul 

EMRE Baĵ­e, Doĵu Batē Yayēnlarē, 2006, Ankara  

HORKHEĶMER, M, ñAkēl Tutulmasēò, ñAra­lar ve Ama­larò, ¢eviri: Orhan 

Ko­ak, Metis Yayēnlarē, 2013, Ķstanbul 

KO¢AK, O, ñAkēl Tutulmasēò, ñHorkheimer ve Frakfurt Okulu, ¢eviri: Orhan 

Ko­ak, Metis Yayēnlarē, 2013, Ķstanbul 

THERBORN, G, ñFrankfurt Okuluò, Frankfurt Okulu, ¢eviri: Emre Baĵce, 

Doĵu Batē Yayēnlarē, 2006, Ankara  

VEYSAL, ¢, ñT. L. V. Adornoò, 1900ôden G¿n¿m¿ze B¿y¿k D¿ĸ¿n¿rler, 

Etik Yayēnlarē, 2009, Ķstanbul. 

 



 KARADENĸZ, 2018; (37) 

 

 

 

60 

KIRIM KARAYLARI HAKKINDA KULLANILAN BAZI 

KAVRAM VE ANLAM YANLIķLIKLARI ¦ZERĶNE 

 

ON THE WRONG USE OF SOME CONCEPTS AND 

SEMANTIC MISTAKES  ABOUT CRIMEAN KARAIS  

 

ʆ ʅɽʂʆʊʆʈʓʍ ʂʆʅʎɽʇʎʀʗʍ ʀ ɿʅɸʏɽʅʀʀ ʉʃʆɺ 

ʀʉʇʆʃʔɿʋɽʄʓʍ ɼʃʗ ʂʈʓʄʉʂʀʍ ʂɸʈɸʀʄʆɺ 
 

Erdoĵan ALTINKAYNAK* 

 

 

¥Z 

Kērēm Karaylarēnēn kendi iddialarē ve tarihi belgelerin doĵrulamasēyla Hazar 

Kaĵanlēĵēnēn bakiyeleri olduĵu ortadadēr. Karaist mezhebine mensup ­ok sayēda 

halk vardēr. Ancak bunlardan T¿rk soylu olanlarēn ortak adē Kērēm Karaydēr. 

Yerleĸim yeri veya anayurtlarē Kērēmôdēr. Kērēmôēn ¢iftkale kale ĸehri onlarēn 

merkezidir. ¢eĸitli dºnemlerde Litvanya ve Kafkasyaôya kafileler halinde gº­ 

etmiĸlerdir. 

Kendilerine ait kalenin adē oluĸumundan kaynaklanmaktadēr. Ķki kale 

demektir. Dilleri Kērēm Tatar T¿rk­esine ­ok yakēndēr. 

Kutsal meĸe aĵa­larēnēn bulunduĵu Balta Tiymez mezarlēĵē Avrupaônēn 

yaĸayan en eski mezarlēĵēdēr. Bu mezarlēk aĵa­ k¿lt¿n¿n varlēĵēnēn en ºnemli 

delillerindendir. Kērēm Karay ailelerinden her birinin bu mezarlēkta bir meĸe aĵacē 

vardēr. Bu aĵaca gelecek zarar b¿t¿n soya gelmiĸ kºt¿l¿k olarak kabul edilir. Mezar 

koruyucusu veya bek­isine ñGabayò denilir.  

Kērēm Karaylarē arasēnda akraba evliliĵi yoktur. Yalnēz baĸēna bu bile onlarē 

diĵer Musevi topluluklarēndan ayērmaya yeter. Etle s¿t ¿r¿nlerini birlikte 

kullanmalarē, kenasa adē verilen ibadet hanelerine, kuzu derisinden yapēlma siyah 

bir kalpakla girmeleri, tora adē verilen kēbleye arkalarēnē dºnmeden dēĸarē ­ēkmalarē 

kendilerine mahsus davranēĸ bi­imleridir. 

Bu yazēmēzda, artēk yok olmaya y¿z tutmuĸ bir T¿rk boyu olan Kērēm 

Karaylar ile ilgili kavramlar ve algēlamada yanlēĸlēklar ¿zerine durulacaktēr. Kērēm 

Karaylarēn Kērēmôdan baĸka ¿lkelere gº­¿, diĵer Musevi dinlilerden ayrēlan 

noktalarē, kºkenleri, tarih sahnesinde gºr¿nmeleri, meslekleri, yerleĸim alanlarē, 

bazē ºnemli ĸahsiyetleri, mezheplerinin ortaya ­ēkēĸē anlatēlmaktadēr. 

Anahtar Kelimeler:  Kērēm Karay, gº­, Hazar Kaĵanlēĵē, Karaizm, Annan 

bin David, Kale. 
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ABSTRACT 

In line with the Crimean Karai allegations and the support of historical 

documents, it is obvious that they are the descendants of  Khazar Khanate. There 

are many communities who are the members of Karais Sect. However, the common 

name of Turkic origins are Crimean Karais. Their main settlement and homeland is 

Crimea. ¢iftkale city in Crimea is their settlement center. They are known to have 

migrated in masses to Lithuania and Caucasia in various periods. 

The name of their castle is derived from its type of construction. It means two 

castles. Their language is close to Crimean Tatar Turkish. 

Balta Tiymez Cemetery, where there are sacred oak trees, is the oldest 

cemeter still active in Europa. It is the greatest proof of the existence of tree cult. 

Every Crimean Karai family has a tree in the cemetery. Any harm to be done to the 

tree is regarded a harm committed against all the generations of the family. The 

guard or protector of the cemetery is called ñGabayò. 

There is no consanguineous marriage among Crimean Karais. That sole fact 

is adequate to make them different from other Jewish communities. They have 

some behavioral patterns confined to their cultures such as consuming meat and 

dairy products together, entering their pray places called ñkenasaò with a black 

hood made of lamb skin, and leaving the place without turning their backs to the 

qibla, which they call ñtoraò. 

In this article, we will focus on misuse and misundertandings of some 

concepts about Crimean Karais, who are a Turkic tribe about to disappear. Their 

migration from Crimea to other countries, the differences they have from other 

Jewish communities, their origins, their appearance in history, frofessions, 

settlements, important figures and the appearance of their sects will also be 

discussed. 

Key words: Crimean Karai, Migration, Khazar Khanate, Karaism, Annan bin 

David (Annan, son of David), Castle. 

 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʂʣʘʜʙʠʱʝ ɹʘʣʪʘ ʊʠʡʤʝʟ ʩ ʩʚʷʱʝʥʥʳʤʠ ʜʫʙʘʤʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 

ʩʪʘʨʠʥʥʳʭ ʢʣʘʜʙʠʱ ɽʚʨʦʧʳ. ʕʪʦ ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʳʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 

ʥʘʣʠʯʠʷ ʢʫʣʴʪʘ ʜʝʨʝʚʘ. ɺ ʢʘʞʜʦʡ ʢʘʨʘʠʤʩʢʦʡ ʩʝʤʴʝ ʂʨʳʤʘ, ʠʤʝʝʪʩʷ ʥʘ 

ʢʣʘʜʙʠʱʝ ʜʫʙ. ɼʫʙ ʩʘʞʘʣʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ ʣʶʙʦʡ ʚʨʝʜ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʛ ʧʨʠʡʪʠ 

ʚ ʩʝʤʴʶ, ʧʨʠʥʠʤʘʣʦ ʥʘ ʩʝʙʝ ʵʪʦ ʜʝʨʝʚʦ. ʉʪʦʨʦʞʘ ʢʣʘʜʙʠʱʘ ʥʘʟʳʚʘʣʠ 

çɻʘʙʘʝʤè. ʋ ʢʨʳʤʩʢʠʭ ʢʘʨʘʠʤʦʚ ʥʝʪ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʙʨʘʢʦʚ ʤʝʞʜʫ 

ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ. ɼʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʵʪʦʛʦ ʧʨʠʟʥʘʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʪʣʠʯʘʝʪ ʠʭ ʦʪ 

ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʝʚʨʝʡʩʢʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʤʷʩʘ ʠ 

ʤʦʣʦʯʥʳʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ, ʥʘʟʚʘʥʠʝ ʢʝʥʘʩʘ ʜʣʷ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʳʭ ʦʙʨʷʜʦʚ, 

ʥʦʰʝʥʠʝ ʰʘʧʦʢ ʠʟ ʰʢʫʨʳ ʯʸʨʥʳʭ ʷʛʥʷʪ, ʟʘʧʨʝʪ ʧʦʚʦʨʘʯʠʚʘʪʴʩʷ ʢ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ 

ʊʦʨʝ ʩʧʠʥʦʡ ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʠʭ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʯʝʨʪʳ.  

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʢʨʳʤʩʢʠʝ ʢʘʨʘʠʤʳ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʥʘ ʩʪʘʜʠʠ 

ʠʩʯʝʟʥʦʚʝʥʠʷ ʯʪʦ ʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʦ ʧʦʚʦʜʦʤ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʘ ʪʝʨʤʠʥʦʣʦʛʠʠ ʠ 
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 ʦʰʠʙʦʯʥʦʡ ʪʨʘʢʪʦʚʢʠ ʟʥʘʯʝʥʠʡ ʩʣʦʚ ʢʨʳʤʩʢʠʭ ʢʘʨʘʠʤʦʚ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʙʫʜʫʪ 

ʟʘʪʨʦʥʫʪʳ ʪʘʢʠʝ ʪʝʤʳ ʢʘʢ: ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ ʢʘʨʘʠʤʦʚ ʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʦʡ ʘʨʝʥʝ ʠ ʠʭ 

ʧʨʦʠʩʭʦʞʜʝʥʠʝ, ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝ ʠʟ ʂʨʳʤʘ ʚ ʜʨʫʛʠʝ ʩʪʨʘʥʳ, ʧʨʠʢʣʘʜʥʳʝ 

ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʩʬʝʨʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ ʠʟʚʝʩʪʥʳʝ ʣʠʯʥʦʩʪʠ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʝ 

ʩʝʢʪ ʠ ʦʪʣʠʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʨʝʣʠʛʠʠ ʢʘʨʘʠʤʦʚ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʝʚʨʝʡʩʢʠʭ ʨʝʣʠʛʠʡ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ cʣʦʚʘ: ʢʨʳʤʩʢʠʝ ʢʘʨʘʠʤʳ, ʧʝʨʝʩʝʣʝʥʠʝ, 

ʭʘʟʘʨʩʢʦʝ (ʢʘʩʧʠʡʩʢʦʝ) ʭʘʥʩʪʚʦ, ʢʘʨʘʠʟʤ, ɸʥʥʘʥ ʙʠʥ ɼʘʚʠʜ, ʢʨʝʧʦʩʪʴ. 

 

Kērēm Karaylarē, Hazar T¿rklerinin bakiyeleri olarak bug¿nk¿ Ukraynaônēn 

Kērēm ¥zerk Cumhuriyeti ve Gali­ Bºlgesinde; Litvanyaônēn Vilnus bºlgesinde ve 

daĵēnēk olarak da Fransa, Azerbaycan (Kafkasya), T¿rkiye, Rusya, Polonya gibi 

¿lkelerde yaĸamakta olan bir T¿rk halkēdēr. Anayurtlarē Kērēmôdēr. G¿n¿m¿zde 

n¿fuslarē olduk­a azalan Kērēm Karaylarē diĵer bºlgelere ve coĵrafyalara buradan 

daĵēlmēĸlardēr. 

Karaizm mezhebini sadece T¿rk asēllēlar benimsememiĸlerdir. Karay 

mezhebini benimsemiĸ Hintli, Afganistanlē, Polonyalē,, Kafkasyalē karaistler de 

vardēr. D¿nyanēn deĵiĸik coĵrafyalarēnda ve milletleri arasēnda da bu mezhebi 

se­enler vardēr. Diĵer Karaylarēndan ayērmak i­in kendilerine Kērēm Karay diye 

adlandērmaktadērlar. 

Kērēm ï Trakay(Vilnus) ï Gali­ diye ¿­ aĵzē olan Kērēm Karay T¿rk­esini 

g¿n¿m¿zde kullanan ve bilen yok gibidir. Uzun s¿re Rus­aônēn etki alanēnda 

kalmalarē onlarēn dillerini unutmalarēna sebep olmuĸtur. Toplum olarak da her 

ge­en g¿n azalmalarē, onlarēn m¿zelik halklar sēnēfēna girmelerine sebep olmuĸtur. 

Her ne kadar Kērēm Karaylarē Hazar Kaĵanlēĵēnēn bakiyeleri olsa da onlarēn 

Kērēmôa gelip yerleĸmeleri, Firkovi­ ve Firkovi­ôten sonra deĵiĸik bilim 

adamlarēnēn, Kērēm Karaylarēnēn kutsal mek©nē, Balta ï Tiymez Ormanē i­indeki 

mezarlēkta yaptēklarē araĸtērmalar neticesinde elde edilen bilgilere gºre, milattan 

ºncelere dayandēĵē ortaya ­ēkmēĸtēr (Altēnkaynak, 2004, 34-38). 

Kērēm Karaylarēndan bazē gruplar deĵiĸik tarihlerde ve nedenlerle Kērēmôdan 

gº­ ederek baĸka yerlere yerleĸmiĸlerdir. Bizanslēlar dºneminde Bizans ï Hazar 

iliĸkileri nedeniyle II. J¿stinien ile evlenen Hazar Prensesi Thedora ve Hazar 

Kaĵanlēĵēônēn prensesi ¢i­ek Hanēm ile Bizans Ķmparatoru V. Konstantin ile 

evlenmesiyle ger­ekleĸmiĸ ve Karaylar Ķstanbulôun Karakºy (Karaykºy) semtini 

kurmuĸlardēr (Anzerlioĵlu, 2003, 30-31). Ķlk gº­ 1246 tarihli Gali­ gº­¿d¿r. 1395 

tarihinde bir grup Kērēm Karay Kafkasyaôya gº­ etmiĸlerdir. ķimdiki Litvanyaôda 

yaĸayan Kērēm Karaylar 1396 -1398 yēllarēnda 400 aile olarak Prens Vivot 

tarafēndan Kērēmôdan davet edilmiĸ ve yerleĸtirilmiĸlerdir. Burada ­ift­ilik, baĵ-

bah­e iĸleri ve nakliyecilik iĸleri ile uĵraĸmēĸlardēr (Altēnkaynak, 2006,3). Mēsērôda 

bulunan Karaylarēn buraya nasēl ve ne zaman gittikleri hakkēnda bir bilgimiz yoktur. 

Kērēm Karaylarēnēn deĵiĸik prenslikler veya devletler tarafēndan topraklarēna 

davet edilmeleri ve onlara bir takēm imtiyazlarēn tanēnmasēnē ĸºyle a­ēklayabiliriz. 

Kērēm Karaylarēnēn Kale muhafazalarēnda tecr¿beli ve iyi yetiĸmiĸ birer askerdir. 

Barēĸ zamanlarēnda herkesle rahat­a ve hoĸgºr¿ i­inde diyalog kurabilen ve ¿retimi 
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iyi bilen yetenekli insanlardēr. Her ĸeyden ºnemlisi de ihanet etmeyi bilmeyen sadēk 

yurttaĸlardēr. Nitekim Bizans Ķmparatorluĵu dºneminde Ķstanbulôun bazē kapēlarēnēn 

muhafēzlēĵēnē Hazar Kaĵanlēĵēndan gelen askerler yapmaktadēr. Kērēm Hanlēĵēnēn 

ºnemli iĸlerini Kērēm Karaylarē yapmaktadēr. Stratejik tutuklularēn ¢ift Kalede 

muhafazasē da Kērēm Karaylarēna bērakēlmēĸtēr. ¢arlēk Rusyasē ordularēnda Bazē 

Kērēm Karay T¿rkleri ºnemli mevkilere gelmiĸ, ¢ar Nikola da Bah­esarayôē, ¢ift 

Kaleôyi ve Kezleveôyi ziyaret ederek ¢ift Kaleôdeki Kērēm Karay Misafirhanesinde 

ikamet etmiĸtir. Bu da onlara karĸē duyulan bir g¿venin ifadesidir. Ayrēca Seraya 

ķapĸalôēn Atat¿rk ve Ķran ķahē ile kurduĵu dostluklar ve devlet hizmetinde 

bulunmasē dikkate ĸayandēr. 

Kērēm Karaylarē, Karay Mezhebinden olan T¿rk soylu halktēr. Karay Mezhebi 

Annan Ben David tarafēndan kurulmuĸtur (Kuzgun, 1993, 93). Ancak, Kērēm 

Karaylarēnēn dēĸēnda da bu mezhebe inanan insanlar vardēr. Kērēm Karaylarē 

kendilerini onlardan ayērmak i­in onlara sadece Karay adēnē verirler. Bug¿n 

kendilerini tanētērken de Rus­a olarak ñmē Karaimu T¿rkovò (Biz Karay T¿rk¿y¿z) 

derler. Yani baĸka milletlerden ve ērklardan da Karay mezhebini se­enler vardēr. 

Mesela Slav, Sami, Germen, Latin, Hintli, ¢inli vs milletlerden Karay mezhebini 

se­enleré Fakat Kērēm Karaylarē T¿rkôt¿r. 

Bazē araĸtērmacē ve bilim adamlarē bilerek veya bilmeyerek Kērēm Karay 

T¿rklerini ñYahudiò veya ñYahudi T¿rklerò diye adlandērmaktadēr. Kērēm Karaylarē 

ise bunu kendilerine yapēlmēĸ bir hakaret olarak gºrmektedir. Esasēnda Yahudilik 

Museviliĵin bir yorumudur. Yani bir mezhebidir ve Yahudilik ile Ķsrailoĵullarē 

birlikte anēlērlar.  

¢arlēk Rusyasē da Tēpkē Osmanlēlar gibi dine dayalē bir devletti. Bu y¿zden 

vatandaĸlarēnē da dinlerine gºre kaydederdi. Yani hangi ērktan olduĵu deĵil hangi 

dinden olduĵu n¿fuslarēna kaydedilirdi. ¢arlēk Rusyasēnda Yahudilerin kimliĵine 

óYahudiô Karaylarēn kimliĵine de óKarayô yazēlmaktaydē. Bunun nedeni de Firkovi­ 

ve Seraya ķapĸalôēn, ¢arlēkôa m¿racaat ederek, kendilerinin, yani Kērēm 

Karaylarēnēn Hz. Ķsaôyē ­armēha geren Yahudilerden olmadēĵēnē, kendilerinin Hazar 

Kaĵanlēĵēnēn varisleri T¿rkler olduĵunu iddia ve ispat etmeleriydi. Bu sayede 

¢arlēk Rusyasēnda Kērēm Karaylarē Ruslara tanēnan haklarēn tamamēndan 

yararlanmēĸtēr. H©lbuki Yahudiler, diĵer Hēristiyan ¿lkelerde olduĵu gibi, i­inde 

yaĸadēklarē ¿lkenin insanlarēna tanēnan haklardan yararlanamēyorlar ve fazladan 

vergi vermek zorunda kalēyorlardē. 

Talmudizm ve Karaimizm arasēnda her zaman anlaĸmasēzlēklar olmuĸtur. 

M.S. VIII. Asērdan Karay dininin kurucusu Anan bin David devrinden baĸlayarak 

iki din arasēnda ­eliĸkiler bitmemiĸtir. Din meseleleri nedeniyle iki topluluk 

arasēnda kēz alēĸ veriĸi, evlilik kesinlikle sºz konusu deĵildi. Talmundizmde evlilik 

baĵē olduĵunda bile onlarēn dinini kabul etmeleri yasaktē. Talmuda inananlar 

Karaylarē ñdalalò (dinden sapmēĸ) olarak saymēĸlardē. Karaylara gºre Yahudiler 

ger­ek dinin bozucularē olarak gºr¿ld¿klerinden kendilerini Yahudi diye 

adlandērēlmalarēna ĸiddetle karĸē ­ēkmaktadērlar (Altēnkaynak, 2006,4). 



 KARADENĸZ, 2018; (37) 

 

 

 

64 

Kērēm Karaylarēnēn Yahudilerden inan­ a­ēsēndan farklēlēĵēnē Evliya ¢elebi de 

zikretmektedir. Evliya ¢elebiye gºre Karay Cemaati Yahudilerin Kēzēlbaĸlarēdēr. 

Diĵer Yahudiler bunlarē sevmezler. Bunlar Ķsrailli Musevilerdir. Tevrat ve Zebur 

okurlar ve cēfēt lisanē bilmezler. Tatarca konuĸurlar (Seyahatname, 1980,377). 

Evliya ¢elebinin bu yorumlarēna pek ­ok noktadan katēlmamēz m¿mk¿n deĵildir. 

¥yle sanēyoruz ki bunlar derinlemesine incelenmeden, ºnyargēlē olarak sºylenen 

sºzlerdir veya pek ­ok ĸekilde olduĵu gibi duyduklarēnē yazmēĸ olabilir.  

Evliya ¢elebi sadece ¢ift ï Kaleôdeki Kērēm Karaylarēndan deĵil, ¢ift ï 

Kaleôye yakēn mesafede Mangupkaleôdeki ve Karasubazarôdaki Karaylardan da 

bahsetmektedir (Seyahatname, 1980, 374-441).  

Ķslam ºncesi T¿rklerin tamamēnda ve g¿n¿m¿zde de Kēp­ak boylarē arasēnda 

olduĵu gibi Kērēm Karaylarēnda da akraba evliliĵi yoktur. Eĸlerden birisi ºld¿ĵ¿ 

takdirde baĸkalarē ile evlenebilirler. Yahudilerde ise eĸlerden biri ºld¿ĵ¿ takdirde 

baĸka birisi ile evlenmek yoktur. Erkeklerin iki eĸli olmasē da ancak Din Kurulunun 

kararē ile m¿mk¿nd¿r. Yani ­ok ºzel ĸartlar oluĸmadan ­ok evlilik de yoktur. 

Kērēm Karaylarēnda ­ocuk, diĵer T¿rk halklarēnda olduĵu gibi babanēn 

sulb¿ne tabidir. Yahudilerde ise ­ocuklar annenin sulb¿ne tabidir. Yani Yahudiler 

anaerkil, Kērēm Karaylarē ataerkil aile tipindedirler. 

Kērēm Karaylarēnēn ºl¿m adetleri ve doĵum adetleri de Yahudilerinkinden 

farklēdēr. Kērēm Karaylarēn ge­iĸ dºnemlerinde ge­irilen sembolik rit¿eller atalar 

dinine ait bakiyeler i­ermektedir (Altēnkaynak, 2006,12). ¥zellikle karabiber 

katēlarak karēlan ñkara helvaò ­ok ilgin­tir. Bu helva, acēyē paylaĸmanēn ifadesidir. 

Kērēm Karaylarēnēn giyim kuĸamlarē da Yahudilerinkine benzemez. 

Kērēmôdaki diĵer T¿rk halklarē ile ortaktēr. Ķbadet merkezinde baĸē a­ēk olmak hem 

Yahudilerde ve hem de Karaylarda uygun gºr¿lmemektedir. Kērēm Karaylarēnēn 

ibadethanelerinde baĸlarēna koyduklarē kuzu derisinden yapēlan kalpak, Yahudilerde 

ise takkeye benzeyen bir baĸlēk vardēr.  

Kērēm Karaylarēnēn din ºzelliĵi atalar dini ile Hz. Musaônēn ñon emirò inin 

sentezinden ibarettir. Yahudilik ile benzemeyen ­ok yºn¿ vardēr. Ķbadet hanelerinin 

yºn¿ (Kērēm Karaylarēnēnki kuzey ï g¿ney yºn¿ndedir), adē (Kērēm Karaylarēnēnki 

kenasadēr) ve ĸekli (Kērēm Karaylarēnēnki daha ­ok iki katlē binaya benzer, giriĸi 

kuzeydendir. G¿neyde ñtºrò adē verilen mihrap bulunur ve Kērēm Karaylarē tºrôe 

arkalarēnē dºnerek kapēdan ­ēkmazlar) deĵiĸiktir. Ķbadet ĸekilleri de farklēdēr. Bu 

durumu en iyi ĸekilde Kērēm ¥zek Cumhuriyetinin ĸehirlerinden olan Kezleveôde 

gºrebilirsiniz (Ruslar buraya Yevpotarya adēnē vermiĸlerdir). Kezleve merkezde 

sinagok ile kenasanēn arasē y¿z metre kadardēr.  

Kērēm Karaylarē i­in Ķosafat vadisinde bulunan ¢ift Kale ve Balta ï Tiymez 

ormanē kutsal mek©ndēr. Buradaki mezarlēk ve Kutsal meĸe aĵa­larē ºnemlidir. Bu 

meĸe aĵa­larēnēn kutsallēĵē tapēnan bir obje olmasē ile alakalē deĵildir. Her aĵa­ bir 

boyun kºk¿n¿ temsil eder ve bu aĵa­ etrafēnda yapēlan dualarēn kabul olacaĵēna 

inanēlēr. Her sene bu meĸe aĵa­larēnēn ve mezarlēĵēn olduĵu orman ziyaret edilir, 

bakēmē - onarēmē yapēlēr. Kērēmôda olduĵumuz s¿re i­inde burasē ile ilgili bir proje 

hazērlamēĸ ve TĶKAôya sunmuĸtuk. Bu mezarlēkta ñyolcutaĸò adē verilen anēt 
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mezarlar da vardēr. Yolcutaĸlar, Kērēmôdan uzakta ºlenlerin anēsēna dikilmektedir. 

Bu kural herkes i­in ge­erli deĵildir. Ancak Kērēm Karay halkēna b¿y¿k hizmetleri 

ge­miĸ insanlar i­indir. Bu mezarlarē ziyaret, kitabelerinin ¿zerine k¿­¿k bir taĸ 

bērakēlarak ger­ekleĸtirilmektedir.  

Kērēm Karaylarēnda dini yºnetimin baĸē aynē zamanda siyasi yºnetimin de 

baĸēdēr. Kendilerine han olarak se­tikleri son kiĸi ise Seraya ķapĸalôdēr. Hanedanlēk 

Sovyet Rusyasēnda kaldērēldēktan sonra ķapĸalôēn hanlēĵē resmi olarak bitmiĸ ve 

fakat halk arasēnda manevi olarak devam etmiĸtir. 

Almanlarēn Kērēmôē iĸgal etmesiyle toplayēp yok ettikleri Musevilerin pek 

­oĵu; yine Hazar Kaĵanlēĵēônēn bakiyelerinden olan ve XIX. Asrēn sonlarēnda 

T¿rkiyeôden gelen bir haham vasētasē ile talmudist inanca ge­irilen Kērēm­ak 

T¿rkleri olmuĸtur. Almanlar Kērēm­aklara pek iliĸmemiĸ ancak Almanlarēn geri 

­ekilmesiyle Kērēm Karaylar da Stalinôin hēĸmēna uĵramēĸ ve yurtlarēndan s¿rg¿n 

edilmiĸlerdir. 

Kērēm Karaylarē ¢arlēk Rusyasē dºneminde olduk­a etkili yerlere gelmiĸ ve 

zenginleĸmiĸlerdir. Mesela b¿t¿n ¢arlēk Rusyasēnēn t¿t¿n tekelinin % 70ôi Kērēm 

Karaylarēnēn elindedir. ¢arlēk Rusyasēônēn son baĸbakanē ve daha sonralarē ñ­arò 

olarak ilan edilen Amiral Kol­ak da bir Karay T¿rk¿d¿r. ¢arlēĵēn yēkēlmasēyla pek 

­ok Kērēm Karay T¿rk¿ gº­ etmiĸ, bir kēsmē T¿rkiyeôye ve buradan da Fransa ve 

Amerikaôya gº­ etmiĸlerdir. Fransaôya gº­ edenlerden birisi de 1916 ï 1917 

yēllarēnda Trabzonôda, iĸgal ordularēnēn subayē ve Trabzon belediye baĸkanlēĵē 

yapan Yakup Kefeliôdir.  

Kērēm Karaylarēnēn mutfak k¿lt¿r¿ de Yahudilerinkine benzemez. Yahudiler 

et ile birlikte s¿t ¿r¿nlerini yemezler. H©lbuki Kērēm Karaylarēnēn en ­ok sevdiĵi 

yiyecek ayran ile ĸiĸ kebaptēr. 

Kērēm Karaylarē ­ok eski bir T¿rk yurdu olan Kērēmôēn en eski ve yerli 

halkēdēr. Kērēm Karaylarēnēn Kērēm Tatarlarē ile baĵlarē sadece aynē milletin 

mensuplarē olmasēndan gelmektedir ve dilleri de bu y¿zden birbirine benzer. Kērēm 

Karaylarē ve Kērēm Tatarlarē arasēnda yºnetsel anlamda herhangi bir problem 

gºr¿lmemekle birlikte, bazē zamanlarda Kērēm Hanlarē Kērēm Karaylarēndan daha 

fazla vergi almak adēna, Kērēm Karaylarēnēn Kutsal saydēĵē Meĸe aĵa­larēnē 

yakmakla tehdit ettiĵi bilinmektedir. Yºnetimde olduĵu gibi halk arasēnda zaman 

zaman anlaĸmazlēklar doĵduĵu ve bu anlaĸmazlēklarēn birinde ķamoil Aĵaônēn 

ºld¿r¿ld¿ĵ¿ bilinmektedir. Meryem Dereôye birleĸen Kanlē Dere adēnē XVIII. 

Asērda Karay ileri gelenlerinden ķamoil Aĵaônēn burada ºld¿r¿lmesinden almēĸtēr. 

Fakat Kērēm Hanlarē ile Kērēm Karaylarē arasēnda ­ok uzun s¿reli g¿ven duygusu 

tahsis edildiĵi, Kērēm Hanlarēnēn darphanesini Kērēm Karaylarēnēn iĸlettiĵi ve ¢ift ï 

Kaleônin aynē zamanda Kērēm Hanlarēnēn hapishanesi gºrevini ¿stlendiĵi de 

bilinmelidir. 

T¿rkiyeôde Yahudiler, ºzellikle yaĸlē kadēnlar Osmanlē dºneminde pekiyi 

konuĸamazlar. Yahudiler de Ķspanyolca ve Fransēzcayē daha ­ok kullanmaktaydēlar. 

Tanzimatla birlikte bu durumu bizzat Yahudi din adamlarē deĵiĸtirmeye ­alēĸmēĸ ve 

T¿rk­e kullanēlmasēnē ºĵ¿tlemiĸlerdir (Ortaylē, 2008,88).  
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Karaylarēn dili T¿rk­edir. Ve onlar bu dili sonradan ºĵrenmiĸ deĵillerdir. 

Bilindiĵi gibi Yahudiler bulunduklarē coĵrafyanēn veya birlikte yaĸadēklarē 

toplumlarēn dillerini ºĵrenir ve g¿nl¿k hayatta da bunu kullanērlar (Ortaylē, 

2008,89). Bu nedenle Kērēm Karaylarēn T¿rk­eyi sonradan ve Kērēm Tatarlarēndan 

ºĵrenmiĸ olabileceklerini ileri s¿renler de vardēr. Ancak, sonradan ºĵrenilen dillerin 

kullanēmē esnasēnda aksan ortaya ­ēkar. Halbuki Kērēm Karaylarēnēn en eski 

belgelerinde bile bu aksan ile karĸēlaĸmēyoruz. Balta ï Tiymezdeki mezar 

taĸlarēndan ve Kērēm Karay T¿rk­esindeki bazē kelimelerden ºĵrendiĵimize gºre 

Kērēm Tatarlarēnēn Kērēmôa gelmesinden ­ok daha ºnceleri Kērēm Karaylarēnēn 

T¿rk­e konuĸtuklarē kesindir. Bu durumu Hacē Seraya ķapĸal da bir makalesinde 

ºrneklerle izah etmiĸtir (Szapszal, 1938,81-90). 

Kērēm Karaylarēnēn Antropolojik ºzellikleri de Yahudilerinkine benzemez. 

Kērēm Karaylarēnēn antropolojik ºzellikleri Yahudilerinki gibi Sami ērkēna deĵil 

Turani ērkēna ait ºzellikler gºsterir. 

Kērēm Karaylarēn takvimi de Yahudilerinkinden farklēdēr. Onlar dini kitaplarē 

dahil haftanēn g¿nlerini T¿rk­e olarak bilir ve sºylerler. Sadece ibadet g¿n¿ olan 

cumartesinin adē óĸabatô kelimesinin g¿n kelimesi eklenmesiyle meydana getirilen 

óĸabat k¿n¿ô ĸeklinde sºylenmektedir. Kērēm Karay Takvimine óUlugata Sanavēô 

denmektedir ve 12 hayvanlē T¿rk takvimidir. Aylar 12 deĵil 13 adettir ve 13. aya 

óartēksē ayô adē verilir ve tamamēyla T¿rk­edir. Bu durum Kērēm Karay T¿rk­esinin 

mevcut ¿­ dialektinde de (Gali­ ï Trakay - Kērēm) aynēdēr. 

Kēsacasē Kērēm Karaylarē Yahudi, deĵildir. 

Kērēm Karaylarē ile ilgili ikinci bir bilerek veya bilmeyerek yapēlan yanlēĸ 

vardēr ki o da ¢ift ï Kale adēnēn yanlēĸ kullanēlēĸēdēr.  

¢ift ï Kale, Bah­esaray yakēnlarēndaki Meryem Dereônin ¿st tarafēnda 3 

tarafē u­urum bir tarafē da sēk ormanlēk alan ¿zerine kurulmuĸ ­ok eski bir yerleĸim 

merkezidir. Bu kaleyi de Kērēm Karaylarē kurmuĸtur. Meryem Derenin bir ucu 

Bah­esarayôa bir ucu da Balta ï Tiymez ormanēna ­ēkar. Bu vadide Meryem Ana 

Manastērē ve M¿sl¿man Mezarlēĵē da vardēr. Baba Mansur t¿rbesi de bu 

mezarlēktadēr ve fakat mezarlēk tahrip edilmiĸ durumdadēr. Vadi ile bitiĸen bir baĸka 

vadi veya dere yataĵē vardēr ki adē da Kanlē Dereôdir.  

¢ift ï Kaleônin 3 kapēsē vardēr. Biyik Kapē Balta ï Tiymez Ormanēna ve 

mezarlēĵa giden yolda, doĵu tarafēndadēr. Ki­ik Kapē ise Meryem Dereôye ve 

oradan da Bah­esarayôa giden dar yol i­in a­ēlmēĸtēr. Ki­ik Kapēôdan kaleye girenler 

kobe adē verilen taĸlara oyulmuĸ evlere ve kale duvarlarēnē aĸmadan giremez 

ñk¿ll¿kò mevkii ile karĸēlaĸēr. K¿ll¿k mevkii askerlerin talim alanē ve aynē zamanda 

atlarēn yaylēm alanēdēr. Biyik Kapē ve Ki­ik Kapēnēn dēĸēnda bir de Orta Kapē vardēr 

ki bu kapē ile birbirine baĵlanan iki kaleden ibarettir. Ortakapēôdan sonraki surlar 

daha sonra ilave edilmiĸtir. Bu kalelerden birisi eski, diĵeri yenidir. Yeni Kēsēmda 

Firkovi­ôin kaldēĵē konak vardēr.  

Bir baĸka anēt ise Caneke Hanum t¿rbesidir. T¿rbe Kērēm Hanēônēn kēzē 

Caneke Hanum adēna inĸa edilmiĸtir. Kaledeki Camiden ise diĵer b¿t¿n binalar gibi 

eser kalmamēĸtēr. Az ºnce bahsettiĵimiz konak ĸimdilerde restoran olarak hizmet 
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vermektedir ve burayē Kērēm Karaylarē iĸletmektedir. Tipik T¿rk Mimarisi ile 

muhteĸem bir anēt gibi durmaktadēr. Tavan s¿slemesi ahĸap (ceviz) kaplamadēr. Dēĸ 

tarafēnda fērēn ve kiler olarak kullanēlan evden ayrē bir birim vardēr. 

Eski kale i­inde iki kenasa vardēr. Her sene on binlerce turist tarafēndan 

ziyaret edilen bu kaleye Kērēm Karaylarē ¿cret vermeden girer ve gezerler. 

Kērēm Karaylarē bu iki kaleyi ­ift kale diye adlandērmēĸlardēr. Kērēm Karay 

T¿rk­esinde ­ift kelimesi ñ­uft - ­ufutò diye sºylenir. Yani ¢uft-Kale veya ¢ufut ï 

Kale. Ķĸte problem de buradan kaynaklanmaktadēr. Kalenin adē ñCēfētkaleò yani 

(Yahudi Kalesi) diye adlandērēlmaya ve literat¿re yerleĸtirilmeye ­alēĸēlmaktadēr. 

Kērēm Karaylarē da buna ĸiddetle karĸē ­ēkmaktadēr. 

Bir kere Kalenin adēnēn yazēlēĸēna dikkat ­ekmek isteriz. Bilindiĵi gibi Kiril 

Alfabesinde ócô sesi yoktur ve bu sesi karĸēlamak i­in ódjô harfleri birleĸik olarak 

kullanēlmaktadēr. H©lbuki kalenin adēnēn kiril alfabesi ile yazēlēĸē ó­ô harfi iledir. 

Eĵer bu kale cēfētkale diye yazēlsa idi ñ­ò ile deĵil ñdjò ile yazēlērdē. 

Ķkincisi, Kērēm Karay toplumunun iddiasēna gºre bu kalede hi­bir zaman 

Yahudiler yaĸamamēĸtēr. 

Arap alfabesinde de ó­ô sesi yoktur. Arap Alfabesi kullanan Osmanlēlar ve 

Kērēm Tatarlarē bu sesi karĸēlamak i­in c harfinin noktasēnē artērēp ­ sesini 

t¿retmiĸtir. Kalenin adēnēn Osmanlē alfabesi ile de yazēlēĸē ­ harfiyledir. 

Kēsacasē bu kalenin adē ¢ift ï Kaleôdir ve Cufutlukla da Yahudilikle de bir 

ilgisi yoktur. 
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ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʄʥʦʛʠʝ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʩ ʙʦʣʴʰʠʤ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʦʪʥʦʩʠʣʠʩʴ ʢ 

ʢʫʣʴʪʫʨʝ ʊʫʨʮʠʠ ʠ ʧʨʠʝʟʞʘʣʠ ʚ ʵʪʫ ʩʪʨʘʥʫ. ʆʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʦʩʝʱʘʚʰʠʝ 

ʉʪʘʤʙʫʣ ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʫʜʝʣʷʣʠ ʆʩʤʘʥʩʢʦʤʫ ʜʚʦʨʮʫ ʠ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ ʚʦʢʨʫʛ 

ʥʝʛʦ, ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʳʤ ʧʘʤʷʪʥʠʢʘʤ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʦʛʦ ʠ ʦʩʤʘʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʦʚ, 

ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʠʟʫʯʘʣʠ ʛʦʨʦʜ. ɺ ʩʪʘʪʴʝ ʠʩʩʣʝʜʫʶʪʩʷ ʜʝʪʘʣʠ ʠʥʪʝʨʴʝʨʘ ʠ 

ʵʢʩʪʝʨʴʝʨʘ ʚ ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʭ ʪʝʤʝ ʉʪʘʤʙʫʣʘ Oʩʤʘʥʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʷʭ 

ʪʘʢʠʭ ʨʫʩʩʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʢʘʢ ʂ.ʇ. ɹʨʶʣʣʦʚ, ʀ.ʂ. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ, 

ɸ.ʇ. ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ ʠ ʄ.ʅ. ɺʦʨʦʙʴʸʚ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ cʣʦʚʘ: ʉʪʘʤʙʫʣ, ʆʩʤʘʥʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ, ʨʫʩʩʢʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ, 

ʧʝʡʟʘʞ. 

 

¥Z 

T¿rk k¿lt¿r¿ne b¿y¿k bir ilgi duyan kimi Rus sanat­ēlar T¿rkiyeôyi ziyaret 

etmiĸlerdir. Ķstanbulôu ziyaret eden Rus sanat­ēlar Osmanlē saraylarēna, saray 

­evresindeki yerlere, Osmanlē ve Bizans dºnemi eserlerine b¿y¿k bir ilgi 

gºstermiĸlerdir. Bu makalede, K.P. Br¿llov, Ķ.K. Ayvazovski, A.P. Bogolyubov ve 

M.N. Vorobyºv gibi Rus ressamlarēn, Osmanlē Dºnemi Ķstanbulôuna adadēklarē 

yapētlarēndaki i­ ve dēĸ mek©n ayrēntēlarē incelenmiĸtir.  

Anahtar Kelimeler:  Ķstanbul, Osmanlē Ķmparatorluĵu, Rus Ressamlar, 

peyzaj. 
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ABSTRACT  

A group of Russian artists took great interest in the culture of Turkey and 

came to this country. Russian artists, who visited Istanbul, paid special attention to 

the Ottoman Palace, the surrounding area, the monuments from the Byzantine and 

Ottoman periods. This article studies the details of the interior and exterior of the 

settings in the works of such Russian artists as K.P. Bryullov, I.K. Aivazovsky, A.P. 

Bogolyubov and M.N. Vorobyov, dedicated to the theme of Ottoman Istanbul. 

Key words: Istanbul, the Ottoman Empire, Russian Artists, Landscape. 

 

 

ʉʪʘʤʙʫʣ, ʟʘ ʢʘʞʜʳʤ ʫʛʣʦʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʢʨʳʚʘʝʪʩʷ ʠʩʪʦʨʠʷ, ʢʘʢ ʦʜʠʥ ʠʟ 

ʜʨʝʚʥʝʡʰʠʭ ʧʝʨʝʢʨʝʩʪʢʦʚ ʢʫʣʴʪʫʨ ʠ ʮʠʚʠʣʠʟʘʮʠʡ ʥʘ ʟʝʤʣʝ, ʧʦ ʧʨʘʚʫ 

ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʥʘʟʚʘʥʠʷ çʩʪʦʣʠʮʳ ʤʠʨʘè. ʉ ʟʘʚʦʝʚʘʥʠʝʤ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷ 

ʟʘʢʨʳʣʘʩʴ ʦʜʥʘ ʠ ʦʪʢʨʳʣʘʩʴ ʜʨʫʛʘʷ ʩʪʨʘʥʠʮʘ ʠʩʪʦʨʠʠ ʛʦʨʦʜʘ, ʩʪʘʚʰʝʛʦ 

ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʨʝʚʥʦʩʪʠ ʜʨʫʛʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ, ʚʳʣʠʚʰʝʡʩʷ ʚ ʠʭ ʫʩʪʘʭ ʚ ʥʘʟʚʘʥʠʠ 

çʛʦʨʦʜ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʥʦʚè. ʅʘʯʠʥʘʷ ʩ 1453-ʛʦ ʛʦʜʘ ʉʪʘʤʙʫʣ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʩʪʦʣʠʮʝʡ 

ʪʫʨʝʮʢʦʡ ʢʫʣʴʪʫʨʳ ʠ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʍʦʨʦʰʦ ʠʟʚʝʩʪʥʦ, ʯʪʦ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ ʩʝʨʝʜʠʥʳ 18-ʛʦ ʠ ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 

ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ 19-ʛʦ ʚʝʢʘ, ʆʩʤʘʥʩʢʘʷ ʠʤʧʝʨʠʷ ʧʝʨʝʞʠʚʘʣʘ ʟʘʧʘʜʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ 

ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ ʦʙʣʘʩʪʷʭ ʩʚʦʝʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ-ʢʫʣʴʪʫʨʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. ʅʘ ʪʦʤ ʞʝ ʬʦʥʝ, ʥʦ 

ʧʘʨʘʣʣʝʣʴʥʳʤ ʢʫʨʩʦʤ, ʰʣʠ ʚʘʞʥʳʝ ʧʦʜʚʠʞʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʤʝʞʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʤʝʞʜʫ ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʷʤʠ. ʊʘʢʠʝ ʧʝʨʝʤʝʥʳ 

ʙʳʣʠ ʦʪʤʝʯʝʥʳ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʧʦʩʝʱʝʥʠʷʤʠ ʉʪʘʤʙʫʣʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʦ ʠ ʧʨʦʩʪʦ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘʤʠ, ʪʦʨʛʦʚʮʘʤʠ, 

ʧʨʘʚʦʩʣʘʚʥʳʤʠ ʧʘʣʦʤʥʠʢʘʤʠ ʢ ʩʚʷʪʳʤ ʤʝʩʪʘʤ,  ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʠʩʘʪʝʣʷʤʠ ʠ 

ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤʠ. ʉʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʪʦʤʫ ʩʣʫʞʘʪ ʜʦʰʝʜʰʠʝ ʜʦ ʥʘʩ ʧʠʩʴʤʘ ʠ 

ʧʫʪʝʚʳʝ ʟʘʤʝʪʢʠ, ʥʦ ʯʪʦ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʮʝʥʥʦ ʜʣʷ ʥʘʰʝʛʦ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ï ʢʘʨʪʠʥʳ 

ʨʫʩʩʢʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʍIʍ ʚʝʢʘ. 

ʄʥʦʛʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ ʙʳʣʠ ʦʯʘʨʦʚʘʥʳ ʥʝʚʝʜʦʤʳʤ ʠʤ ʨʘʥʝʝ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ 

ʦʨʠʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʜʫʭʦʤ ʉʪʘʤʙʫʣʘ. ʀʭ ʚʧʝʯʘʪʣʷʣʦ ʚʩʸ: ʢʨʘʩʦʪʘ ʙʝʨʝʛʦʚʳʭ ʣʠʥʠʡ, 

ʚʳʨʘʩʪʘʶʱʠʝ ʠʟ ʤʦʨʷ ʠ ʧʦʪʷʥʫʪʳʝ ʙʝʣʸʩʦʡ ʜʳʤʢʦʡ ʚʦʟʚʳʰʝʥʠʷ ʇʨʠʥʮʝʚʳʭ 

ʦʩʪʨʦʚʦʚ, ʧʘʤʷʪʥʠʢʠ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʳ ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʭ ʚʨʝʤʝʥ ʠ ʪʚʦʨʝʥʠʷ ʦʩʤʘʥʩʢʠʭ 

ʟʦʜʯʠʭ, ʟʤʝʝʧʦʜʦʙʥʳʝ ʧʦʜʲʝʤʳ ʠ ʩʧʫʩʢʠ ʫʟʢʠʭ ʟʘʭʣʘʤʣʝʥʥʳʭ ʫʣʦʯʝʢ, 

ʧʨʠʟʳʚʥʳʝ ʢʨʠʢʠ ʤʫʵʜʟʠʥʦʚ ʩ ʘʞʫʨʥʳʭ ʙʘʣʢʦʥʯʠʢʦʚ ʤʠʥʘʨʝʪʦʚ, ʰʫʤ ʠ 

ʪʦʣʯʝʷ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʙʘʟʘʨʦʚ, ʤʝʩʪʘ ʩʙʦʨʠʱ ʥʘʨʦʜʘ, ʷʨʢʦʝ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʢʨʘʩʦʢ ʚʩʝʭ 

ʮʚʝʪʦʚ ʠ ʦʪʪʝʥʢʦʚ. 

ʂʦʥʝʯʥʦ, ʚʩʸ ʵʪʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚʧʝʯʘʪʣʷʣʦ, ʥʦ ʠ ʨʦʞʜʘʣʦ ʞʝʣʘʥʠʝ 

ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʪʴ ʫʚʠʜʝʥʥʦʝ ʥʘ ʧʦʣʦʪʥʘʭ ʢʘʨʪʠʥ, ʢʘʞʜʘʷ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʪʘʣʘ ʥʝ 

ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʝʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʥʦ ʠ ʚʘʞʥʳʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʤ 

ʩʚʦʝʡ ʵʧʦʭʠ. 

ʉʨʝʜʠ ʠʤʝʥ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ, ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʚʰʠʭ ʉʪʘʤʙʫʣ ʪʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦ 

ʧʨʘʚʫ ʧʝʨʚʳʤ ʤʦʞʥʦ ʥʘʟʚʘʪʴ ʠʤʷ ʄʘʢʩʠʤʘ ʅʠʢʠʬʦʨʦʚʠʯʘ ɺʦʨʦʙʲʸʚʘ (1787-

1855), ʠʟʚʝʩʪʥʦʛʦ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʧʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷʤʠ, ʥʦ ʠ ʩʚʦʝʡ 
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ʧʝʡʟʘʞʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʴʶ. ɺ 1820 ʛʦʜʫ ʧʦ ʧʦʨʫʯʝʥʠʶ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʢʥʷʟʷ ʅʠʢʦʣʘʷ 

ʇʘʚʣʦʚʠʯʘ ʦʥ ʙʳʣ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥ ʚ ʇʘʣʝʩʪʠʥʫ ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʢʘʨʪ ʠ ʟʘʨʠʩʦʚʦʢ 

ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʇʦ ʧʫʪʠ ʚ ʩʚʷʱʝʥʥʫʶ ʟʝʤʣʶ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʜʝʣʘʝʪ ʦʩʪʘʥʦʚʢʫ ʚ 

ʉʪʘʤʙʫʣʝ, ʛʜʝ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʥʘʙʨʦʩʢʦʚ ʠ ʵʩʢʠʟʦʚ ʢ ʢʘʨʪʠʥʘʤ 

ʵʢʟʦʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ (ʄʘʥʠʥ, 2000:37-44). 

ʆʜʥʦʡ ʠʟ ʥʠʭ ʩʪʘʣʘ ʥʘʧʠʩʘʥʥʘʷ ʚ 1829 ʛʦʜʫ ʢʘʨʪʠʥʘ çɺʠʜ ʉʪʘʤʙʫʣʘ ʩ 

ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘè. ʅʘ ʥʝʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩ ʣʶʙʦʚʴʶ ʠʟʦʙʨʘʟʠʣ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʧʠʪʴʝʚʦʡ ʚʦʜʳ ʥʘ ʙʝʨʝʛʫ ɹʦʩʬʦʨʘ ʥʘ ʬʦʥʝ ʛʦʨʦʜʩʢʠʭ ʩʠʣʫʵʪʦʚ, 

ʣʦʜʦʢ ʠ ʧʘʨʫʩʥʠʢʦʚ ʚ ʞʝʣʪʳʭ ʪʦʥʘʭ, ʥʦ ʦʪ ʝʛʦ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʟʛʣʷʜʘ ʥʝ 

ʫʩʢʦʣʴʟʥʫʣʘ ʠ ʞʠʚʘʷ ʵʪʥʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʘʷ ʢʘʨʪʠʥʢʘ ʚʘʞʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʙʳʪʘ ʛʦʨʦʞʘʥ 

ʨʘʟʥʳʭ ʩʦʩʣʦʚʠʡ. ʄʳ ʤʦʞʝʤ ʚʠʜʝʪʴ ʧʨʦʩʪʦʣʶʜʠʥʦʚ, ʙʝʨʫʱʠʭ ʚʦʜʫ ʠʟ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ, ʧʨʘʟʜʥʦ ʦʪʜʳʭʘʶʱʠʭ ʟʘ ʙʝʩʝʜʦʡ ʠ ʧʦʪʷʛʠʚʘʶʱʠʭ ʢʘʣʴʷʥ ʚ ʪʝʥʠ 

ʚʝʢʦʚʳʭ ʯʠʥʘʨ ʣʶʜʝʡ ʩ ʜʦʩʪʘʪʢʦʤ, ʣʦʜʦʯʥʠʢʦʚ ʠ ʠʭ ʢʣʠʝʥʪʦʚ ʩʦ ʩʥʫʶʱʠʤʠ 

ʧʦʩʨʝʜʠ ʚʩʝʛʦ ʵʪʦʛʦ ʨʘʩʪʦʨʦʧʥʳʤʠ ʫʣʠʯʥʳʤʠ ʪʦʨʛʦʚʮʘʤʠ. ɿʦʨʢʠʡ ʛʣʘʟ 

ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʠ ʪʦʧʦʛʨʘʬʘ ʪʦʯʥʦ ʧʦʜʤʝʪʠʣ ʦʯʝʥʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʦʤʝʥʪ ʚ ʞʠʟʥʠ 

ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ. ʅʘ ɺʦʩʪʦʢʝ, ʛʜʝ ʧʨʦʙʣʝʤʘ ʚʦʜʳ ʙʳʣʘ ʚʩʝʛʜʘ ʥʘʩʫʱʥʘ, ʢ 

ʚʦʜʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʦʩʦʙʦʝ ʧʦʯʪʝʥʠʝ. ɺ ʩʚʷʱʝʥʥʦʡ ʢʥʠʛʝ ʚʩʝʭ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥ 

çʂʦʨʘʥʝè ʝʩʪʴ ʜʘʞʝ ʪʘʢʦʝ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝ: çɺʦʜʘ ʥʘʯʘʣʦ ʚʩʝʛʦè. ʇʦʵʪʦʤʫ ʢʘʞʜʳʡ 

ʧʨʘʚʦʚʝʨʥʳʡ ʤʫʩʫʣʴʤʘʥʠʥ ʩʯʠʪʘʣ ʩʚʦʠʤ ʜʦʣʛʦʤ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʫʛʦʜʥʦʝ ɸʣʣʘʭʫ 

ʜʝʣʦ ï ʦʙʫʩʪʨʦʠʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʯʠʩʪʦʡ ʚʦʜʳ. ɹʦʛʘʪʳʝ ʞʝ ʣʶʜʠ ʩʦʟʜʘʚʘʣʠ ʥʘʜ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʰʝʜʝʚʨʳ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ. 

ʊʘʢ ʚʳʛʣʷʜʠʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠʩʪʦʯʥʠʢ, ʫʩʪʨʦʝʥʥʳʡ ʚ 1728 ʛʦʜʫ ʧʦ 

ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʶ ʩʫʣʪʘʥʘ ɸʭʤʝʜʘ III ʫ ʚʦʨʦʪ ɹʘʙʠ-ʍʘʤʘʶʥ ʧʝʨʝʜ ʩʫʣʪʘʥʩʢʠʤ 

ʜʚʦʨʮʦʤ ʊʦʧʢʘʧʳ ʚ ʉʪʘʤʙʫʣʝ ʠ ʫʢʨʘʰʝʥʥʳʡ ʧʨʠʯʫʜʣʠʚʦʡ ʘʨʘʙʩʢʦʡ ʚʷʟʴʶ 

ʩʪʠʭʦʚ ʝʛʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ, ʧʨʠʟʳʚʘʶʱʠʭ ʫʪʦʣʠʚʰʝʛʦ ʞʘʞʜʫ 

ʧʫʪʥʠʢʘ ʥʝ ʟʘʙʳʚʘʪʴ ʦ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʠ ʯʠʩʪʦʪʳ ʚʦʜʳ. ʀ ʚ ʩʘʤʦʤ ʜʝʣʝ, ʥʘʚʝʨʥʦʝ, 

ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʧʨʠʷʪʥʝʡ, ʯʝʤ ʚʳʧʠʪʴ ʩʪʘʢʘʥ ʯʠʩʪʦʡ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦʡ ʚʦʜʳ ʚ ʣʝʪʥʶʶ 

ʠʟʥʫʨʷʶʱʫʶ ʞʘʨʫ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʟʘʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʩʪʘʤʙʫʣʴʩʢʠʝ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʠ ʜʦ ʩʠʭ 

ʧʦʨ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʤʝʩʪʦʤ ʚʩʪʨʝʯ, ʦʙʤʝʥʘ ʥʦʚʦʩʪʷʤʠ ʠ ʦʪʜʳʭʘ ʞʠʪʝʣʝʡ ʚ ʜʥʝʚʥʳʝ ʠ 

ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʧʨʝʜʚʝʯʝʨʥʠʝ ʯʘʩʳ. ʆʥʠ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʚʘʞʥʦʝ ʤʝʩʪʦ ʚ ʫʢʣʘʜʝ ʚʩʝʡ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ ʚʦʩʪʦʯʥʳʭ ʛʦʨʦʜʦʚ. ɺ ʩʠʣʫ ʯʝʛʦ ʙʝʨʝʞʥʦ ʦʭʨʘʥʷʶʪʩʷ ʠ 

ʨʝʩʪʘʚʨʠʨʫʶʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʯʘʩʪʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ. 

ɼʨʫʛʠʤ ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʨʫʩʩʢʠʤ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 

ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ ʩʪʘʣ ʉʪʘʤʙʫʣ, ʙʳʣ ʂʘʨʣ ʇʘʚʣʦʚʠʯ ɹʨʶʣʣʦʚ (1799-1852). ʆʜʥʦ 

ʚʨʝʤʷ ɹʨʶʣʣʦʚ ʦʙʫʯʘʣʩʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʚ ʀʪʘʣʠʠ. ɼʣʷ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ ʦʥ 

ʚʳʙʨʘʣ ʤʦʨʩʢʦʡ ʧʫʪʴ. ʊʘʢ ʫ ʥʝʛʦ ʧʦʷʚʠʣʘʩʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʚʠʜʝʪʴ ʊʫʨʮʠʶ. ʉ 

ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʪʫʨʝʮʢʠʭ ʚʣʘʩʪʝʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʣʝʪʦʤ 1835 ʛʦʜʘ ʩʦʰʝʣ ʥʘ ʪʫʨʝʮʢʠʡ 

ʙʝʨʝʛ. ɽʛʦ ʟʥʘʢʦʤʩʪʚʦ ʩ ʊʫʨʮʠʝʡ ʦʛʨʘʥʠʯʠʣʦʩʴ ʠʟʫʯʝʥʠʝʤ ʀʟʤʠʨʘ, ʉʪʘʤʙʫʣʘ 

ʠ ʠʭ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʝʡ. ɺ ʊʫʨʮʠʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʧʨʦʚʝʣ ʙʦʣʝʝ ʪʨʝʭ ʤʝʩʷʮʝʚ. ʅʦ ʠ ʵʪʦʛʦ 

ʭʚʘʪʠʣʦ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʪʘʪʴʩʷ ʥʘʚʩʝʛʜʘ ʟʘʚʦʨʦʞʝʥʥʳʤ ʪʘʠʥʩʪʚʝʥʥʦʡ ʘʪʤʦʩʬʝʨʦʡ 

ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ ʠ ʩʦʟʜʘʪʴ ʙʦʣʴʰʦʝ ʯʠʩʣʦ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʭ ʨʘʙʦʪ, ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ 

ʢʘʨʘʥʜʘʰʦʤ, ʩʝʧʠʝʡ ʠ ʘʢʚʘʨʝʣʴʶ. ɺʩʸ ʵʪʦ ʚʨʝʤʷ ʦʥ ʙʳʣ ʛʦʩʪʝʤ ʚ ʜʦʤʝ 

ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʠʢʘ ɸ.ʇ. ɹʫʪʝʥʝʚʘ ʥʘ ɹʠʶʢ-ʜʝʨʝ ʙʣʠʟ ʉʪʘʤʙʫʣʘ. ʕʪʦʪ 
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ʨʘʡʦʥ ʛʦʨʦʜʘ, ʷʚʣʷʚʰʠʡʩʷ ʩʨʝʜʦʪʦʯʠʝʤ ʜʠʧʣʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʠʩʩʠʡ, ʛʜʝ ʢʨʦʤʝ 

ʵʪʦʛʦ ʧʨʦʞʠʚʘʣʠ ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʛʨʝʢʠ ʠ ʘʨʤʷʥʝ, ʧʨʠʥʷʚʰʠʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʝ 

ʦʙʳʯʘʠ, ʠ ʩʦʚʩʝʤ ʤʘʣʦ ʪʫʨʦʢ, ʥʝ ʦʩʪʘʚʠʣ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʤ. ɹʨʶʣʣʦʚ 

ʣʶʙʠʣ ʙʨʦʜʠʪʴ ʧʦ ʉʪʘʤʙʫʣʫ ʠ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴ ʝʞʝʜʥʝʚʥʫʶ ʞʠʟʥʴ ʣʶʜʝʡ ʩʪʦʣʴ 

ʦʪʣʠʯʥʫʶ ʦʪ ʙʳʪʘ ʝʛʦ ʩʦʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʠʢʦʚ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʪʘʢʠʭ ʧʨʦʛʫʣʦʢ ʦʥ ʩʜʝʣʘʣ 

ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʟʘʨʠʩʦʚʦʢ ʩ ʥʘʪʫʨʳ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʧʨʦʩʪʳʭ ʛʦʨʦʞʘʥ (ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ, 

1990:32-33; Uzeli, 2002:70). ʉ ʫʚʣʝʯʝʥʠʝʤ ʦʪʜʘʣʩʷ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʞʠʚʦʧʠʩʥʦʤʫ 

ʦʪʦʙʨʘʞʝʥʠʶ ʞʠʟʥʠ ʙʦʣʴʰʦʛʦ ʪʫʨʝʮʢʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ. ʂʦʤʧʦʟʠʮʠʠ ɹʨʶʣʣʦʚʘ, 

ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ ʧʨʦʩʪʦʤʫ ʣʶʜʫ ʉʪʘʤʙʫʣʘ, ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪʴʶ 

ʵʧʠʟʦʜʦʚ, ʤʝʪʢʦʩʪʴʶ ʪʠʧʘʞʘ, ʦʩʦʙʦ ʪʦʥʢʠʤ ʧʦʥʠʤʘʥʠʝʤ ʚʦʩʪʦʯʥʦʛʦ ʢʦʣʦʨʠʪʘ. 

ɺ ʦʪʣʠʯʠʝ ʦʪ ʞʘʥʨʦʚʳʭ ʦʪʤʝʯʝʥʥʳʭ ʠʜʠʣʣʠʝʡ ʢʘʨʪʠʥ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ 

ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ ʚ ʀʪʘʣʠʠ, ʪʫʨʝʮʢʠʝ ʨʠʩʫʥʢʠ ʧʦʣʥʳ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʠʩʢʨʦʤʝʪʥʦʛʦ 

ʶʤʦʨʘ. ɹʨʶʣʣʦʚ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʝ ʦʚʣʘʜʝʣ ʥʦʚʦʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʬʦʨʤʦʡ 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦ-ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʯʝʨʢʘ. ʇʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʪʦʥʢʦʛʦ ʧʦʥʠʤʘʥʠʷ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʩʚʦʝʦʙʨʘʟʠʷ ʩʪʨʘʥʳ ʠ ʪʦʯʥʦʛʦ ʚʳʙʦʨʘ ʩʶʞʝʪʦʚ ʦʥ ʩʫʤʝʣ 

ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʦ ʞʠʟʥʠ ʵʪʦʛʦ ʯʫʞʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʧʨʠʯʝʤ ʝʛʦ ʞʠʚʦʧʠʩʥʳʡ 

ʨʘʩʩʢʘʟ ʥʦʩʠʪ ʞʠʚʦʡ ʠ ʫʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ. 

ʋʚʝʨʝʥʥʦʡ ʨʫʢʦʡ ʤʘʩʪʝʨʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥ ʢʘʨʘʥʜʘʰʥʳʡ ʨʠʩʫʥʦʢ ʧʦʜ 

ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çɻʘʚʘʥʴ ʚ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝè (1835). ʇʝʨʩʧʝʢʪʠʚʫ ʨʠʩʫʥʢʘ 

ʦʙʨʘʟʫʶʪ ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ ʠ ʝʣʝ ʟʘʤʝʪʥʳʝ ʥʘ ʚʦʜʝ ʣʦʜʢʠ. ʅʘ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʧʣʘʥʝ 

ʪʠʧʠʯʥʘʷ ʩʮʝʥʘ ʠʟ ʞʠʟʥʠ ʉʪʘʤʙʫʣʘ, ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʥʦʡ ʧʦ ʙʦʣʴʰʝʡ ʯʘʩʪʠ ʫ 

ʧʨʠʯʘʣʦʚ: ʪʦʨʛʦʚʮʳ, ʛʨʫʧʧʳ ʞʝʥʱʠʥ, ʤʫʞʯʠʥʳ, ʙʝʩʝʜʫʶʱʠʝ ʩ ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʘʤʠ, 

ʩʧʷʱʠʡ ʨʷʜʦʤ ʩ ʩʦʙʘʢʦʡ ʯʝʣʦʚʝʢ, ʚʴʶʯʥʳʝ ʞʠʚʦʪʥʳʝ ï ʚʝʨʙʣʶʜʳ ʠ ʣʦʰʘʜʠ, ʚ 

ʣʝʚʦʤ ʫʛʣʫ ʨʠʩʫʥʢʘ ʞʝʥʱʠʥʘ, ʧʳʪʘʶʱʘʷʩʷ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʥʘʟʦʡʣʠʚʦʛʦ 

ʧʦʧʨʦʰʘʡʥʠʯʝʩʪʚʘ ʥʠʱʠʭ. ʀʥʪʝʨʝʩʝʥ ʠ ʜʨʫʛʦʡ ʙʳʪʦʚʦʡ ʩʶʞʝʪ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʣʫʯʰʠʭ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ï çʇʦʣʜʝʥʴ ʚ 

ʢʘʨʘʚʘʥ-ʩʘʨʘʝè (1835). ʂʘʨʪʠʥʘ ʜʳʰʠʪ ʦʙʞʠʛʘʶʱʝʡ ʣʝʪʥʝʡ ʞʘʨʦʡ. ʅʘ 

ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʧʣʘʥʝ: ʤʦʶʱʠʡʩʷ ʧʝʨʝʜ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʤʦʣʦʜʦʡ ʪʫʨʦʢ, 

ʧʨʠʩʣʦʥʠʚʰʠʡʩʷ ʢ ʩʪʝʥʝ ʩʧʷʱʠʡ ʙʨʦʜʷʛʘ, ʣʝʥʠʚʦ ʩʠʜʷʱʠʡ ʥʘ ʩʪʫʧʝʥʴʢʘʭ 

ʤʫʣʘʪ, ʙʦʨʦʜʘʪʳʡ ʚʩʘʜʥʠʢ, ʙʨʝʜʫʱʠʡ ʦʩʸʣ, ʧʦʟʘʜʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʰʝʩʪʚʫʝʪ 

ʚʝʨʙʣʶʜ. ʉʣʝʚʘ ʤʦʞʥʦ ʟʘʤʝʪʠʪʴ ʜʝʨʝʚʷʥʥʦʝ ʩʪʨʦʝʥʠʝ ʠ ʩʣʘʙʦ ʨʘʟʣʠʯʠʤʳʝ 

ʢʦʥʪʫʨʳ ʤʝʯʝʪʠ. ɺʩʸ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦ, ʢʘʢ ʥʘ ʬʦʪʦʛʨʘʬʠʠ ʩ ʤʝʩʪʘ ʩʦʙʳʪʠʡ. 

ʏʘʩʪʦ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʚʩʪʨʝʯʘʪʴʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʤʥʦʛʠʝ ʭʫʜʦʞʥʠʢʠ, ʨʘʙʦʪʘʚʰʠʝ 

ʩ ʚʦʩʪʦʯʥʳʤʠ ʪʝʤʘʤʠ, ʤʷʛʢʦ ʛʦʚʦʨʷ, ʥʝ ʩʦʚʩʝʤ ʪʦʯʥʦ ʦʪʦʙʨʘʞʘʣʠ 

ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʦʝ ʤʝʩʪʦ. ʋ ɹʨʶʣʣʦʚʘ ʥʝʪ ʪʘʢʠʭ ʦʰʠʙʦʢ. ʊʝʤ ʩʘʤʳʤ ʦʥ 

ʟʘʩʣʫʞʠʚʘʝʪ ʦʩʦʙʫʶ ʧʦʭʚʘʣʫ. ʈʫʩʩʢʠʡ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩ ʪʦʯʥʦʩʪʴʶ ʜʦʥʝʣʴʟʷ 

ʟʘʨʠʩʦʚʳʚʘʣ ʜʝʪʘʣʠ ʠʟʦʙʨʘʞʘʝʤʦʡ ʤʝʩʪʥʦʩʪʠ, ʯʪʦ ʧʨʠʜʘʝʪ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦʩʪʴ 

ʚʩʝʤ ʝʛʦ ʨʠʩʫʥʢʘʤ. ʇʦ ʥʠʤ ʤʦʞʥʦ ʠ ʩʝʡʯʘʩ ʩʦʟʜʘʚʘʪʴ ʣʝʪʦʧʠʩʴ ʛʦʨʦʜʘ. 

ɻʣʫʙʦʢʦʡ ʦʩʝʥʴʶ 1835 ʛʦʜʘ ɹʨʶʣʣʦʚ ʧʦʣʫʯʠʣ ʚʳʩʦʯʘʡʰʠʡ ʧʨʠʢʘʟ ʮʘʨʷ 

ʅʠʢʦʣʘʷ I ʦ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʠ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ. ʉ ʙʦʣʴʰʠʤ ʩʦʞʘʣʝʥʠʝʤ ʧʦʢʠʜʘʣ ʦʥ 

ʉʪʘʤʙʫʣ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʩʧʝʣ ʧʦʣʶʙʠʪʴ ʟʘ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʡ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʚ ʥʝʤ. 

ʇʨʝʙʳʚʘʥʠʝ ʚ ʊʫʨʮʠʠ ʥʝ ʧʨʦʰʣʦ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʜʘʨʦʤ ï ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʝ ʠʟ 

ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʷ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ 
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ʚʜʦʭʥʦʚʝʥʠʷ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʢʦʤʧʦʟʠʮʠʡ ʥʘ ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʪʝʤʳ (ʃʝʦʥʪʴʝʚʘ, 

1990:33). 

ʊʘʢ, ʧʨʠ ʥʘʧʠʩʘʥʠʠ ʢʘʨʪʠʥʳ çʉʣʘʜʢʠʝ ʚʦʜʳ ʙʣʠʟ ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʷè 

(1849) ɹʨʶʣʣʦʚ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʵʩʢʠʟʳ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʨʘʥʝʝ ʚ ʉʪʘʤʙʫʣʝ. ɺʠʜʥʳ 

ʰʠʨʦʢʠʝ ʢʨʳʰʠ ʥʘʜ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤʠ ʂʷʛʳʪ-ʭʘʥʝ, ʫʪʦʧʘʶʱʠʝ ʚ ʟʝʣʝʥʠ ʜʦʤʘ, 

ʚʩʘʜʥʠʢʠ, ʯʝʣʦʚʝʢ, ʛʦʪʦʚʷʱʠʡ ʥʘ ʫʛʣʷʭ ʢʝʙʘʙ, ʫʣʠʯʥʳʝ ʪʦʨʛʦʚʮʳ, ʤʫʟʳʢʘʥʪʳ, 

ʚʧʝʨʝʜʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʙʝʛʫʪ ʩʦʙʘʢʠ, ʧʣʳʚʫʱʠʝ ʧʦ ʪʝʯʝʥʠʶ ʚʝʩʝʣʴʥʳʝ ʣʦʜʢʠ, ʚ ʪʝʥʠ 

ʰʠʨʦʢʦʩʪʚʦʣʴʥʦʡ ʚʝʢʦʚʦʡ ʯʠʥʘʨʳ ʨʘʩʧʦʣʦʞʠʣʠʩʴ ʥʘ ʦʪʜʳʭ ʥʝʟʥʘʢʦʤʮʳ, ʥʘ 

ʪʝʣʝʛʝ ʟʘʧʨʷʞʝʥʥʦʡ ʚʦʣʘʤʠ ʩʠʜʠʪ ʞʝʥʱʠʥʘ. ʀ ʚʩʸ ʵʪʦ ʟʘʣʠʪʦ ʷʨʢʠʤ ʩʚʝʪʦʤ, 

ʢʘʢʦʡ ʙʳʚʘʝʪ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ɺʦʩʪʦʢʝ. ɽʱʸ ʦʜʥʠʤ ʚʣʶʙʣʝʥʥʳʤ ʚ ʉʪʘʤʙʫʣ ʨʫʩʩʢʠʤ 

ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ ʙʳʣ ɸʣʝʢʩʝʡ ʇʝʪʨʦʚʠʯ ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ (1824-1896). ɺ 1841-ʦʤ ʛʦʜʫ 

ʦʥ ʦʢʦʥʯʠʣ ʚʦʝʥʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʠ ʙʳʣ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʥʘ ʩʣʫʞʙʫ ʚ ʚʦʝʥʥʦ-ʤʦʨʩʢʦʤ 

ʬʣʦʪʝ. ʕʪʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ ʝʤʫ ʫʚʠʜʝʪʴ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʪʨʘʥ. ɺ 1849-ʦʤ 

ʛʦʜʫ ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ ʧʦʩʪʫʧʠʣ ʚ ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʫʶ ɸʢʘʜʝʤʠʶ ʠʟʷʱʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʦʛʦ ʝʛʦ ʚʦʣʥʦʚʘʣʠ ʧʦʣʦʪʥʘ ʥʘ ʤʦʨʩʢʫʶ ʪʝʤʫ ʀ.ʂ. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʛʦ. 

ʋʩʧʝʰʥʦ ʦʢʦʥʯʠʚ ɸʢʘʜʝʤʠʶ, ʦʥ ʩʪʘʣ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʤ ʧʨʠ ʚʦʝʥʥʦ-ʤʦʨʩʢʦʤ 

ʚʝʜʦʤʩʪʚʝ. ɺ 1856-ʦʤ ʛʦʜʫ ɹʦʛʦʣʶʙʦʚ ʧʦʩʝʪʠʣ ʉʪʘʤʙʫʣ, ʛʜʝ ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ ʮʘʨʷ 

ʅʠʢʦʣʘʷ I ʩʜʝʣʘʣ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʧʝʡʟʘʞʥʳʭ ʢʘʨʪʠʥ ʩ ʚʠʜʘʤʠ ʛʦʨʦʜʘ (ʄʘʥʠʥ, 2000: 

110-113). ʅʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʦʣʦʪʝʥ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çɿʦʣʦʪʦʡ ʈʦʛ ʚ 

ʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʝè ʠ ʜʘʪʠʨʫʝʤʦʤ 1864-ʳʤ ʛʦʜʦʤ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʘ ʤʝʯʝʪʴ ʩ ʜʚʫʤʷ 

ʤʠʥʘʨʝʪʘʤʠ, ʨʷʜʦʤ ʩ ʥʝʡ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʧʨʠʯʘʣʝʥʥʳʭ ʢ ʙʝʨʝʛʫ ʟʘʣʠʚʘ ʣʦʜʦʢ ʠ 

ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʙʝʩʝʜʫʶʱʠʭ ʣʦʜʦʯʥʠʢʦʚ. ʏʫʪʴ ʧʦʦʜʘʣʴ ʧʦʜʥʠʤʘʶʱʠʡʩʷ ʚʚʳʩʴ 

ʜʳʤ ʦʪ ʟʘʞʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʩʪʨʘ. ʅʘ ʩʧʦʢʦʡʥʳʭ ʚʦʜʘʭ ʟʘʣʠʚʘ ʧʦʢʘʯʠʚʘʶʪʩʷ 

ʧʘʨʫʩʥʠʢʠ ʠ ʣʦʜʢʠ. ʅʘ ʟʘʜʥʝʤ ʬʦʥʝ ʧʨʦʩʤʘʪʨʠʚʘʶʪʩʷ ʩʠʣʫʵʪʳ ʤʝʯʝʪʠ 

ʉʫʣʝʡʤʘʥʠʝ ʠ ʅʦʚʦʡ ʤʝʯʝʪʠ. ɽʱʸ ʦʜʥʘ ʢʘʨʪʠʥʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ ʧʦʜ ʪʝʤ ʞʝ 

ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çɿʦʣʦʪʦʡ ʈʦʛè (ʙʝʟ ʜʘʪʳ) ʦʪʦʙʨʘʞʘʝʪ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʝ ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ 

ʟʜʘʥʠʝ ʫ ʟʘʣʠʚʘ ʩ ʚʳʪʷʥʫʪʳʤʠ ʥʘ ʙʝʨʝʛ ʣʦʜʢʘʤʠ, ʯʝʣʦʚʝʢʘ ʥʘ ʦʩʣʠʢʝ ʠ 

ʰʘʛʘʶʱʝʛʦ ʚʧʝʨʝʜʠ ʥʠʭ ʤʫʞʯʠʥʫ, ʦʜʝʪʦʛʦ ʚ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʫʶ ʪʫʨʝʮʢʫʶ ʦʜʝʞʜʫ. 

ʅʘ ʚʪʦʨʦʤ ʧʣʘʥʝ ʝʱʸ ʦʜʥʦ ʙʝʣʦʝ ʢʠʨʧʠʯʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ 

ʧʨʠʩʪʘʥʠ, ʩ ʧʨʠʩʪʘʚʰʠʤ ʢ ʥʝʡ ʧʘʨʫʩʥʠʢʦʤ. ʅʘ ʟʘʜʥʝʤ ʧʣʘʥʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ 

ʩʠʣʫʵʪ ʤʝʯʝʪʠ ʉʫʣʝʡʤʘʥʠʝ. 

ɼʨʫʛʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ɹʦʛʦʣʶʙʦʚʘ çɺʠʜ ʥʘ ʉʪʘʤʙʫʣ ʩ ʘʟʠʘʪʩʢʦʛʦ ʙʝʨʝʛʘè (ʙʝʟ 

ʜʘʪʳ) ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʣʘ ʧʣʳʚʫʱʠʡ ʧʦ ɹʦʩʬʦʨʫ ʧʘʨʦʭʦʜ ʠ ʧʨʦʛʫʣʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʧʦ 

ʙʝʨʝʛʫ ʋʩʢʶʜʘʨʘ ʣʶʜʝʡ, ʛʨʫʧʧʫ ʧʨʠʩʝʚʰʠʭ ʥʘ ʢʦʨʪʦʯʢʠ ʤʫʞʯʠʥ ʠ ʟʘʞʘʪʦʝ 

ʢʠʧʘʨʠʩʘʤʠ ʢʘʤʝʥʥʦʝ ʜʚʫʭʵʪʘʞʥʦʝ ʟʜʘʥʠʝ, ʫ ʩʪʝʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʣʝʞʘʪ ʚʳʪʷʥʫʪʳʝ 

ʥʘ ʙʝʨʝʛ ʣʦʜʢʠ. ʅʘ ʟʘʜʥʝʤ ʧʣʘʥʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ ʟʘʣʠʚ ʩ ʚʦʟʚʳʰʘʶʱʠʤʩʷ ʥʘʜ ʥʠʤ 

ʩʠʣʫʵʪʦʤ ʭʨʘʤʘ ʉʚʷʪʦʡ ʉʦʬʠʠ ʠ ʩʪʦʷʱʠʤʠ ʥʘ ʨʝʡʜʝ ʛʦʨʦʜʘ ʧʘʨʫʩʥʠʢʘʤʠ, 

ʦʞʠʜʘʶʱʠʤʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʚʦʡʪʠ ʚ ʟʘʣʠʚ ɿʦʣʦʪʦʡ ʈʦʛ. 

ʂʘʨʪʠʥʳ ʥʘ ʩʪʘʤʙʫʣʴʩʢʠʝ ʪʝʤʳ ʧʠʩʘʣ ʝʱʸ ʦʜʠʥ ʠʟʚʝʩʪʥʳʡ ʨʫʩʩʢʠʡ 

ʭʫʜʦʞʥʠʢ ɺʘʩʠʣʠʡ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ ʇʦʣʝʥʦʚ, ʦʪʧʨʘʚʠʚʰʠʡʩʷ ʤʝʞʜʫ 1881-ʳʤ ʠ 

1882-ʳʤ ʛʦʜʘʤʠ ʚ ʙʦʣʴʰʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʩʪʨʘʥʘʤ ɺʦʩʪʦʢʘ. ʇʦʩʝʪʠʚ ʪʘʢʠʝ 

ʩʪʨʘʥʳ ʢʘʢ ɽʛʠʧʝʪ, ʉʠʨʠʷ, ʇʘʣʝʩʪʠʥʘ ʠ ɻʨʝʮʠʷ, ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʦʢʘʟʘʣʩʷ ʚ ʩʪʦʣʠʮʝ 

ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ ʢʘʢ ʨʘʟ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʥʝʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʦʪʝʧʣʝʥʠʷ ʪʫʨʝʮʢʦ-
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ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʥʘʩʪʫʧʠʚʰʠʡ ʚ 80-ʝ ʛʦʜʳ ʍIʍ ʚʝʢʘ. ʀ ʭʦʪʷ ʦʥ 

ʥʘʭʦʜʠʣʩʷ ʚ ʉʪʘʤʙʫʣʝ ʦʯʝʥʴ ʢʦʨʦʪʢʦʝ ʚʨʝʤʷ, ʵʪʦʪ ʛʦʨʦʜ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʣ ʝʛʦ. 

ʆʜʥʘ ʠʟ ʢʘʨʪʠʥ ʤʘʣʳʭ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʧʦʜ ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ. ʕʩʢʠ-

ʩʘʨʘʡʩʢʠʡ ʩʘʜè (1882) ʙʳʣʘ ʟʘʢʦʥʯʝʥʘ ʚʩʢʦʨʝ ʧʦʩʣʝ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʠʷ ʥʘ ʨʦʜʠʥʫ. 

ʅʘ ʥʝʡ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʳ ʨʘʟʚʘʣʠʥʳ ʩʪʘʨʦʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʚ ʨʘʡʦʥʝ ʉʫʣʪʘʥʘʭʤʝʪ 

(ʇʘʩʪʦʥ,1991:62). ʅʘ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʧʣʘʥʝ ʦʪʚʝʨʥʫʚʰʠʝʩʷ ʢ ʩʪʝʥʝ ʩʠʜʷʱʠʝ 

ʞʝʥʱʠʥʳ ʩʦ ʩʢʨʳʪʳʤʠ ʧʦʜ ʯʘʜʨʦʡ ʣʠʮʘʤʠ. ʉʣʝʚʘ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ 

ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʩʪʘʨʠʥʥʘʷ ʜʝʨʝʚʷʥʥʘʷ ʜʚʝʨʴ, ʧʨʠʩʣʦʥʝʥʥʘʷ ʢ ʢʘʤʝʥʥʦʡ ʩʪʝʥʝ, ʠ 

ʙʣʠʢʠ ʟʘʭʦʜʷʱʝʛʦ ʩʦʣʥʮʘ ʥʘ ʚʝʪʚʷʭ ʢʠʧʘʨʠʩʦʚ ʠ ʩʦʩʝʥ. 

ɼʨʫʛʦʡ ʟʘʧʝʯʘʪʣʝʚʰʝʡ ʉʪʘʤʙʫʣ ʨʘʙʦʪʦʡ ʤʘʩʪʝʨʘ ʙʳʣʘ ʢʘʨʪʠʥʘ 

çʂʦʥʩʪʘʥʪʠʥʦʧʦʣʴ. ɿʦʣʦʪʦʡ ʈʦʛè (1890) (ʇʘʩʪʦʥ,1991:62). ʂʦ ʚʨʝʤʝʥʠ 

ʧʨʠʝʟʜʘ ʇʦʣʝʥʦʚʘ ʚ ʉʪʘʤʙʫʣ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʤʥʦʛʠʭ ʭʫʜʦʞʥʠʢʦʚ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣ ʟʘʣʠʚ 

ɿʦʣʦʪʦʡ ʈʦʛ ʠ ʝʛʦ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ. ʅʝ ʦʩʪʘʚʠʣ ʦʥ ʨʘʚʥʦʜʫʰʥʳʤ ʠ ʨʫʩʩʢʦʛʦ 

ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. ʇʨʠ ʨʘʙʦʪʝ ʥʘʜ ʢʘʨʪʠʥʦʡ ʦʥ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʣ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ 

ʥʘ ʧʣʝʥʵʨʝ ʵʩʢʠʟʦʚ. ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʥʘ ʢʘʨʪʠʥʝ ʝʱʸ ʥʝ ʟʘʩʪʨʦʝʥʥʳʝ ʪʘʢ ʛʫʩʪʦ ʚ ʪʦ 

ʚʨʝʤʷ ʦʢʨʝʩʪʥʦʩʪʠ ʟʘʣʠʚʘ, ʝʛʦ ʧʨʦʟʨʘʯʥʳʝ ʚʦʜʳ, ʛʦʣʫʙʦʝ ʥʝʙʦ ʠ ʧʦʢʨʳʪʳʝ 

ʟʝʣʝʥʴʶ ʭʦʣʤʳ ʧʦʜ ʣʫʯʘʤʠ ʧʘʣʷʱʝʛʦ ʣʝʪʥʝʛʦ ʩʦʣʥʮʘ. ʀʟʚʝʩʪʥʳʡ ʩʚʦʠʤʠ 

ʧʝʨʝʜʦʚʳʤʠ ʚʟʛʣʷʜʘʤʠ ʠ ʠʥʪʝʨʝʩʦʤ ʢ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʩʢʫʩʩʪʚʫ ʩʫʣʪʘʥ 

ɸʙʜʫʣʷʟʠʟ ʚ 1867-ʦʤ ʛʦʜʫ ʧʦʙʳʚʘʣ ʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʝ ʢʘʨʪʠʥ ʚ ʇʘʨʠʞʝ, ʛʜʝ 

ʚʩʪʨʝʯʘʣʩʷ ʩ ʪʫʨʝʮʢʠʤʠ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘʤʠ ʆʩʤʘʥʦʤ ʍʘʤʜʠ, ʉʫʣʝʡʤʘʥʦʤ ʉʝʠʜʦʤ 

ʠ ɸʭʤʝʪʦʤ ɸʣʠ (ʠʟʚʝʩʪʥʳʤ ʙʦʣʴʰʝ ʧʦʜ ʠʤʝʥʝʤ ʐʝʢʝʨ ɸʭʤʝʪ-ʧʘʰʘ), 

ʦʙʫʯʘʚʰʠʤʠʩʷ ʚ ʪʦ ʚʨʝʤʷ ʞʠʚʦʧʠʩʠ ʚ ʇʘʨʠʞʝ ʠ ʟʥʘʢʦʤʳʭ ʩ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʦʤ 

ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʛʦ. ɺ ʇʘʨʠʞʝ ʩʫʣʪʘʥ ʧʨʠʦʙʨʝʣ ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʜʚʦʨʮʘ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦ 

ʢʘʨʪʠʥ ʥʘ ʚʦʩʪʦʯʥʳʝ ʪʝʤʳ. 

ʉ ʮʝʣʴʶ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ ʚ ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʠ 

ʩʫʣʪʘʥ ɸʙʜʫʣʷʟʠʟ ʟʘʜʫʤʘʣ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ʰʢʦʣʳ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʚ ʉʪʘʤʙʫʣʝ, ʥʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʝʛʦ ʨʘʥʥʝʡ ʢʦʥʯʠʥʦʡ ʵʪʠʤ ʧʣʘʥʘʤ ʥʝ ʙʳʣʦ ʩʫʞʜʝʥʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴʩʷ 

(Cezar,1995:153). ʇʦʩʣʝ ʩʤʝʨʪʠ ʩʫʣʪʘʥʘ ɸʙʜʫʣʷʟʠʟʘ ʥʘ ʪʨʦʥ ʚʟʦʰʝʣ ʩʫʣʪʘʥ 

ɸʙʜʫʣʴʭʘʤʠʜ II, ʢʦʪʦʨʳʡ ʪʦʞʝ ʥʘʤʝʨʝʚʘʣʩʷ ʦʪʢʨʳʪʴ ʚ 1877-ʦʤ ʛʦʜʫ 

ɸʢʘʜʝʤʠʶ ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ, ʥʦ ʵʪʠʤ ʥʘʤʝʨʝʥʠʷʤ ʧʦʤʝʰʘʣʘ 

ʨʘʟʨʘʟʠʚʰʘʷʩʷ ʨʫʩʩʢʦ-ʪʫʨʝʮʢʘʷ ʚʦʡʥʘ 1877-78-ʛʦ ʛʦʜʦʚ. ʂʦʥʝʮ ʚʦʡʥʝ ʧʦʣʦʞʠʣ 

ʉʘʥ-ʉʪʝʬʘʥʩʢʠʡ ʤʠʨʥʳʡ ʜʦʛʦʚʦʨ. ʇʨʠʤʝʯʘʪʝʣʴʥʦ, ʯʪʦ ʮʝʨʝʤʦʥʠʷ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ 

ʧʨʦʭʦʜʠʣʘ 3-ʝʛʦ ʤʘʨʪʘ 1878-ʛʦ ʛʦʜʘ ʚ ʟʘʣʝ, ʩʪʝʥʳ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʫʢʨʘʰʘʣʠ ʢʘʨʪʠʥʳ 

ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʛʦ (ʍʘʯʘʪʫʨʷʥ, 1989:6). ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʘʪʷʥʫʪʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʤʝʞʜʫ 

ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʷʤʠ, ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ ʧʨʦʜʦʣʞʘʣ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ 

ʜʨʫʞʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʦʩʤʘʥʩʢʠʤ ʜʚʦʨʦʤ. ʊʨʝʪʴʝʛʦ ʤʘʨʪʘ 1883-ʛʦ ʛʦʜʘ ʙʳʣʘ 

ʥʘʢʦʥʝʮ-ʪʦ ʪʦʨʞʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʢʨʳʪʘ ʰʢʦʣʘ ʨʝʤʝʩʝʣ ʠ ʠʟʷʱʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ ʧʦʜ 

ʥʘʟʚʘʥʠʝʤ çʉʘʥʘʠ ʅʝʬʝʩʠ ɸʣʠ-ʄʝʢʪʝʙʠè. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ ʪʫʪ ʞʝ ʦʪʢʣʠʢʥʫʣʩʷ, 

ʧʨʠʩʣʘʚ ʚ ʜʘʨ ʰʢʦʣʝ ʦʜʥʫ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʨʘʙʦʪ (Germaner, Ķnankur, 1989:84). 

ʂʘʢ ʤʳ ʫʞʝ ʦʙʨʘʱʘʣʠ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʚ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʘʰʠʭ ʙʦʣʝʝ ʨʘʥʥʠʭ 

ʥʘʟʚʘʥʥʳʭ ʚʳʰʝ ʩʪʘʪʝʡ (ʋʟʝʣʣʠ, 2003:69-71), ʢʘʨʪʠʥʳ ʩʦ ʩʪʘʤʙʫʣʴʩʢʠʤʠ ʠ 

ʪʫʨʝʮʢʠʤʠ ʤʦʪʠʚʘʤʠ ʫʢʨʘʰʘʣʠ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʩʪʝʥʳ ʜʚʦʨʮʘ ʦʩʤʘʥʩʢʠʭ ʩʫʣʪʘʥʦʚ, 

ʥʦ ʠ ʚʳʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ ʟʘ ʝʛʦ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ. ʊʘʢ, ʚ 1880 ʛʦʜʫ ʚ ʟʜʘʥʠʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ 
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ʧʦʩʦʣʴʩʪʚʘ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʢʘʨʪʠʥ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʢʦʪʦʨʦʡ ʣʠʯʥʦ 

ʩʫʣʪʘʥʦʤ ɸʙʜʫʣʴʭʘʤʠʜʦʤ II ʝʤʫ ʙʳʣʘ ʚʨʫʯʝʥʘ ʤʝʜʘʣʴ ʩ ʘʣʤʘʟʘʤʠ (Tuĵlacē, 

1983:55). ɺ 1881-ʦʤ ʛʦʜʫ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʤʘʛʘʟʠʥʦʚ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʇʝʨʘ, ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʤ 

ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʷʚʣʷʣʩʷ ʋʣʴʤʘʥ ɻʨʦʤʙʘʯ, ʙʳʣʘ ʦʪʢʨʳʪʘ ʚʳʩʪʘʚʢʘ, ʛʜʝ ʥʘʨʷʜʫ ʩ 

ʢʘʨʪʠʥʘʤʠ ʪʘʢʠʭ ʚʩʝʤʠʨʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ʤʘʩʪʝʨʦʚ ʢʠʩʪʠ, ʢʘʢ ɺʘʥ ɼʝʡʢ, 

ʈʝʤʙʨʘʥʜʪ ʠ ɹʨʝʡʛʝʣʴ, ʩʦʩʝʜʩʪʚʦʚʘʣʠ ʢʘʨʪʠʥʳ ɾʘʥʘ ʃʝʦʥʘ ɾʝʨʦʤʘ ʠ 

ʀ.ʂ. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʛʦ. (Duben, 1990) ʅʘ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʧʦʣʦʪʝʥ 

ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʛʦ ï çʉʪʘʤʙʫʣ. ɺʠʜ ʟʘʣʠʚʘ ɿʦʣʦʪʦʡ ʈʦʛè (1880) ʠʟʦʙʨʘʞʝʥ 

ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʧʝʡʟʘʞ. ʅʘ ʧʝʨʝʜʥʝʤ ʧʣʘʥʝ ʟʘʣʠʚ ʠ ʤʝʯʝʪʠ ʉʫʣʝʡʤʘʥʠʝ ʠ ʌʘʪʠʭ ʚ 

ʦʢʨʫʞʝʥʠʠ ʢʠʧʘʨʠʩʦʚ. ʌʠʛʫʨʳ ʣʶʜʝʡ ʚ ʪʨʘʜʠʮʠʦʥʥʦʡ ʧʦʚʩʝʜʥʝʚʥʦʡ ʪʫʨʝʮʢʦʡ 

ʦʜʝʞʜʝ ʧʦʚʝʨʥʫʪʳ ʩʧʠʥʦʡ ʢ ʟʨʠʪʝʣʶ. ʕʪʦ ʥʝ ʫʜʠʚʣʷʝʪ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 

ɼʞ. ʂʘʬʬʠʝʨʦ ʠ ʀ. ʉʘʤʘʨʠʥʠ, ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ ʥʝ ʙʳʣ ʩʠʣʝʥ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʧʦʨʪʨʝʪʥʦʡ ʞʠʚʦʧʠʩʠ (Caffiero, Samarine,2000:181). ʂʨʦʤʝ ʚʳʩʪʘʚʦʢ 1880-82-

ʛʦ ʛʦʜʦʚ, ʚ ʉʪʘʤʙʫʣʝ ʩʦʩʪʦʷʣʘʩʴ ʝʱʸ ʦʜʥʘ ʚʳʩʪʘʚʢʘ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ, 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʘʷ ʚ 1888-ʦʤ ʛʦʜʫ ʧʣʝʤʷʥʥʠʢʦʤ ʀ.ʂ. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʛʦ ʃʝʚʦʥʦʤ 

ʄʘʟʠʨʦʚʳʤ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʙʳʣʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ 24 ʢʘʨʪʠʥʳ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ. 

ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʴʶ ʵʪʦʡ ʚʳʩʪʘʚʢʠ ʙʳʣʦ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʦʪ ʝʸ ʩʙʦʨʦʚ ʙʳʣʘ 

ʧʦʞʝʨʪʚʦʚʘʥʘ ʥʘ ʙʣʘʛʦʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ (Tuĵlacē, 1983:55). 

ʂʘʢ ʨʘʟ ʥʘ ʵʪʠ ʛʦʜʳ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʚʳʡ ʚʳʧʫʩʢ ʦʩʤʘʥʩʢʦʡ ɸʢʘʜʝʤʠʠ 

ʠʟʷʱʥʳʭ ʠʩʢʫʩʩʪʚ. ʇʦʧʫʣʷʨʥʦʩʪʴ ʀ.ʂ. ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʦʛʦ ʙʳʣʘ ʩʪʦʣʴ ʰʠʨʦʢʘ, ʯʪʦ 

ʩʪʠʣʴ ʝʛʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʘ ʦʢʘʟʘʣ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʚʳʙʦʨ ʞʘʥʨʘ ʨʷʜʦʤ 

ʝʸ ʚʳʧʫʩʢʥʠʢʦʚ. ʀ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʪʘʢʠʭ, ʢʘʢ ʆʩʤʘʥ ʅʫʨʠ-ʧʘʰʘ ʠʟ ʍʘʨʙʠʝ, 

ʊʘʭʩʠʥ ɼʠʷʨʙʘʢʳʨʩʢʠʡ ʠʟ ʍʘʨʙʠʝ, ʄʶʣʷʟʳʤ ʀʭʩʘʥ ʠ ɸʣʠ ɼʞʝʤʘʣʴ 

(Tansuĵ,1986:99-100). ɺ 1890-ʦʤ ʛʦʜʫ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʩ ʞʝʥʦʡ ʧʦʩʝʪʠʣ ʉʪʘʤʙʫʣ ʚ 

ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʨʘʟ. ɿʘ ʚʨʝʤʷ ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʝʙʳʚʘʥʠʷ ʦʥ ʧʦʙʳʚʘʣ ʚ ʘʨʤʷʥʩʢʦʡ 

ʇʘʪʨʠʘʨʭʠʠ ʠ ʚʦ ʜʚʦʨʮʝ çʁʳʣʜʳʟè, ʦʩʪʘʚʠʚ ʚ ʜʘʨ ʵʪʠʤ ʢʫʣʴʪʫʨʥʳʤ 

ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʤ ʩʚʦʠ ʢʘʨʪʠʥʳ. ɺ ʩʚʦʡ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʧʨʠʝʟʜ ʭʫʜʦʞʥʠʢ ʙʳʣ 

ʥʘʛʨʘʞʜʝʥ ʦʨʜʝʥʦʤ çʄʝʜʞʠʜʠè I-ʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ (Tuĵlacē, 1983:55). ɸʡʚʘʟʦʚʩʢʠʡ 

ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʣ ʪʚʦʨʯʝʩʢʠʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩ ʆʩʤʘʥʩʢʦʡ ʠʤʧʝʨʠʝʡ ʜʦ ʩʘʤʦʡ ʩʚʦʝʡ 

ʩʤʝʨʪʠ ʚ 1900-ʦʤ ʛʦʜʫ. ʅʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ ʩ 1845-ʛʦ ʧʦ 1900-ʳʡ ʛʦʜ ʥʝ ʙʳʣʦ ʠ 

ʛʦʜʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʥ ʥʝ ʦʪʦʙʨʘʟʠʣ ʥʘ ʩʚʦʠʭ ʢʘʨʪʠʥʘʭ ʩʪʘʤʙʫʣʴʩʢʦʡ ʪʝʤʳ. ʀ, 

ʥʘʚʝʨʥʦʝ, ʩʠʤʚʦʣʠʯʥʦ, ʯʪʦ ʧʦʩʣʝʜʥʝʡ ʢʘʨʪʠʥʦʡ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʧʝʚʮʘ ʤʦʨʷ ʩʪʘʣʦ 

ʧʦʣʦʪʥʦ çʂʦʨʘʙʣʠ ʥʘ ɹʦʩʬʦʨʝè (1900). 
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¥Z 

T¿rk tarihi hakkēnda baĸta ¢in, Bizans, Arap, Fars, Ermeni kaynaklarēnda 

bulunan bilgiler araĸtērmacēlar tarafēndan ortaya ­ēkarēlmēĸ olmasēna raĵmen 

yaklaĸēk bin yēl iliĸki i­inde olduĵumuz G¿rc¿ kaynaklarē yeterince 

araĸtērēlmamēĸtēr. Son yēllarda ­evrilen bir iki eser dēĸēnda G¿rc¿ tarihi ve T¿rklerle 

ilgili bilgiler yeterli derecede T¿rk araĸtērmacēlarēn nazarēna sunulmamēĸtēr. Oysaki 

G¿rc¿ kaynaklarēnda T¿rklerle ilgili ta Ķskitler dºneminden baĸlayarak ­ok deĵerli 

bilgiler bulunmaktadēr. Hatta baĸka hi­bir kaynakta bulunmayan milattan ºnceki 

dºnemlere ait T¿rkler ve Kēp­aklarla ilgili paha bi­ilmez bilgileri G¿rc¿ kaynaklarē 

bize bildirmektedir. Ardahan adē G¿rc¿ kaynaĵē Kartlis ¢hovreba'da Ka­ta-Kalak, 

Hura, Artan, Artani, Artaan bi­imlerinde yer almēĸtēr. Ayrēca Ardahan ve ­evresinin 

tarihi ile ilgili Kartlis ¢hovreba'da ­ok deĵerli bilgiler bulunmaktadēr. Kartlis 

¢hovreba batē dillerinden Fransēzca'ya 1800'l¿ yēllarēn ortalarēnda M. Klaproth 

(1834) ve M.F. Brosset (1849) tarafēndan ­evrilmiĸtir. Ancak T¿rkiye'de bu kaynak 

¿zerine ­alēĸma yapēlmamēĸtēr. M.F. Brosset'in Fransēzca'ya ­evirdiĵi 1212 yēlēna 

kadar bilgileri ihtiva eden Kartlis ¢hovreba Hrant Andreasyan tarafēndan yēllar ºnce 

T¿rk­e'ye ­evrilmesine raĵmen 2003 yēlēna kadar yayēnlanmamēĸtēr. Bu eser tarih­i 

Erdoĵan Mer­il tarafēndan notlar eklenerek yayēna hazērlanmēĸ 2003 yēlēnda T¿rk 

Tarih Kurumu tarafēndan basēlmēĸtēr. Bu makalede  G¿rc¿ kaynaklarēnda ge­en 

Ardahan adēnēn tarihsel ser¿venini ele alēnmaktadēr. 

Anahtar Kelimeler: Ka­ta-Kalak, Artan, Artani, Artaan, Ardahan, Hura, 

G¿rc¿, Kartlis ¢hovreba. 
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ABSTRACT 

Although the information, related to the Turkish history, especially provided 

by the Chinese, Byzantine, Arabic, Persian and Armenian sources have been 

brought to light by the researchers, the Georgian sources, with which we have been 

in relation for about a thousand years, have not been sufficiently researched. 

Information, regarding the Georgian history and the Turks, has not been presented 

to the Turkish researchers at a satisfactory level, except for a few studies translated 

into Turkish in recent years. However, highly valuable information, dating back to 

the Scythian period about the Turks, is available in the Georgian sources. 

Furthermore, the Georgian sources provide us with invaluable information 

unavailable in any other sources related to the Turks and the Kipchaks, dating back 

to the B.C.  The name of Ardahan appears as Ka­ta-Kalak, Hura, Artan, Artani, 

Artaan in Kartlis ¢ovreba, the Georgian Source. In addition, infinitely precious 

information on the history of Ardahan and the region is presented in the 

aforementioned source. Kartlis ¢ovreba, the Georgian source, was translated into 

French by M. Klaproth (1834) and M. F. Brosset (1849) in the mid 1800s, but no 

study has been done on that source in Turkey so far. Kartlis ¢evroba, including the 

information dating back to 1212 and translated into French by M. F. Brosset, was 

not published until 2003, although it had been translated into Turkish years ago by 

Hrant Andreasyan. The mentioned study was prepared by historian Erdoĵan Mer­il 

with his own notes and published by the Turkish History Foundation in 2003. This 

study deals with the historical journey of the name of Ardahan cited in the Georgian 

sources. 

Key words: Ka­ta-Kalak, Artan, Artani, Artaan, Ardahan, Hura, Georgian, 

Kartlis ¢hovreba. 

 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ 

ʀʩʪʦʨʠ ̫ ʊʫʨʮʠʠ ʙʳʣʘ ʠʟʫʯʝʥʘ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʷʤʠ ʧʦ ʢʠʪʘʡʩʢʠʤ, 

ʚʠʟʘʥʪʠʡʩʢʠʤ, ʘʨʘʙʩʢʠʤ, ʧʝʨʩʠʜʩʢʠʤ ʠ ʘʨʤʷʥʩʢʠʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ, ʥʦ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʝ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ʤʳ ʛʦʚʦʨʠʤ ʦʢʦʣʦ ʪʳʩʷʯʠ ʣʝʪ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʟʫʯʝʥʳ. ʉ 

ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʦʤʠʤʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʨʘʙʦʪ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʙʳʣʠ ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʳ ʚ 

ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ ʛʦʜʳ, ʠʩʪʦʨʠ ̫ɻʨʫʟʠʠ ʠ ʝʝ ʩʚʷʟʴ ʩ ʪʫʨʝʮʢʠʤ ʥʘʨʦʜʦʤ ʥʝ ʙʳʣʠ 

ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʳ. ʉ ʜʨʫʛʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʥʘʡʜʝʥʘ 

ʮʝʥʥʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʪʫʨʝʮʢʦʤ ʥʘʨʦʜʝʥʘʯʠʥʘʷ ʩʦ ʉʢʠʬʩʢʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. ɸ 

ʪʘʢʞʝ ʚ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʥʘʡʜʝʥʘ ʙʝʩʮʝʥʥʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʪʫʨʝʮʢʦʤ 

ʥʘʨʦʜʝ ʠ ʢʠʧʯʘʢʦʚ ʜʦ ʥʘʰʝʡ ʵʨʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʨʘʥʝʝ ʥʝ ʫʢʘʟʳʚʘʣʦʩʴ ʥʠ ʚ ʢʘʢʠʭ 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ. ɺ ʩʙʦʨʥʠʢʝ ʩʨʝʜʥʝʚʝʢʦʚʳʭ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʭ ʣʝʪʦʧʠʩʝʡ çʂʘʨʪʣʠʩ 

ʮʭʦʚʨʝʙʘè (ʀʩʪʦʨʠʷ ɻʨʫʟʠʠ) ʥʘʟʚʘʥʠʝ ɸʨʜʘʭʘʥ ʫʢʘʟʘʥʦ ʢʘʢ ʂʘʯʪʘ-ʂʘʣʘʢ, 

ʍʫʨʘ, ɸʨʪʘʥ, ɸʨʪʘʥʠ ʠ ɸʨʪʘʘʥ. ɺ çʂʘʨʪʣʠʩ ʮʭʦʚʨʝʙʘè ʜʘʥʘ ʧʦʣʥʘʷ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʨʦ ɸʨʜʘʭʘʥ. ʉʨʝʜʠ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʷʟʳʢʦʚ çʂʘʨʪʣʠʩ ʮʭʦʚʨʝʙʘè ʙʳʣʘ 

ʧʝʨʝʚʝʜʝʥʘ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʄ. ʂʣʘʧʨʦʪʦʤ (1834) ʠ ʄ. ʌ. ɹʨʦʩʩʝʪʦʤ 

(1849) ʚ ʩʝʨʝʜʠʥʝ 1800-ʭ ʛʦʜʦʚ. ʅʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʚ ʊʫʨʮʠʠ ʝʱʝ ʥʝ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʳ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʜʘʥʥʦʤʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʫ. ɺ çʂʘʨʪʣʠʩ ʮʭʦʚʨʝʙʘè ʧʝʨʝʚʦʜ 
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ʄ. ʌ. ɹʨʦʩʩʝ ʥʘ ʬʨʘʥʮʫʟʩʢʠʡ ʷʟʳʢ ʭʨʘʥʠʣʩʷ ʜʦ 1212 ʛʦʜʘ, ʧʦʢʘ ʥʝ ʙʳʣ 

ʧʝʨʝʚʝʜʝʥ ʥʘ ʪʫʨʝʮʢʠʡ ʷʟʳʢ ɻʨʘʥʪʦʤ ɸʥʜʨʝʘʩʷʥʦʤ ʤʥʦʛʦ ʣʝʪ ʥʘʟʘʜ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʥʝ ʙʳʣ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥ ʜʦ 2003 ʛʦʜʘ. ɼʘʥʥʘʷ ʨʘʙʦʪʘ ʙʳʣʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ 

ʠʩʪʦʨʠʢʦʤ ʕʨʜʦʛʘʥʦʤ ʄʝʨʩʠʣʝʤ ʠ ʦʧʫʙʣʠʢʦʚʘʥʘ ʊʫʨʝʮʢʠʤ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ 

ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʚ 2003 ʛʦʜʫ.ʕʪʘ ʩʪʘʪʴʷ ʧʦʩʚʷʱʝʥʘ ʠʩʪʦʨʠʯʝʩʢʠʤ ʥʘʟʚʘʥʠʷʤ 

ɸʨʜʘʭʘʥʘ ʚ ʛʨʫʟʠʥʩʢʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ cʣʦʚʘ: ʂʘʯʪʘ-ʂʘʣʘʢ, ɸʨʪʘʥ, ɸʨʪʘʥʠ, ɸʨʪʘʘʥ, ɸʨʜʘʭʘʥ, ʍʫʨʘ, 

ɻʨʫʟʠʥ, ʂʘʨʪʣʠʩ ʮʭʦʚʨʝʙʘ 

 

1. Giriĸ 

Ardahan ¿lkemizin kuzey doĵusunda bulunan ­ok eski bir tarihe sahip 

ilimizdir. Ancak onun bu eski tarihi g¿n¿m¿ze kadar yeterince araĸtērēlmamēĸtēr. 

ķimdiye kadar Ardahan adē ve eski kaynaklarda yer almasē da bir makale konusu 

olmamēĸtēr. Ardahan'ēn i­inde bulunduĵu bºlge tarih boyunca bir­ok T¿rk 

kavimlerinin h©kimiyeti altēnda bulunmuĸtur. Ancak o dºnemin kaynaklarē yeterli 

olmadēĵē i­in elimizde net bilgiler yoktur. Elimizdeki kesin bilgiler ise daha ­ok 

Sel­uklular ve Osmanlēlar dºnemine aittir. Sovyetler Birliĵi zamanēnda G¿rcistan, 

Ermenistan ve Azerbaycan gibi bºlgeye komĸu olan ¿lkelerin arĸivleri bizlere 

kapalē olduĵundan bu ¿lkelerin kaynaklarēnda Ardahan adē ve tarihi hakkēnda 

yeterince araĸtērma yapēlamamēĸtēr. Ancak 1992'den sonra adē ge­en bu ¿lkelerin 

baĵēmsēzlēklarēnē kazanmalarē ve T¿rkiye ile (Ermenistan hari­) iyi iliĸkiler 

kurmalarē neticesinde ºzellikle G¿rcistan kaynaklarē ¿zerine araĸtērma yapma 

imk©nē olmuĸtur. T¿rklerin bu bºlgeye gelmesinden ºnce buralarda uzun bir s¿re 

G¿rc¿ h©kimiyeti yerleĸmiĸtir. G¿rc¿ler ve G¿rcistan tarihi ile ilgili Sovyet 

dºneminde T¿rkiye'de doĵru d¿r¿st bir yayēn da yapēlmamēĸtēr. G¿rc¿ kaynaklarēna 

dair ilk yayēn T¿rk Tarih Kurumu tarafēndan 2003 yēlēnda ­ēkarēlmēĸtēr (Brosset, 

2003). Sonraki yēllarda da ne yazēk ki pek fazla yayēn yoktur. G¿rcistan Tarihi veya 

G¿rc¿lerin Tarihi konusunda batēlē araĸtērmacēlar tarafēndan yapēlan ilk yayēn M. 

Klaproth tarafēndan yapēlmēĸ ve Journal Asiatique dergisinin 1834 yēlē Ocak ayē 

sayēsēnda yayēnlanmēĸtēr (Klaproth, 1834:21-56). Daha sonra M.F. Brosset'in G¿rc¿ 

Kroniklerinin Fransēzca ­evirisinin birinci cildi 1849'da, ikinci cildi de 1858 yēlēnda 

yayēnlanmēĸtēr.M.F. Brosset sadece kronikleri yayēmlamamēĸ G¿rc¿ Dili ve 

Coĵrafyasē, K¿lt¿r Tarihi ve Arkeolojisi ile ilgili de ­ok sayēda yayēn yapmēĸtēr. 

M.F. Brosset'in bu eserleri ile batē d¿nyasē G¿rc¿ dil, k¿lt¿r ve tarihinden haberdar 

olmuĸtur. Daha el s¿r¿lmemiĸ bir­ok G¿rc¿ kaynaĵē olduĵu da sºylenmektedir. 

Ancak bunlar G¿rc¿ alfabesi ile yazēlmēĸtēr. ¢ok eski alfabelerden biri olmasēna 

raĵmen G¿rc¿ alfabesinin ­ok yaygēn bir kullanēmē yoktur. Hatta g¿n¿m¿zde 

G¿rcistan dēĸēnda herhangi bir yerde kullanēldēĵē sºylenemez. Bu nedenle G¿rc¿ 

kaynaklarē ¿zerinde ­alēĸmak olduk­a zordur. Yukarēda bahsettiĵimiz M. 

Kalproth'un ve M.F. Brosset'in ºzellikle Orta­aĵ G¿rcistan Tarihi kaynaklarēndan 

Kartlis ¢hovreba ­evirilerinden ve bu kaynaĵēn Rus­a ­evirilerinden baĸka G¿rc¿ 

tarihi ile ilgili G¿rc¿ dili dēĸēnda baĸka bir dilde yayēnlanmēĸ kaynak yoktur. Ermeni 

yazarlar tarafēndan yazēlan eserlerde G¿rc¿ tarihinin en eski dºneminden yakēn 
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zamanēna kadar bilgiler mevcuttur. Ancak bu kaynaklardaki bilgilerin ­oĵu 

taraflēdēr. Biz bu makalemizde en muteber G¿rc¿ tarihi kaynaklarēndan Kartlis 

¢hovreba'daki Ardahan adēnēn tarihi ser¿venini ve Ardahan tarihi ile ilgili ºnemli 

olaylarē ele alacaĵēz. Asēl yararlandēĵēmēz kaynaĵēmēz Klaproth ve M.F. Brosset'in 

eseri dēĸēnda bu kaynaĵēn Rus­a ­evirisi (Kartlis ¢hovreba,2008) ile karĸēlaĸtērma 

yoluyla istifade etmeye ­alēĸacaĵēz. 

2. En eski zamanlarda Ardahan  

Ardahan adē Kartlis ¢ovreba'nēn giriĸ kēsmēnda bulunan G¿rc¿lerin efsanevi 

tarihi ile ilgili kesin tarihi belirsiz bilgilerde ge­mektedir. Burada G¿rc¿lerin 

efsanevi kralē Kartlos'un beĸ oĵlundan biri olan Mtzhetos, oĵullarē Uflos, Odzrhos 

ve Cavahos'a sahip olduĵu topraklarē paylaĸtērērken Cavahos'a Panavar Gºl¿ ile 

K¿r nehri kaynaĵē arasēna d¿ĸen topraklarē verir. Cavahos burada Tsunda ve Artan 

adlarēnē taĸēyan iki m¿stahkem ĸehir kurar. O zaman Ka­ta-Kalak denilen Ardahan 

bug¿n Hura adēnē taĸēr denmektedir (Brosset, 2003:22-23; Kartlis ¢hovreba, 

2008:16))1. Demek ki Ardahan adēnēn en eski bi­imi Ka­ta-Kalak'tēr. Kartlis 

¢hovreba'nēn yazēldēĵē zaman2 ise bu isim Hur /Hura (Kur/Kura veya K¿r) 

olmuĸtur. Bu bilgiden anlaĸēldēĵēna gºre Artan/Artani adē daha sonralarē verilmiĸtir.  

G¿rc¿ kaynaĵē Kartlis ¢hovreba'da Ardahan adē ve Ardahan'la ilgili ge­en ilk bilgi 

budur.  Artan sºz¿n¿n G¿rc¿ dilinde bir karĸēlēĵē yoktur. Ermenice'de de Art- kºk¿ 

ile baĸlayan bir­ok kelime olmasēna raĵmen bu adēn Ermenice'de de bir anlamē 

yoktur. Ķtil (Volga) Bulgar tarihinin ºnemli kaynaklarēndan olan 1680 yēlēnda 

derlenen XIII. y¿zyēla ait Cafer Tarihi'nde Artan adē bug¿nk¿ Litvanya'nēn adē 

olarak zikredilmiĸtir (Bahĸi Ķman, 1993:349). Artan adēnēn Litvanya ile iliĸkisini 

ortaya koymak ­ok zor. ¢¿nk¿ coĵrafya olarak birbirine ­ok uzak yerdeler. Eskiden 

Ardahan'ēn baĵlē olduĵu Kars ilimizin adē da Kuzey Yarēmk¿rede bulunan Ruslarēn 

Kars Denizi (ʂʘʨʩʢʦʝ ʤʦʨʝ)  dediĵi Kara Denizde yaĸatēlmaktadēr. T¿rklerin eski 

yurdu olan ve ºzellikle Kērgēzlarēn eskiden oturduklarē Yenisey Nehri Kars 

Denizi'ne akmaktadēr. Kars adēnēn buralardan gelme ihtimali var mēdēr? Bunu 

ispatlayacak delillerimiz maalesef yoktur. Ama biz bunu sºylemekle bir kēvēlcēm 

yakmēĸ olalēm, belki ileride bunu ispatlayacak bir ­alēĸma yapēlabilir. 

3. B¿y¿k Ķskender Dºneminde Ardahan 

IV. y¿zyēlda B¿y¿k Ķskenderôin (M.¥.356-323) Ardahan'ēn da i­inde 

bulunduĵu bºlgeye akēnlarē baĸlar. Batēdan hareket eden Ķskender M.¥. 336ôda 

¢oruh boylarēna ulaĸēr ve Gogarene ñSarsineò (Kērzēoĵlu, 1992:32; Kartlis 

¢hovreba, 2008:16)3 bºlgesinden doĵuda Hazar Denizi kēyēsēna kadar uzanan, 

Ķberia yarēmadasēndaki Tsundaôyē; K¿r Nehri kēyēsēnda, Hertvisôi; Ghodo 

kayasēndaki Odzrheôyi, Sper ve ¢oruh Nehri kēyēsēndaki Tukharisôi ve bir­ok ĸehri 

gºr¿r, ardēndan ordusunu saĵa sola ve yanlara sevk eder. Kendisi de Nastasis 

                                                 
1. Rus­a ­evirisinde Hura adē Huri  olarak ­evrilmiĸtir. 
2 Hrant Andreasyan'a gºre XIII. y¿zyēldan ºnce olmalēdēr. 
3 M.F. Brosset'in Sarsine olarak ­evirdiĵi bu sºz¿ F. Kērzēoĵlu, Strabon'un Sakasen olarak 

yazdēĵēnē kaydetmiĸtir.  

http://scharks.ru/oceans/15-karskoe_N/index.shtm
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denilen yerdeki Ksanôa h¿cum eder. Mtkuris-Tzihe ve Tukharisôe gelince, kalelerin 

zapt edilmez olduĵunu gºren Ķskender bu ismi ge­en iki ĸehre h¿cum edemez. 

Ancak diĵer kaleleri altē ay i­erisinde zapt eder. Ķskender, K¿r Nehri ile Meskhta, 

Sarkine, Mtkuris-Tzihe, Kaheti ve Samswildeôyi i­ine alan sahada Bunturki  

(Gippert, 2007:6-12: Alsania, 2013:2-6; Ko­, 2016:27-34) ve Kēp­aklarla 

(Brosset, 2003:16 vd.; Togan, 1981:258; Tellioĵlu,2017: 570) karĸēlaĸēr ve bu 

sērada Sarkineôde bulunan Bunturkiler ile m¿cadele etmek zorunda kalēr.  

Bunturkiler tarafēndan korunan Sarkineôyi bir yēl kadar kuĸattēktan sonra T¿rkler 

gizli bir yolla ĸehri terk ederek Kafkaslarēn y¿ksek kesimlerine ­ekilirler. Ķskender 

ise ĸehri ēssēz bir ĸekilde teslim alēr. Ardēndan Makedonyalē, b¿t¿n Kartlosu zapt 

ederek halkēnē esir alēr ve bºlgenin yºnetimini akrabasē Azon'a bērakēr (Brosset, 

1849:39).  

Cavahos'un kardeĸi Ufos'tan ve Ķsfahanlē bir kadēndan doĵan Mtzheta 

mamasahlisi4 olan Samar'ēn erkek kardeĸinin oĵlu G¿rc¿ tarihinin ºnde gelen 

krallarēndan Parnavaz (M.¥. 302-327) zamanēnda Makedonyalē Iaredos'un oĵlu 

Azon'la Parnavaz'ēn yaptēĵē savaĸta Parnavaz'ēn idaresindeki Kuclar dan, 

Osetinlerden ve b¿y¿k ­oĵunluĵu Kartli askerlerden oluĸan ordu Ka­ta-Kalak yani 

Huri  denilen Artan ĸehrine doĵru y¿r¿r ve orada savaĸa hazērlanēr. Burada yapēlan 

savaĸē Parnavaz'ēn ordusu kazanēr ve Grekler daĵēlērlar, Azon da ºld¿r¿l¿r 

(Brosset,1849:39-40; ʂartlis ¢hovreba, 2008:23). Bu bilgilerden M.¥. IV-III.  

y¿zyēllarda Ardahan'ēn bir G¿rc¿, Grek (Bizans) savaĸēna sahne olduĵunu 

anlaĸēlēyor. 

M.¥. III. y¿zyēl baĸlarēnda h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ sanēlan Parnavaz5 dºnemine ait 

bir baĸka kayētta Parnavaz sekiz eristav (vali) tayin eder. Bunlardan beĸincisine K¿r 

Nehri'nin kaynaĵēna kadar Panavar Gºl¿ veya Cavahet'i6, Kola'yē7 ve Artan'ē verir 

(Brosset, 2008: 41). Miladēn baĸēna kadar yukarēdaki bilgilerden baĸka Ardahan adē 

ve tarihi ile ilgili Kartlis ¢hovreba'da herhangi bilgiye rastlanmaz. 

4. Milat ve milattan sonraki yēllarda Ardahan 

Milattan sonraki dºnemlerde Ardahan adē ve tarihi ile ilgili bilgiler daha 

fazladēr. Miladēn baĸēnda h¿k¿m s¿ren Kartlos'lu Kartam'ēn oĵlu 10. kral Aderk  

zamanēnda (M.¥.2-M.S.55) Hēristiyanlēĵē yaymak i­in gºrevlendirilen Hz. Ķsa'nēn 

on iki havarisinden biri olan Andre Nigal, Klarcet, Artan ve Kola'da vaaz etmek 

¿zere bu ĸehirlere gelir, uzun zaman buralarda kalarak halkē irĸat eder. Sonra 

Klarcet'ten Part topraklarēndan ge­erek Paskalya yortusunu yapmak i­in Kud¿s'e 

gider (Brosset, 2008:24). Bu bilgilerden o dºnemde Ardahan'da dini mek©nlarēn da 

                                                 
4 Yºnetici 
5 XI. y¿zyēl tarih­isi Leonti Mirevelli'ye gºre Parnavaz G¿rc¿ alfabesini geliĸtirmiĸtir. 

Parnavaz yirmi yedi yaĸēnda kral olmuĸ ve altmēĸ beĸ yaĸēna kadar h¿k¿m s¿rm¿ĸt¿r. Parnavazôēn 

h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ dºnemin kesin tarihlerini belirlemek g¿­t¿r. Onun M.¥. III. y¿zyēlēn baĸlarēnda kral 

olduĵu sanēlmaktadēr. Bkz: http://www.chveneburi.net/tr/default.asp?bpgpid=853&pg=1 
6 G¿rcistan'ēn Ahalkelek bºlgesi 
7 ķimdiki Gºle il­esi 
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olduĵu anlaĸēlēyor. Ancak nerede olduklarē, adlarē veya mimarileri hakkēnda 

herhangi bir bilgi verilmiyor. 

Kartloslular Kartam ve II. Bartam'ēn oĵullarē on ikinci krallar I. Farsman ve 

Kaos zamanēnda (M.S. 72-87) G¿rc¿ krallarē Ermenistan kralēnēn emrine girerler, 

Armaz krallarē Ermenilerin d¿ĸmanlarēna karĸē yaptēklarē savaĸlarda onlara yardēm 

ederler. O zamanki Ermenistan b¿y¿k kralē, Armaz kralē Farsman'a karĸē ĸiddetle 

hareket ederek Tsunda ĸehrini, Artan'ē ve Kartli'ye ait olan K¿r nehrine kadar 

uzanan topraklarē elinden alēr. Kendisi Tsunda'ya8 vahĸi insanlar yerleĸtirir, "devler 

ikametgahē" demek olan Ka­adun adēnē verir (Brosset, 1849:65; ʂartlis ¢hovreba, 

2008:31). 

Kartloslular I. Farsman'ēn ve Kaos'un oĵullarē on ¿­¿nc¿ krallar Azork  ve 

Armazel (M.S. 87-103) zamanēnda Ermeniler Tsunda ĸehri, Demot Kalesi, 

Cavahet ve Artan da dahil olmak ¿zere G¿rcistan topraklarēnē G¿rc¿lerle yaptēklarē 

barēĸ ĸartlarē ­er­evesinde geri verirler (Brosset, 1849:71; ʂartlis ¢hovreba, 

2008:33). 

Keyh¿srevli V. Mihridat'ēn oĵlu I. Vahtang-Gorgasal(Brosset, 1849:148)9 

(M.S. 446-499)ēn Abaĸlar (Brosset, 1849:190)10 memleketini ele ge­irmesinden 

sonra Klarcet'te Akhiz Kilisesine, Eruĸet'te Artan'a, Cavahet'te Tsunda'ya; 

Manglis'e Bolnis'e; Rustav'a, Gorgasal'ēn kendisine inĸa ettirdiĵi Ucarma kapēsēnda 

Nino-Tsmida'ya, keza kendisinin yaptērdēĵē ve iki kilise arasēnda bir ĸehir bulunan 

¢eram'a kºy i­inde bir kilise yapēlmēĸ olan ¢elet'e, Hornabuc'a; Agarac yani 

Hunan ve havalisine olmak ¿zere on bir piskopos tayin eder (Brosset, 1849:193-

195; ʂartlis ¢hovreba, 2008:100). Bu bilgilerden Ardahan'da kilisenin Piskoposluk 

seviyesinde olduĵu anlaĸēlēyor. 

Kērk dºrd¿nc¿ kral H¿srevli Mir'in kardeĸi ve II. Stefanos'un oĵlu II. Ar­il 

(M.S. 668-718) zamanēnda Kral Ar­il Hidar kalesinde durakladēĵē vakit peygamber 

David'den inmiĸ ve Kºr-Adarnase'nin yeĵeni olup Adarnase adēnē taĸēyan biri 

yanēna gelir...Bu Adarnase Kral Ar­il'e "Ķstersen senin vasalēn olayēm ve bana bir 

arpalēk ver" ricasēnda bulunur. Kral da ķolavar'ē ve Artan'ē kendisine verir (Brosset, 

1849:249; ʂartlis ¢hovreba, 2008:112). 

718-786-7 yēllarē arasēnda h¿k¿m s¿rm¿ĸ olan H¿srevli, aziz martir Ar­il'in 

oĵullarē, G¿rcistan mtavarlarē, kērk beĸinci saltanat dºnemi krallarēndan Ķoane ve 

kardeĸi Cevanĸir, zamanēnda Cevanĸir'in saĵlēĵēnda Vahtang'dan inenlerin iĸgal 

ettikleri Klarcet'in ķavĸet'in Acara'nēn, Nigal'ēn Asis-For'un, Artan'ēn, Aĸaĵē 

Tao'nun ve kalelerin ¿­te biri kendisine intikal etmiĸ olan Bagratlē Adarnase'nin, 

                                                 
8 Tsunda i­in Hrant Andreasyan Artan okunmalēdēr der. Ancak biz yaptēĵēmēz araĸtērmada 

T¿rkiye topraklarē i­inde Tsunda'nēn yerini tespit edemedik. G¿rc¿ Prof. Dr. Roin Karaveĸvili 

Tsunda'nēn bug¿nk¿ Ahalkitse yakēnlarēnda olduĵunu sºylemektedir. (Kendisi ile yaptēĵēmēz konu ile 

ilgili gºr¿ĸmede sºylemiĸtir.) 
9 Brosset bu ¿nvanē G¿rgaslan bi­iminde vermiĸtir. 
10 Brosset Abaĸ isminin Habeĸ'ten bozulma olduĵunu ve Afrika Habeĸlerine benzeyen Hint 

Habeĸleri olduĵunu sºyl¿yor. 



 KARADENĸZ, 2018; (37) 

 

 

 

82 

Klarcet'e geldiĵi ve orada ºld¿ĵ¿ kaydedilmiĸtir (Brosset, 1849:259; ʂartlis 

¢hovreba, 2008:140). 

Bagratlē, Kuropalates Aĸot'un oĵlu ve Adarnase ve Guaram'ēn kardeĸi kērk 

yedinci Kuropalates I. Bagrat (826-876) zamanēnda Guram'ēn Araplarla savaĸtēĵē, 

zaman zaman galip geldiĵi bazen de yenildiĵi ve Cavahet, Trialet, Taĸir, Abotz ve 

Artan'ēn sahibi olduĵu zikredilmiĸtir (Brosset, 1849:274; ʂartlis ¢hovreba, 

2008:142). 

Bagratlē, kuropalates kēral David'in oĵlu, 49. kēral Adarnase (M.S. 881-923) 

devrinde B¿y¿k Aĸot'un torunu Kuropalates Gurgen ºl¿m¿nden ºnce ķavĸet ve 

Artan'da ikamet etmek ¿zere, Tao'da bulunup kendi malikanesi olan Kalmak'a 

gider. Sonra bir tarafta Kral Adarnase, diĵer tarafta da Artanuclu Bagrat olduĵu 

halde, Kuropalates Gurgen ile halk arasēnda ihtilaf ortaya ­ēkar. Ķki tarafta asker 

toplayarak Ardanuc vadisinde Mglinav  kºy¿ne gelirler. Savaĸ esnasēnda 

Kuropalates Gurgen ka­ar, yaralē olarak yakalanēr ve 891 yēlēnda yarasē y¿z¿nden 

ºl¿r (Brosset, 1849:274; ʂartlis ¢hovreba, 2008:142). 

Bagratlē, Aphaz ve kērallar kēralē III. Bagrat'ēn oĵlu, Elli ¿­¿nc¿ kral I. Giorgi 

(1014-1027)nin Bizans kralē Basileios'la  Oltu ve ­evresinde yaptēĵē savaĸ sērasēnda 

Basileios Giorgi'yi kovalayarak bir­ok G¿rc¿'y¿ kēlē­tan ge­irir ve Artan 'a gelen 

Bizans ordusu burayē yakēp yaĵmalar ve rastladēklarē b¿t¿n insanlarē esir ederler, 

Kral Giorgi Nigal yoluyla Samtzhe'ye gider, Basileios onu Cavahet'te takip ederek 

burayē tahrip eder, Kral oradan Trialet'e ge­tiĵi i­in imparator onu takibe devam 

eder, birbirlerine yaklaĸēnca da Kral Kahet ve Heret askerleri ve yardēm talebinde 

bulunduĵu Tasner ve ķekililerle ordusunu takviye ettiyse de ikinci bir savaĸ 

yapmasē engellenir. Bu vaziyeti gºren Basileios, Trialet'ten hareketle kēĸ 

mevsiminde Cavahet'e ve Artan'a gelerek intikam hissi ile orada ºncekinden daha 

b¿y¿k tahribat yaptēktan sonra Trabzon ĸehri yakēnēnda Kalde'deki kēĸlēk 

karargahēna ­ekilir, bundan sonra iki kral arasēnda barēĸ ve dostluk i­in el­iler gidip 

gelir11. 

Bizanslēlar ­ok b¿y¿k miktarda ganimet elde ederler ve G¿rc¿lerin kral 

hazinesi olarak b¿t¿n varlēklarēnē zapt eylerler. Ķmparator Kral Giorgi'yi takiben 

biraz ilerler ve barēĸa dair m¿zakereler tekrar baĸlar, ¢¿nk¿ Basileios, ¿lkelerinde 

yeni bir isyanēn ­ēkmasēndan ­ok korkar. Bundan dolayē iki h¿k¿mdar uzlaĸērlar. 

Kral hen¿z 3 yaĸēnda olan oĵlu Baĵrat'ē rehine olarak imparatora verir, aznavurlarēn 

daha ºnce bērakmēĸ olduklarē ile beraber kendisinin de terk ettiĵi toplam on dºrt 

kaleyi, ilaveten de Kuropalates David'in Tao, Pasin, Artan, Kola, Cavahet'deki 

topraklarē ve ķavĸet'i imparatora verir (Brosset, 1849:309; ʂartlis ¢hovreba, 

2008:229). 

                                                 
11Bu bilgiler Rus­a ­eviride 52. Kralla ilgili olarak verilmiĸtir. Rus­a ­eviride G¿rc¿lerin 

sabērsēzlēk gºsterip savaĸ alanēndan ­ekilip gittikleri, Greklerin onlarē takip ederek Artani'ye ulaĸtēklarē 

hepsini kēlē­tan ge­irdikleri, Kral Giorgi'nin Trialeti'ye vardēĵē zaman Basileos'un onu takip ettiĵi, 

Cavaheti bºlgesini aldēĵē ve Trialeti'ye gº­t¿ĵ¿, Giorgi'nin Kaketi ve Hereti'yi aldēĵē ama yeniden 

engellendiĵi anlatēlmaktadēr. Bkz: Kartlis ¢hovreba, 2008, C.151, 229. 
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Bagratlē, IV. Bagrat'ēn oĵlu Kartli ve Aphaz kēralē 1072-1089 yēllarēnda 

h¿k¿m s¿ren elli beĸinci kral II. Giorgi  zamanēnda Sel­uklu komutanlarēndan 

Savtekin, Giorgi'ye karĸē y¿r¿r ve bu savaĸ sonucunda Giorgi galip gelir. Bu 

savaĸtan sonra kral Giorgi Bizanslēlarēn zorla zapt etmiĸ olduklarē b¿t¿n kaleleri, 

Aphazya'nēn baĸlēca m¿stahkem mevkii olan Anakofya'yē, Klarcet, ķavĸet, Cavahet 

ve Artan kantonunun b¿t¿n kalelerini alēr. Kars ve Vanand, Karnifor ve Asian 

kalelerini zapt ederek T¿rkleri bu memleketten uzaklaĸtērēr (Brosset, 1849:345; 

ʂartlis ¢hovreba, 2008:163)12. 

57. G¿rcistan kralē II.David'in oĵlu Bagratlē I. Dimitri'nin (1125-1154) hayat 

hikayesinin anlatēldēĵē bºl¿mde Tiflis'i zapt ettiĵi, Heret ve Kahet'i kuĸattēĵē vakit, 

"Heret, Somhet, Taĸir, Cavahet, Aĸaĵē Artan ve Yukarē Artan kalelerinden baĸka 

diĵer hi­bir yerde ahali yoktur. Dimitri'nin saltanatē zamanēnda Tao topraklarē 

tekrar halkla dolduò (Brosset, 1849:381; ʂartlis ¢hovreba, 2008:213) denmektedir. 

Altmēĸēncē kral Tamara (1184-1211) zamanēna ait bilgilerde "...Krali­e 

ilkbaharda Somhet'e ­ēktēĵē ve Nah­ivan'ēn haracēnēn orada kendisine getirildiĵi, 

Artan topraklarēnēn giriĸi olan Kola'ya gittiĵi ve Erzurum, Erzincan ve diĵer civar 

memleketlerin haracēnē tahsil ettiĵi (Brosset, 1849:466) sºylenmektedir. Krali­e 

Tamara'nēn Gºle ve Ardahan'a geldiĵi buralarda konakladēĵē ancak ne kadar burada 

kaldēĵē belirtilmemektedir.  

Harzemĸahlarēn G¿rcistan'a geldiklerinde yaptēklarēyla ilgili bilgi verirken 

Kartlis ¢ovreba "Bºylece Tiflis yakēp yēkēldēktan sonra Somhet, Kambe­ian ve Ķor 

sahillerini, Kartli  ve Trialeti, Cavaheti ve Artani, Samstzhe'nin bir kēsmē ve 

Tao'yu, Karnifora'yē ve Ani'ye komĸu topraklarē kērēp ge­irmeye, esir etmeye, 

ezmeye ve yok etmeye baĸlarlar." diyerek Ardahan'ēn da bu istiladan payēnē aldēĵēnē 

gºstermektedir (Brosset, 1849:507). 

Moĵol Ķstilasē sērasēnda Noyanlarēn Kartli, Trialeti, Semket, ķavĸet, Cavahet, 

Samtzke ve Klarjet, Artan, Ani ve Kola'ya girdikleri ve ­ekirge gibi ¿lkenin ¿zerine 

¿ĸ¿ĸt¿kleri hi­bir yerde huzurun kalmadēĵē, ¿lkenin acēmasēzca yakēlēp 

yēkēldēĵēndan bahsedilmektedir. Ayrēca devlet ileri gelenlerinin ķanse, Acara, Avag 

Kaen Kalesine ve Kutaisi'ye, diĵer yandan Heretlilerin, Caketlilerin, Somketlilerin, 

Kartlilerin, Meskilerin, Taolularēn, Torlarēn, Ardahanlēlarēn, Gºlelilerin daĵlara, 

ormanlara sēĵēndēklarēnē Kartlis ¢hovreba dehĸet i­inde kaydetmektedir (Brosset, 

1849:514-515). 

G¿rcistan'ēn kralēnēn olmadēĵē haberi etrafa yayēlēnca dºrt taraftan ­eĸitli 

kabileler G¿rcistan'ē talan etmeye kalkēĸērlar. Yunanistan'da olan T¿rkmenler, 

Ezinca Sultanē ve diĵer ĸehirlerde ­ok sayēda asker toplamēĸ olan emirler 

G¿rcistan'a karĸē harekete ge­erler. Bu haberi alan Tao, ķavĸet-Klarceti ve Kola-

Artan, Karnifor  halkē dehĸete d¿ĸer yardēm istemek i­in Samstzke'ye, Tisis-Cuar'a 

ve Kvarkvare Cakeli'ye bir adam gºnderirler, O da b¿t¿n eristavlarē ve askerleri 

­aĵērēr ve harekete ge­en 10.000 civarēnda asker toplar. Ancak ­oktan gelmiĸ olan 

                                                 
12Rus­a ­eviride Anakofya, Anakopiya olarak ­evrilmiĸtir.  
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d¿ĸmanlar Bana'yē kuĸatērlar, Oltu ve Bugatak¿ri'yi ele ge­irirler ve Tao'yu yakēp 

yēkarlar (Brosset, 1849:532)." 

"Ala Tem¿r'¿n ka­tēĵēnē ºĵrenen Ulo Kaĵan'13ēn Tatarlarē takibe baĸlar ve 

onlara yetiĸirler. Onlar da geri dºnerler ve onlarla kapēĸērlar. Ulo Kaĵan'ēn ­ok 

sayēda adamēnē kērarlar. Kola Daĵlarēna girinceye kadar onlara (Ala Tem¿r'e) on iki 

defa yetiĸildiĵi ve Ala Tem¿r'¿n onlarē on iki defa yendiĵi ve baĸēndan savdēĵē 

sºylenir. Bu ĸekilde Aĸaĵē Artani'ye Glinavi denilen kºye gelirler. Orada ava giden 

Muhacag'ēn oĵlu Murvan Gurkleli'ye rastlarlar. Tatarlar onu yakalar ve az kalsēn 

ºld¿receklerdir (Brosset, 1849:570)." 

Moĵol noyanlarēndan bir­oĵunun Ardahan daĵlarēna dinlenmeye gittikleri de 

Kartis ¢ovreba'da kaydedilmiĸtir (Brosset, 1849:576). 

Abaka, Barak Han'ēn kardeĸi Tek¿der'e saygē gºsterir ve ona Artani 

daĵlarēnda yazlēk, Rahs kēyēsēnda ve Nah­ivanda kēĸlēk oba tahsis eder (Brosset, 

1849:576). Gºr¿ld¿ĵ¿ gibi Artani daĵlarē Tek¿der'in yazlēk merkezi olmuĸtur. Bu 

bilgiden Moĵollarēn da Ardahan ve ­evresinde bir s¿re kaldēklarē anlaĸēlēyor. 

1282-1284 yēllarē arasēnda Ķlhanlē Devletinin baĸēnda bulunan "Tek¿der14, 

Arsani'nin y¿ksek tepesinde durduĵunda, ona ĸºyle derler: "Abaga'nēn b¿y¿k 

ordusu geldi ve Artan daĵlarēnda durdu. Yarēn ise buraya gelecek" Tek¿der bunu 

duyduktan sonra g¿n aĵrēr aĵarmaz mal, m¿lk ve hane halkēyla yola ­ēkar. Onlarē 

(ailesi ve mallarē) tek yºnden gidilen zorlu Kars daĵēnēn ardēna gizler. Kendisi ise 

ordusu ve savaĸ­ēlarēyla birlikte Arsani'ye ge­er. Tek¿der ¢armagan Noyan'ēn15 

oĵlu Sirmon'a yenilir (Brosset, 1849:578)." Moĵollarēn kendi aralarēndaki taht 

m¿cadelesinin bir kēsmē da Ardahan daĵlarēnda cereyan etmiĸtir. 

Kēp­ak Atabek Beyi, Beka (1285-1308)16, Tasiskari ¿lkesinden Karnugrad'a 

Samstzhe'ye, Adcara'ya (Acara), ķavĸetiôye, Klarceti'ye kadar ve Tao'nun b¿y¿k bir 

kēsmēnē, Vaĸlovani'yi, Nigalishevi'yi, Artanuc'u, on iki ­ºl¿, Kola'yē, Karnifor'u ve 

her iki Artan'ē17Cavaheti'nin bir­ok kºy¿n¿ ele ge­irir ve bºylece g¿nden g¿ne 

y¿kselir, Kaĵan Abaga'ya hizmet, Kral Dimitri'ye itaat eder (Brosset, 1849:590). 

Ardahan Atabek Beka zamanēnda (1291) Kēp­ak Atabeklerin eline ge­miĸtir.  

                                                 
13 Ulo/Ulu, b¿y¿k. Bug¿nk¿ T¿rk leh­elerinin ­oĵunda da bu anlamda kullanēlēr. 
14Ķlhanlēlarēn Abaka'dan sonraki kaĵanē, 1282'de M¿sl¿man olup Ahmet adēnē ve Sultan 

unvanēnē alēr. Sultan Ahmet olarak bilinir. Kartlis ¢ovreba'da hep Tek¿der olarak kaydedilmiĸtir, 

Sultan Ahmet adē ge­mez. 
15 ¢armagan Noyan  
16ñB¿y¿kò l©kabēnē alan I. Beka Bek, 1291 de Keyhatuônun Batē-Anadolu seferine katēlarak 

Tonguzalo (Denizli) bºlgesine varmēĸ; 1295ôteki amca ­ocuklarē Gazan ile Bayduônun savaĸēnda, 

birincisinin emrinde yararlēk gºstererek, ¿lkesinin b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ korumuĸtu. 1297ôde Gazan Han 

ordusuyla kendi ­erisini de gºt¿rerek, Diyarbekir yanēnda Mēsēr Kºlemenleriyle savaĸmēĸ; dºn¿ĸ¿nde 

o yēl Trabzon tahtēna ge­mesine yardēmcē olduĵu (kardeĸi kēzēndan doĵma yeĵeni) Komninoslu II. 

Aleksisôten (¢oruk aĵzēndan Ardeĸenôdeki Furtuna Deresiône kadarki kēyēda bulunan, Lazluk kesimi) 

¢anet (¢an-yurdu) bºlgesini alēp, kendi ¿lkesine katmēĸ, kēzēnē da onunla evlendirmiĸti. I. Beka da, 

Trabzon Tekfurluĵu da, yēllēk haracēnē Tebrizôde Ķlhanlēlara ºdemekteydi. Bkz: Brosset, 1949, s. 620-

625; Kērzēoĵlu, 2011, s.17. 
17 Aĸaĵē Ardahan, Yukarē Ardahan 
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"Kutlu Buga Kral David'in huzuruna ­ēkar. Kral David (1292-1310) Kutlu 

Buga'yē gºr¿nce ordusunu ­aĵērēr. Aceleyle ona gider ve yanēna oĵlu Vahtang'ē alēr. 

Ge­erler ve Tasiskari'de Kviĸheti ormanēnda dururlar. Buraya ise Noyan ¢arman'ēn 

­ocuklarē ve Artan ile Samtzhe arasēnda bulunan Cavaheti daĵlarēnda duran Alinak 

Kurum­i'nin oĵlu Kor­ibal gelir. B¿t¿n G¿rc¿ aristokratlarēnē toplantēya ­aĵērērlar. 

Yemin et derler ve mutabakata varērlar. Kēral da oĵlunu ve tavadlarēndan bir­oĵunu 

ona verir. Aceleyle de uzaklaĸērlar. Kaĵan Vahtang'a bakar. ...Bu Vahtang'a o b¿t¿n 

G¿rcistan krallēĵēnē ve eĸ olarak kēzkardeĸi Olcat'ē verir. Onlarē gºnderir ve onlar 

Tiflis'e girerler (Brosset, 1849:607). 

5. 1300-1600 yēllarēnda Ardahan 

Bagratlē kēral II. Dimitri'nin oĵlu, 66. Kartli Kēralē VI. David (1292-1310) O, 

Beka'nēn evinde kalēr, zira bu Beka y¿kselmiĸtir ve Tasiskari'den Speri'ye kadar ve 

denizin Samstzhe'ye Acara'ya,ķavĸeti'ye, Klarceti'ye, Namglishevi'ye kadar olan 

topraklarēn sahibidir. ¢aneti'yi de Yunan kēralē Komnianos Kir Mihail tamamen ona 

vermiĸ ve Beka'nēn kēzēnē kendine eĸ getirmiĸtir. O ise b¿y¿k Tao'nun b¿y¿k 

kēsmēna, Artan'a Kola'ya, Karnifor'a ve Kari (Kars)ye sahiptir, buradaki topraklar 

ve kaleler Artanuc ve Klarceti, on iki ­ºl¿ namlē anzaurlar ve manastērlarēn hepsi 

onundur. O Kaĵan'a hara­ ºd¿yor ve orduyla yardēm ediyordu." (Brosset, 

1849:621-622). "T¿rklerin sefer yapacaĵēnē ºĵrenen Beka, Tasiskari'den Basiani'ye 

kadar b¿t¿n yurttaĸlarēnē ­aĵērdē: Meshleri, ķavĸelileri, Klarclēlarē, Kolalēlarē, 

Artanlēlarē, Kaniforlularē ve Taolularēn ­oĵunu, zira b¿t¿n bu topraklar ona aitti, 

onlarla birlikte de Tmogvelileri ve Torelileri....T¿rklerin ¿zerine y¿r¿d¿ler." 

(Brosset, 1849:628). Bagratlē Beĸinci Giorgi ve Kēral VI. David'in kardeĸi, Kēral II. 

Dimitri'nin oĵlu 66. Kartli Kēralē Vahtang (1301-1307) "¢oban Kurlu Buga'dan 

baĸkomutanlēĵē alēr almaz ­ok sayēda askerle ilerledi. ¥nce Arsiani'ye kadar 

Kola'ya, Artan'a girdi ve kaĵanla, yani ¢obanôla buluĸmasē i­in Beka'ya haber 

verdi. Beka bunu ¿zerine almadē ama ķalva adlē k¿­¿k oĵlunu onunla gºnderdi 

(Brosset, 1849:640). 

Bagratlē, IX. Giorgi'nin yeĵeni ve VIII. David'in oĵlu, 78. Kral I. Lursab 

(1534-1558)" Ancak Kral Loursab Pers kralē, Atabek'i ve Caket derebeyi Levan'ēn 

hakimiyetini kaygēyla seyrediyordu, bazē onun gibi d¿ĸ¿nen Mesk, Ķdju, ķermazan 

ve Wakhoucht gibi derebeyleri ona gelecek vaadinde bulunarak asker topladēlar, 

adēna iĸgal ettiĵi Artan, Kola veCavaket, Samtzh®'yi zapt etti ve baĸlarēnda ilerledi. 

B¿t¿n bunlardan dolayē Atabek'ten haber alan Kaĵan ķah Tahmaz ona yardēm 

etmek i­in hemen hareket etti (Brosset, 1856:29). 

"Daha sonra Azorc ve Armazel krallarē tarafēndan tekrar alēnan Artan ve 

Tsunda'yē fetheden Ermeni Kralē Iarwan zamanē dēĸēnda, bu ¿lkede uzun yēllar 

boyunca ¿­ eristav (vali) oldu. Bundan sonra Kral Warza-Bakar'ēn elinden Ran'ē 

alarak ve Greklere teslim etmek i­in Movakan ve Klarcet'i ona bēraktēlar, ama yine 

de bu eristavlardan ikisi olmaksēzēn bir zaman baĵlē olduklarē G¿rc¿ krallarēna itaat 

etmeyi bēraktēlar." (Brosset, 1856:199-200). 

"Sargis Cakel'i ele ge­iren Kaĵan, Kral Davit'i onu serbest bērakmaya zorlar; 

O zaman Sargis 1268'de krala karĸē isyan ettiĵi Samtzskh®'ye gider ve kaĵanēn emri 
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altēnda bu ­evrenin h©kimi olur. Bununla birlikte Kral David Cavaket, Artan, Kola 

ve Klarcet'in h©kimiydi. Ondan sonra Kral Dimitri devrinde Cavaket'ten, Tao'dan, 

ķavĸet'ten, Klarcet'ten bu prensin ta­ giymesine gelirler; Sargis Cakel orada hi­ 

gºr¿nmese de krallara saygēsēnē sunar ve onlara hediyeler verir. Aynē kral Ķ­han 

Kalesi'ndeki k¿­¿k oĵlu Giorgi'yi Dimitri'ye gºnderir; bu h¿k¿mdardan sonra oĵlu 

Wakhtan ºnceden anlatēldēĵē gibi Karnifor'dan Derbend'e kadar ¿lkenin h©kimi 

olur." (Brosset, 1856:205). 

"Bu haberde Loursab ķirvan'a kadar asker gºnderdiĵi gibi, ķah Tahmaz 

bizzat kendisi savaĸa gider, ķaki ¿lkesine girer ve Kartliden ºtesini ona boyun 

eĵdirir; Key-H¿srev onu karĸēlamaya gelmiĸ, kaĵan Kēp­ak yurduna girmiĸtir, 

Wardzia'yē, Tmogvi'yi, Wan maĵaralarēnē, Aspinza, Warenta ve b¿t¿n Samtzkh® 

kalelerini alēr ve Atskur h©kimini hapseder: kalelere gelince onlarē Keyh¿srev'e 

verir ve bizzat duasē ¿zerine onu esir eder. B¿t¿n kaynaklarē elinden alēnan, Ķdju, 

ķermazan, Wakhoucht ve Amovan onlarē tutuklatan ķah Tahmaz'a teslim olur, 

ºfkesini onlardan alan Atabek'in bizzat isteĵi ¿zerine Ķdju, ķermazan ve Wakhoucth 

ºl¿r¿l¿r ve Amovan s¿rd¿n edilir; bundan sonra geri ­ekilmeyi ger­ekleĸtirir, 

Erivan'a ge­er ve 1553'te Ķran'a dºner. Aynē yēl Ķmeret kēralē Giorgi yaktēĵē 

Samtzkh®'ye bir sefer d¿zenler, Atskur Notre-Damē alēr ve onu beraberinde gºt¿r¿r 

ve gider. Bundan sonra Sultan S¿leyman ilerler ve isyancēlarē yenerek Kars'ē 

yeniden inĸaa eder ve 1556'da Basian'da durur. ķah Tahmaz onun izinden gelir ve 

Artan'da durur, ama sultan Ķstanbul'a ge­er." (Brosset, 1856:217-218). 

"Bu haberde Kēral Loursab bir ordu oluĸturdu, Atabek'e saldērdē, onu yakēp 

yēktēĵē bir­ok bºlgeden, mahalleden ­ēkardē ve bu baĸarēlardan sonra gitti. Ama 

1556'da nasēl Erzurum Paĸasē Ķskender tarafēndan ona karĸē d¿ĸmanlēk yapēldēysa 

Atabek Key-H¿srev kaĵana ºyle fikir verdi. Bundan sonra S¿leyman savaĸa girdi, 

ķah Tahmaz'a savaĸ ilan etti, Kars'ē yeniden inĸaa etti ve geldiĵi gibi Basian'a geri 

­ekildi. ķah Tahmaz ­ok sayēda askerin baĸēnda ilerledi ve Artaan'a geldi; oradan 

ºteye oĵlu Mirza-Ķsmail'i Kars'a gºnderdi, orayē fethetti, saĵlam mevkileri ve 

kaleleri aldē, b¿y¿k derebeylerin adamlarēnē kēlē­tan ge­irdi, onlarē kovdu ve Kars'ē 

ele ge­irdi." (Brosset, 1856:346). 

"1556'da Sultan S¿leyman geldi ve Kars'ē kurdu ve Basian'da durdu; ķah 

Tahmaz bu mevkii kuĸattē ve Artan'da tutundu. ķah Tahmaz'ēn oĵlu Ķsmail, Kars'ē 

aldē ve orayē harabeye ­evirdi. Sultan gitti, ķah yakēp yēktēĵē ve kalelerini aldēĵē 

Kartli'ye ­ekip gitti. Kral Loursab'ēn annesi Ateni'yi ele ge­irdi ve onu esir olarak 

gºt¿rd¿. Kēral,l Giorgi'nin yanēna sēĵēndē. Dedis-Ķmedi'nin kardeĸleri Ar­il, A­olhan 

ve Wakhtang saĵ salim Atskur'da kaldēlar." (Brosset, 1856:387). 

9 Aĵustos 1578'de Ķran ordusunun generali Tokma-Han 30.000 adamē ile 

¢ēldēr H¿k¿metine girdi ve Ardahan Sancaĵēnē yakēp yēktē; Mustafa, adēnē taĸēyan 

kale duvarlarēnēn altēnda kendi teslim oldu, 23 Temmuz'da ¢ermik ge­ici yerleĸme 

yerini terk ettikten kērk g¿n sonra oradan 9 Aĵustos'ta gitti ve G¿rcistan sēnērēna 

doĵru y¿r¿d¿. Ertesi g¿n Tokma Han ķeytan Kalesi, Vele, Yeni Kale ve Ak­a Kale 

diye de isimlendirilen ¢ēldēr'ēn k¿­¿k alanēnēn ºn¿nde yenildi, ¢ēldēr galibe boyun 

eĵdiĵi gibi hatērē sayēlēr bir kayba uĵramēĸtē (Brosset, 1856:412). 
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"Erzurum'a ve Tiflis'e dºn¿ĸte Mustafa derebeyi Baĸa­uk'un oĵlu George'nin 

saygēlarēnē ve Guriel prensinin oĵlununkini Goriôde aldē. Tiflis valisine Aleksandr-

Levan ile iyi ge­inmesini tavsiye etti, Tiflis derebeyinin oĵlu Simon-Loursab 

destekledi, Gori ĸatosunun sahipliĵinde ona Sancak unvanē verdi, ­¿nk¿ Ķran 

hizmetini terk etmiĸti ve kalenin i­inde bir yeni­eri garnizonu bēraktē. 

Souran(Souram) ge­it tºreni bir­ok acēlarla ge­ti ve ona oĵlu Gr®goire ile 

saygēlarēnē sunmaya gelen Dede-Semid'in konaĵēna ve b¿y¿k derebeylerine onu 

tanēĸtērmak i­in Mino­er annelerinin sebep olduĵu bu ayrēlēĵēn ¿z¿nt¿s¿ne raĵmen 

Atskur yakēnēnda ordug©h kurmaya gitti.  Beĸ y¿r¿y¿ĸte Artahan'a geldi, Oltu ve 

Pasin tarafēnda devam etti ve Erzurum'a mahallelerini almaya gitti. 5 Aralēkta Ķran 

askerleri savaĸ sērasēnda ķah tarafēndan kaybedilen ¿lkeleri yeniden fethetmek i­in 

ilerlemekte olduklarēnē ºĵrendi." (Brosset, 1856:415). 

1584 ilkbaharēnēn baĸlangēcēnda Ferhat Paĸa Dmanis, Lori ve Gori tarafēndan 

Nah­ivan ¿zerine y¿r¿d¿, Sultan'ēn emrine gºre ge­erken bu ĸehirleri g¿­lenmesi 

i­in orada asker i­in yardēmlarē artērmalēydē. Lori oraya 2000 kiĸilik bir askeri birlik 

bērakan Hasan Paĸa tarafēndan g¿­lendirildi, sonra Dmanis Risvan Paĸa, 20000 

adamla Tiflis garnizonunu g¿­lendirmeye gitmeyi ¿zerine aldē. David'in kardeĸi 

Osmanlēlara ge­miĸ olan Simon-Loursab tarafēndan saldērēya uĵradē, Simon yenildi 

ve bir Ķran m¿frezesi i­in Zulkadir'in ve Karaman beylerbeyininkini alan 

kurtuluĸunu sadece bir Osmanlē birliĵinin hatasēna bor­ludur ve zafer 

tamamlanmamēĸtē. Hasan'ē Dmanis'e bērakmēĸtē. Ancak Ferhat Ahal-Kelek'teydi, 

iĸsizlikten hoĸnut olmayan askerleri isyan ettiler ve Riswan'a saldērdēlar, d¿zeni 

saĵlamak i­in koĸtu. Artahan'dan Erzurum'a y¿r¿y¿ĸ sērasēnda Ferhat'ēn hareminin 

faytonlarē G¿rc¿ler veya Yeni­eriler tarafēndan ka­ērēldē. Bu k¿stah darbenin failleri 

kimler olduĵu tam olarak bilinemedi, Ferhat gºzden d¿ĸt¿." (Brosset, 1856:418). 

Panak ¿lkesi Tahmasp ve S¿leyman arasēnda bir anlaĸma ile akt edildi, oranēn 

h©kimi Minu­ar'ēn babasēydē, Simeon'un kayēn­ēsē Ķranlēlarē yenilgiye uĵratmēĸtē: 

oysa Ahēska H¿k¿meti ve Erzurum sēnērēnda bulunan Kara­a Ardahan Panak'a 

aittiler. Lala Paĸa Muhammed Hudabende zamanēnda ordusunu Ķran'a karĸē 

gºt¿rd¿ĵ¿ sērada ķirvan'dan bu yolla geldi. Ķlk olarak Ahēska'ya boyun eĵdirdi ve 

oradaki kaleleri g¿­lendirdi." (Brosset, 1856:471). 

Ustaclu H¿seyin Han emrinde ¿lkeyi hakimiyet altēna almak i­in ºnceden 

askerler gºnderilmiĸti ve Cigal Oĵlu'nun bozguna uĵramasēndan sonra da Emir 

G¿ne Han ve Ķranlēlar orada ¿st¿nl¿k saĵladēklarē zaman, Erzurum sēnērēna kadar 

sēzdēlar, Karaca Ardahan ve Ahēska'nēn alēnmēĸ olan ­eĸitli yerlerini yakēp yēktēlar 

ve ķah Yusuf Paĸa'nēn ve T¿rklerin iĸleri gerilemekteydi. Atabek'in annesi o zaman 

yardēm almak i­in Ķran sarayēna baĸvurdu ve ķah'ēn yardēmēyla ondan elinden ­ēkan 

¿lkeleri yeniden elde edecek duruma gelmeyi istedi." (Brosset, 1856:471-472). 

Emir G¿ne Han Ķran sēnērlarēna karĸē yeni saldērēlar yapmadan ºnce 

zorunluluĵu gºsterdi. ¥nceki yēl Tebriz'e gºnderilmiĸ olan b¿t¿n askerlerle, b¿t¿n 

Azerbaycan emirlerini organize etti, Emir G¿ne'nin emri altēnda Karaca Ardahan 

ve Erzurum sēnērlarēna kadar d¿ĸmanē p¿sk¿rtmek, bu civarē yakēp yēkmak ve hem 
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hayvanlarē hem de insanlarēn yedek erzaklarēnē yakmak i­in Erivan'a gelmelerini 

emretti." (Brosset, 1856:473). 

Bir zaman sonra 1626'da Ahēska Kalesini almayē baĸardēk. Panak H¿k¿meti 

bu ¿lkelerin g¿­lerini koruduĵu gibi ķemsedd¿nl¿ Selim Han'a vermiĸti, ama 

ºnceki yēl G¿rcistan'ēn sēnērlarē ve kazalarē yayēlan T¿rklerin yeni yaklaĸēmēna ve 

ayaklanmalara maruz kalmēĸtē ve Erzurum Valisi Abaza Paĸa d¿ĸmanlēk eĵilimi 

gºstermiĸti, iyi bir savunma durumunda olmaktan uzak olan kaleyi terk etmekte 

kararlē olan Selim Han kuĸatma durumunda ºnceden tahmin etmek kolaydē. Bu 

y¿zden Panak'ēn komĸusu Karaca Ardahan kumandanē, T¿rk emir, Korbaĸē 

Murtaza Paĸa'ya katēlamaya gitti, Abaza Paĸa'nēn veya kendi ĸefinin emriyle terk 

edilmiĸ kaleleri ve topraklarē iĸgal etti."(Brosset, 1856:495). 

Aynē yēl Aleksandre onu Ķmeret kēralē yapmak i­in ricaya gºnderdi; yukarēda 

anēlan sebepler i­in ona razē oldu, Aleksandre onu gºt¿ren askerler tarafēndan 

korundu ve tahta ­ēkardēlar, ondan sonra Samtzkh®'ye geri dºnd¿ler. Sonraki yēl 

1742'de Nadir ķah Kars seraskerini yeniden yendi ve askerleri b¿t¿n sahip olduklarē 

mallarē ve hayvanlarēnē ellerinden aldēklarē Cavaket'i, Artan'ē ve Kola'yē yakēp 

yēkmaya gºnderdi, ama halkēn ºzg¿rl¿ĵ¿ne saygē gºsterdiler. Atlarē M­uar'a kadar 

gºt¿rd¿ler. Daha sonra 1744'te b¿y¿k derebey Lezgilere hatērē sayēlēr bir para 

gºnderdi, ­¿nk¿ Nadir ķah Musul'da oturuyordu. Kalabalēk bir ordu toplayan Yusuf 

Paĸa Kartli'ye girdi. Tedo-Tsmida'ya vardēĵē zaman Kartli tarihinde sºylediĵim 

oldu. Maĵlup olan Yusuf Paĸa bu ¿lkeyi yºnetmeye devam eden babasēnēn b¿y¿k 

¿z¿nt¿den ºld¿ĵ¿ Atskur'a dºnd¿." (Brosset, 1856:238). 

6. Deĵerlendirme ve Sonu­ 

¢ok eski bir ge­miĸe sahip olan Ardahan'ēn adēnēn G¿rc¿ kaynaĵē Kartlis 

¢hovreba'da birka­ ĸekilde ge­tiĵi gºr¿lmektedir. En eski ĸekli Ka­ta-Kalak  olan 

Ardahan adē sonraki dºnemlerde Artan , Artaan , Artani , Artaani  ve Ardahan 

bi­iminde bir tarihi seyir izlemiĸtir. Kartlis ¢hovreba'nēn yazarēnēn yaĸadēĵē 

dºnemde ĸehir Hura , Huri  adēnē almēĸtēr. Bu b¿y¿k ihtimalle K¿r, Kur , Kura  

ĸeklinde telaffuz edilen ĸehrin i­inden ge­en nehrin adēdēr. Artan adēnēn G¿rc¿ 

dilinde bir karĸēlēĵē yoktur. Yani bu isim G¿rc¿ler tarafēndan verilmemiĸtir. 1680 

yēlēnda derlenen ve XIII. y¿zyēla ait bilgileri i­eren Caĵfar Tarihi adlē Ķtil (Volga) 

Bulgarlarēna ait kaynakta Artan Litvanya'nēn adē olarak kaydedilmiĸtir. Ķskitler ve 

Sakalarēn Baltēk Denizi ve ­evresinde h©kim olduĵu bilinmektedir. Bana gºre bu ad 

bu bºlgeden ayrēlēp bug¿nk¿ Ardahan'a gelenler tarafēndan verilmiĸ olabilir. Hatta 

bu ĸehri ilk kuranlar Litvanya tarafēndan gelenler olabilir. Yukarēdaki tarihi seyre 

gºre Ardahan adē en eski dºnemlerden itibaren ĸimdiki ĸekline yakēn bir bi­imde 

telaffuz edilmiĸtir. Halk tarafēndan ortaya atēlan ­eĸitli etimolojilerin doĵru 

olmadēĵē a­ēk­a gºr¿lmektedir. Ancak her millet yaĸadēĵē yerin adēnē kendi k¿lt¿r 

ve dil ­evresine gºre yorumlar. Bunun i­in de her ĸehrin sakinleri oturduklarē yerin 

adēnē kendi k¿lt¿r ve felsefesine gºre yorumlayabilir. Arda ve Han adēndan oluĸan 

bir isim deĵildir. Halk etimoloji bºyle geliĸmiĸtir. Belki buna benzer daha baĸka 

halk etimolojileri de vardēr. Ancak makaledeki bilgilerden anlaĸēldēĵē ¿zere bu halk 

etimolojilerinin hi­birinin ger­ekle ilgisi yoktur. 
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BAZI DENETĶMLĶ ¥ĴRENME ALGORĶTMALARININ R 

PROGRAMLAMA DĶLĶ ĶLE KIYASLANMASI 

 

COMPARISON OF SOME SUPERVISED LEARNING 

ALGORITHMS R PROGRAMMING LANGUAGE  

 

ʅɽʂʆʊʆʈʓɽ ʂʆʅʊʈʆʃʀʈʋɽʄʆɻʆ ʆɹʋʏɽʅʀʗ 

ɸʃɻʆʈʀʊʄʆɺ ʅɸ ʗɿʓʂɽ ʇʈʆɻʈɸʄʄʀʈʆɺɸʅʀʗ R ʇʆ 

ʉʈɸɺʅɽʅʀʖ ʉ 
 

Yusuf Murat KIZILKAYA *-Ayĸe OĴUZLAR**  

 

 

 

¥Z 

Yapay zek© bilgisayarlarēn insanlarēn d¿ĸ¿nce sistemlerini taklit ederek 

karmaĸēk problemlere ­ºz¿m ¿retebilme yeteneklerine verilen addēr. Makine 

ºĵrenmesi ise yapay zek©nēn ºnemli bir alt dalēdēr. Makine ºĵrenmesi, ­eĸitli 

gºrevlerin ºĵrenilmesi, mantēksal ve ikili ­ēkarēmlar yoluyla otomatik hesaplama 

yºntemlerini kapsayan bir s¿re­ olarak ele alēnabilir. R yazēlēmē pek ­ok istatistiksel 

hesaplamanēn yanē sēra makine ºĵrenmesi algoritmasēnda ki baĸarēsēyla da ºn plana 

­ēkmaktadēr. Bu ­alēĸmada R yazēlēmēnēn sēnēflandērma amacēyla kullandēĵē ­eĸitli 

makine ºĵrenmesi algoritmalarēnēn performanslarē karĸēlaĸtērēlmēĸtēr. Bu ama­la, 

UCI Makine ¥ĵrenme Havuzundan, elde edilen ger­ek verilere ­eĸitli makine 

ºĵrenme algoritmalarē uygulanmēĸ ve sēnēflandērma algoritmalarē birka­ kriter 

kullanēlarak karĸēlaĸtērēlmēĸtēr. Hesaplanan kriterlerden olan; kesinlik, doĵruluk, 

duyarlēlēk ve F ºl­¿t¿ hareketle, sēnēflandērma tekniklerinin kēyaslanmasē 

yapēlmēĸtēr. Yapēlan karĸēlaĸtērmalar sonucunda, ¿­ kriterde en iyi sēnēflandērmayē 

yapan Lojistik Regrasyon algoritmasēnēn diĵer algoritmalara gºre daha baĸarēlē 

olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. T¿m ºl­¿tlerden en iyi ikinci performansē gºsteren algoritma 

Navie Bayes algoritmasē olmuĸtur. 

Anahtar Kelimeler: Makine ¥ĵrenmesi, Denetimli ¥ĵrenme, R 

Programlama, Lojistik Regresyon, Navie Bayes. 

  

ABSTRACT 

Artificial intelligence is given to computers' ability to imitate people's thought 

systems and produce solutions for complex problems. Machine learning is an 
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important subdivision of artificial intelligence. Machine learning can be viewed as a 

process involving the learning of various tasks and automatic calculation methods 

through logical and binary inferences. R programming comes to the forefront with 

its success in machine learning algorithm as well as many statistical calculations. In 

this study, the performances of various machine learning algorithms used by R 

programming for classification purposes are compared. For this purpose, various 

machine learning algorithms have been applied to real data obtained from UCI 

Machine Learning Pool and classification algorithms have been compared using 

several criteria. The calculated criteria are; precision, accuracy, sensitivity, and 

classification techniques based on the F-measure. As a result of these comparisons, 

it is seen that Logistic Regulation algorithm, which makes the best classification in 

the three criteria, is more successful than the other algorithms. The algorithm that 

has the second best performance of all criteria has been the Navie Bayes algorithm. 

Key words: Machine Learning, Supervised Learning, R programming, 

Logistic Regression, Navie Bayes. 

 

ɸʅʅʆʊɸʎʀʗ  

ʀʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʳʡ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ ʜʘʝʪ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʢʦʤʧʴʶʪʝʨʦʚ ʧʦʜʨʘʞʘʪʴ 

ʩʠʩʪʝʤʘʤ ʤʳʰʣʝʥʠʷ ʣʶʜʝʡ ʠ ʚʳʨʘʙʦʪʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʣʦʞʥʳʭ ʧʨʦʙʣʝʤ. 

ʄʘʰʠʥʦʚʝʜʝʥʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʘʞʥʳʤ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʝʤ ʠʩʢʫʩʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ. ʄʘʰʠʥʦʚʝʜʝʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴ ʢʘʢ ʧʨʦʮʝʩʩ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʡ 

ʠʟʫʯʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʟʘʜʘʯ ʠ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʤʝʪʦʜʦʚ ʨʘʩʯʝʪʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ 

ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʜʚʦʠʯʥʳʭ ʚʳʚʦʜʦʚ. R-ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚʳʭʦʜʠʪ ʥʘ ʧʝʨʚʳʡ 

ʧʣʘʥ ʩ ʝʛʦ ʫʩʧʝʭʦʤ ʚ ʘʣʛʦʨʠʪʤʝ ʤʘʰʠʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʦ ʤʥʦʛʠʭ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʯʝʪʘʭ. ɺ ʵʪʦʤ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʠ ʩʨʘʚʥʠʚʘʶʪʩʷ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʘʣʛʦʨʠʪʤʦʚ ʤʘʰʠʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʝʤ R ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ. ʉ ʵʪʦʡ ʮʝʣʴʶ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 

ʨʝʘʣʴʥʳʝ ʘʣʛʦʨʠʪʤʳ ʤʘʰʠʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ ʙʳʣʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʳ ʢ ʨʝʘʣʴʥʳʤ 

ʜʘʥʥʳʤ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤ ʠʟ UCI ʧʫʣʘ ʤʘʰʠʥʥʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, ʠ ʘʣʛʦʨʠʪʤʳ 

ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʙʳʣʠ ʩʦʧʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʧʦ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʤ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ. ɺʳʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 

ʢʨʠʪʝʨʠʠ: ʉʨʘʚʥʠʚʘʣʠʩʴ ʪʦʯʥʦʩʪʴ, ʪʦʯʥʦʩʪʴ, ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʤʝʪʦʜʳ 

ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ F-ʤʝʨʳ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʵʪʠʭ ʩʨʘʚʥʝʥʠʡ ʚʠʜʥʦ, ʯʪʦ 

ʘʣʛʦʨʠʪʤ ʣʦʛʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʛʫʣʷʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʝʣʘʝʪ ʣʫʯʰʫʶ ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʶ 

ʧʦ ʪʨʝʤ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ, ʙʦʣʝʝ ʫʩʧʝʰʥʳʤ, ʯʝʤ ʜʨʫʛʠʝ ʘʣʛʦʨʠʪʤʳ. ɸʣʛʦʨʠʪʤ, 

ʢʦʪʦʨʳʡ ʠʤʝʝʪ ʚʪʦʨʫʶ ʣʫʯʰʫʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʦ ʚʩʝʤ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ, ʙʳʣ 

ʘʣʛʦʨʠʪʤʦʤ ʅʘʠʚʥʦʛʦ ɹʘʡʝʩʘ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʤʘʰʠʥʥʦʝ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʦʛʦ ʦʙʫʯʝʥʠʷ, 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘ R, ʣʦʛʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʝʛʨʝʩʩʠʷ, ʅʘʠʚʥʳʡ ɹʘʡʝʩ. 

 

1. Giriĸ 

Makine ºĵrenmesi, insanlar tarafēndan kolaylēkla anlaĸēlabilecek, basit 

sēnēflandērēcē ifadeler ¿retmeyi ama­lar. Bunu yaparken de arka planda istatistiksel 

yºntemleri kullanēr (Michie, Spiegelhalter ve Taylor, 1994:3). Makine ºĵrenmesi 
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sayesinde; insan tarafēndan yapēlmaya kalkēĸēldēĵēnda ­ok uzun s¿rede yapēlabilecek 

veya insanlar tarafēndan hesaplamanēn imk©nsēz bir hal alabileceĵi bir durum, 

bilgisayarlar tarafēndan ­ok kēsa s¿rede kolaylēkla yapēlabilmektedir.  Makine 

ºĵrenmesini g¿n¿m¿zde pop¿ler hale getiren en ºnemli unsur ĸ¿phesiz ki bilgisayar 

teknolojilerinde meydana gelen ilerlemelerdir. Bu sayede artēk ihtiya­ duyulan 

veriler rahatlēkla depolanabilmekte, rahatlēkla eriĸilebilmekte ve analiz i­in 

kullanēlabilmektedir.   

Makine ºĵrenmesi sayesinde, ºnceki tecr¿belere veya ºrnek veri setlere 

dayanan bir iĸlemi optimize etmek i­in bilgisayarlar programlanabilir. Ķstenen 

sēnēflandērmalar bilgisayarda kēsa s¿rede ve etkili bir ĸekilde yapēlabilir, bu s¿re­ler 

sonunda bir model oluĸturulur ve bu model geleceĵe yºnelik ºngºr¿lerde 

bulunabilir, denetim amacēyla kullanēlabilir. 

Makine ºĵrenmesi t¿m ¿­ farklē yºntemle ­alēĸabilmektedir. Bunlar; 

denetimli (gºzetimli) ºĵrenme, denetimsiz (gºzetimsiz) ºĵrenme ve yarē denetimli 

ºĵrenmedir. 

Denetimli ºĵrenme; sisteme eĵitim veri seti ve test veri setinin y¿klenmesi, 

veri setinde her bir veri i­in gerekli etiketlenmenin yapēlmasē ve bu sayede girdi 

veri seti ile ­ēktē veri seti arasēnda iliĸki kurulmasē mantēĵēna dayanēr. Temel ama­ 

sonu­larē bilinen veri setinden yapēlan sēnēflandērmadan hareketle sonu­larē 

bilinmeyen veri setine dair etkili tahminler yapabilmektir (Aydēn ve ¥zkul, 

2015:38). 

Denetimsiz ºĵrenme de ise kullanēcēnēn sisteme herhangi bir m¿dahalesi 

yoktur. Sadece girdi verileri sisteme verilir ancak herhangi bir iĸaretleme yapēlmaz. 

Sistem otomatik olarak keĸifler yapar, iliĸki aĵēnē ortaya koymaya ­alēĸēr (Alpaydēn, 

2010:11).   

Elde az sayēda etiketlenmiĸ veri buna karĸēn ­ok daha fazla sayēda 

etiketlenmemiĸ veri varsa denetimli ºĵrenme de denetimsiz ºĵrenme de yetersiz 

kalabilir. Bu durumda en ideal yºntem az sayēdaki etiketlenmiĸ veriden hareketle 

etiketlenmemiĸ veriler hakkēnda bilgi sahibi olmaya ­alēĸmak, onlarē 

sēnēflandērmaktēr. Bu yºnteme de yarē denetimli ºĵrenme denir. Denetimli ºĵrenme 

ile arasēnda ki en temel fark eldeki etiketlenmiĸ veri k¿mesidir. Denetimli 

ºĵrenmede etiketlenmiĸ veri sayēsē fazla, tahmin edilmek istenen veri sayēsē azken 

yarē denetimlide tam tersi bir durum sºz konusudur. 

2. Literat¿r 

Makine ºĵrenmesinin ­ok geniĸ bir kullanēm alanē olduĵundan, literat¿r 

tarandēĵēnda hemen her konuda makine ºĵrenmesine dair ­alēĸmalarla karĸēlaĸmak 

m¿mk¿nd¿r. Hangi alanda olursa olsun yapēlan bu ­alēĸmalarēn en b¿y¿k ºzelliĵi 

belli baĸlē sēnēflandērma yºntemlerinin ºn plana ­ēkmasēdēr. Saĵbaĸ ve Ballē (2016) 

yaptēklarē ­alēĸmada akēllē telefonlarēn algēlayēcēlarē ¿zerine 6 farklē makine 

ºĵrenmesi algoritmasēnē test etmiĸ, Random Forest algoritmasēnēn diĵerlerinden 

daha iyi sonu­ verdiĵini ortaya koymuĸtur.  

Sevindi, yapmēĸ olduĵa ­alēĸmada, T¿rk­e film yorumlarēndan hareketle 

duygu yºn¿n¿ tespit etmeye ­alēĸmēĸ, makine ºĵrenmesi yºntemlerinden C4.5 karar 
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aĵacē, Navie Bayes ve Destek Vektºr Makineleri (Support vector Machines-SVM) 

algoritmalarēnē kullanmēĸtēr. Yapēlan ­alēĸmada en iyi sonucu 0,8258 ile SVM 

sēnēflandērēcēsē vermiĸtir (Sevindi, 2013). 

Makine ºĵrenmesi ulaĸēm t¿r¿ tespitinde de sēklēkla kullanēlan bir ara­ 

olmuĸtur. Lara ve diĵerleri (2012) yaptēklarē ­alēĸmada Lojistik Regresyonun insan 

eylemelerini tanēmlamada en iyi sēnēflandērēcē olduĵunu ortaya koymuĸtur. 

Wu ve diĵerleri (2009) yaptēklarē ­alēĸmada Karar Aĵa­larē C4.5 ile Destek 

Vektºr Makinelerinin performanslarēnē kēyaslamēĸ, Karar Aĵa­larēnēn daha iyi 

sonu­ verdiĵini ortaya koymuĸtur.  

Firmalarēnēn baĸarēsēzlēklarē ¿zerine yapēlan ­alēĸmalarda da makine 

ºĵrenmesinin kullanēldēĵē gºr¿lmektedir. Charitou ve diĵerleri (2004) yaptēklarē 

­alēĸmada lojistik regresyonun diĵer sēnēflandērēcēlardan daha iyi sonu­lar verdiĵini 

ortaya koymuĸtur.  

3. Sēnēflandērma Teknikleri 

Literat¿rde denetimli makine ºĵrenmesinde kullanēlan pek ­ok sēnēflandērma 

tekniĵi mevcuttur. Ancak bu ­alēĸma kapsamēnda sºz konusu tekniklerden sadece 

¿­ tanesi kēyaslama amacēyla kullanēlmēĸtēr. Bu teknikler aĸaĵēda ayrēntēlē bir 

ĸekilde a­ēklanacaktēr.  

3.1. Navie Bayes 

Bayes Teoremini temel alan olasēlēĵa dayalē bir sēnēflandērma yºntemidir. 

Navie Bayes Sēnēflayēcēda test verisinden hareketle sistem ºĵrenmeyi ger­ekleĸtirir 

ve en y¿ksek orana sahip olan ºrneĵi ilgili sēnēfa d©hil eder.  

C bir sēnēfē gºsterirken, c bilinen bir sēnēfēn etiketi, x=(x1, x2, x3, é xm) 

deĵerleri ise gºzlemlenen nitelikler olmak ¿zere; x test verisinin ait olduĵu sēnēfē 

tahmin edebilmek i­in Bayes Teoremi ile olasēlēk hesaplanēr;  

  (1) 

 En y¿ksek olasēlēk ile sēnēfē tahmin edilir. X=x durumu; X1=x1^X2=x2^X3=é..=Xm-1^Xm=xm   

ifade eder. p(X=x) sēnēflar arasēnda deĵiĸme gºstermezse ihmal edilir ve (1) 

noôlu denklem aĸaĵēdaki gibi deĵiĸir. 

  (2) 

(C=cj) ve p=(X=x|C=cj) ºĵrenme verilerinden tahmin edilir. xi
ô ler birbirlerine 

koĸullu olarak baĵēmsēzdēr. Bu durumda (2) noôlu denklemin alacaĵē ĸekil aĸaĵēdaki 

gibi olur. 

                                                                        

(3) 

Navie Bayes algoritmasē olarak adlandērēlan (3) noôlu denklem kullanēlarak 

test ºrneklerini hesaplamak ve eĵitim verilerinden hareketle tahminlerde bulunmak 

daha kolaydēr (Chandra vd; 2007). 
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3.2. Karar Aĵa­larē 

Karar aĵa­larē genellikle eĵitim ve test s¿recinin hēzlē olmasē ve elde edilen 

sonu­larēn kolay yorumlanabilmesi nedeniyle ­ok sēk kullanēlan bir sēnēflandērma 

tekniĵidir (Wu ve Banzhaf; 2010). Karar aĵa­larē ile sēnēflandērma iki adēmda 

ger­ekleĸir; ºnce aĵa­ oluĸturulur daha sonra sēnēflandērma kurallarē elde edilir 

(Kaya ve Yēldēz, 2014;93). Karar aĵa­larē kºkler ve dallardan oluĸan bir yapēdēr. 

¢ok farklē karar aĵa­larē algoritmalarē vardēr, kullanēlan algoritmalar aĵacēn yapēsēnē 

belirler. En yaygēn algoritmalardan birisi de C4.5ôtir ve bu ­alēĸmada da C4.5 

algoritmasē kullanēlmēĸtēr. 

D veri tabanē ve C sēnēf olmak ¿zere; D={t1,t2,ééé.,tn} her bir kayēt ti ile temsil 

edilmekte; C{C1,C2,é.,Cm} ise m adet sēnēftan oluĸan sēnēflar k¿mesini temsil etsin. 

Burada t¿m Cj
ôler ayrē bir sēnēftēr ve her bir sēnēf kendisine ait kayētlarē i­erir. Yani, 

Cj={t i|=Cj, 1ÒiÒn ve ti ɭ D}, dir. Veritabanēndaki her bir kayēt i­in alanlar ise 

{A 1,A2,éAn} óden oluĸsun. Bu tanēma ilaveten her bir kayēt C={C1,C2,éCm} 

sēnēflarēndan birine ait ise karar aĵacē ĸºyle tanēmlanabilir: Her bir d¿ĵ¿m Ai alanē 

ile isimlendirilir. Kºk d¿ĵ¿m ile yaprak arasēndaki d¿ĵ¿mler birer sēnēflandērma 

kuralēdēr. 

3.3. Lojistik Regresyon 

Lojistik regresyon baĵēmsēz deĵiĸkenleri veri iken kategorik baĵēmlē deĵiĸkenlerin 

olasē sonu­larēnē tahmin amacēyla kullanēlēr. m nitelikli n ºrnekleri i­in k sēnēflarēnē 

oluĵu durumda; son sēnēf hari­ j sēnēfēnēn olasēlēĵē aĸaĵēdaki baĵēntēdan 

hesaplanabilir (Saĵbaĸ ve Ballē, 2016;379) 

         

                  (4) 

Son sēnēfēn olasēlēĵē; 

                                                                                                       

(5) 

ifadesi ile elde edilir. 

4.  Sēnēflandērma Baĸarē ¥l­¿tleri 

Denetimli ºĵrenme tekniklerinin kullanēldēĵē sēnēflandērma problemlerinde, model 

performansēnē deĵerlendirebilmek i­in en ­ok kullanēlan yºntemlerden biri, hedef 

niteliĵin sēnēflarēna ait ger­ek ve tahmin deĵerlerinin bir arada gºsterildikleri 

kontenjans tablosundan hareketle hesaplanan deĵerlerdir. Aĸaĵēda bu tablo ve 

tablodan hareketle hesaplanan baĸarē ºl­¿tleri gºsterilmiĸtir (Balaban ve Kartal, 

2015).  

 

 

 

 

 

 


